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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	1865 оны догшин шуурга, — Агаарт хүмүүс хашхиралдав. — Агаарын бөмбөрцөг. — Уранхай гэр. — Хаашаа л бол ус. — Зорчигч тав. — Үхээг дотор юу болов. — Газрын бараа.

	 

	— Бид хөөрч байна уу?

	— Харин ч доошилж байна гээч!

	— Доошлохоос долоон дор бүр унаж яваа, Смит гуай!

	— Хүндрүүлэгчээ хая!

	— Сүүлчийн тампууг унагалаа!

	— Бөмбөрцөг хөөрөв үү?

	— Үгүй ээ. 

	— Байз хө, ус цалгихыг би сонсох шиг болох чинь. 

	— Далай хүртэл ч тавин тохойгоос хэтрэхгүй дэг ээ. 

	— Хүнд юм юу л байна бүгдийг нь хая! хэмээн тушаах дуун сонсогдлоо. 

	Тэр дуун 1865 оны 3 дугаар сарын 23-ны өдрийн дөрвөн цаг орчим Номхон дөлгөөн далайн зах хязгааргүй их усан цөл дээгүүр цуурайтсан билээ. 

	Бодвол, тэр жилийн хавар өдөр шөнө тэнцэхийн үеэр гэнэт дэгдсэн зүүн хойд зүгийн аймшигт их салхин шуургыг хэн бүхэн санасаар буй заа. Тэгэхэд агаарын даралт хэмжих барометр долоон зуун арван миллиметр хүртэл буурсан юм даг. Тэр догшин шуурга гуравдугаар сарын 18-наас 26-ныг хүртэл намхралгүй, шувт нүдсэн билээ. Тэр шуурга умард өргөргийн гучин тав, өмнөд өргөргийн дөч дэх хоног хооронд Америк, Европ, Ази тивд тоо томшгүй их аюул сүйрэл учруулсан бүлээг. Үндсээрээ булга булга татуулсан ой мод, нурж сүйдсэн хот, эрэг савнаасаа хальсан гол мөрд, эрэг дээр шидэгдсэн хөлөг онгоц, тариалангийн хоосорч сүйрсэн талбарууд, мянга мянган хүний үхэл хагацал энэ бүхэн тэрхүү шуурганы учруулсан хор уршиг бүлгээ.

	Гэтэл, түүний уршиг ганцхан газар далай хоёр дээр хэрэг мандуулаад зогсоогүй, түүнээс багагүй эмгэнэлт явдал агаар тэнгэрт болж өнгөрчээ. Айх мэт догшин шуурганд автсан агаарын нэг бөмбөрцөг, үүлэн дундуур цагт ерэн бээр хурдтай хийсэж явлаа. Түүний үхээг дотор таван хүн байжээ.

	Догширсон шуурганы арчаагүй тоглоом болсон тэр бөмбөрцөг хаанаас хийсэж ирэв ээ?

	Бодвол тэр, шуурга эхлэхээс өмнөхөн нисэж гарсан биз, тэгвэл их шуурганы түрүүчийн дохио 3 дугаар сарын 18-нд мэдэгдэж байсан юм, түүгээр авч үзвэл, хоногт хоёр мянгаас доошгүй бээр хурдтай довтолж буй бөмбөрцөг нэн алс нутгаас гарсан байх ёстой.

	Агаараар жуулчлагсад, бөмбөрцөг нь анх гарсан газраасаа хэдий хэр алс явсан тухай юу ч үл мэдэх ажээ. Шуурганд туугдсан бөмбөрцөг дороо эргэлдэж, агаараар хурдлах боловч жуулчид түүний хурдыг ч эргэлтийг ч эс мэдэрч билээ. Тэдний нүд бөмбөрцгийн үхээг доогуур хөврөн буй манан хөшгийг нэвтлэн харж эс чаджээ. Үүл маш зузаан агсан тул өдөр шөнө хоёрыг ч ялгахад бэрх байлаа.

	Тэднийг агаар мандлын дээд давхаргад явах үед их далайн догшин давлагааны хүрхрээн, хүнтэй газрын дуу шуугиан зурвас гэрлийн өчүүхэн гялбаа аль аль нь ч хүрч чадсангүй. Гагцхүү тэднийг доошилж эхлэхэд далай түрхрэн сонсогдсон нь тэдэнд аюул заналхийлж буйн дохио болжээ. 

	«Бүгдийг нь хая!» гэсэн тушаал ёсоор тоног төхөөрөмж, хоол хүнс, зэр зэвсэг зэрэг хүнд нүсэр зүйлсээс хөнгөлөгдсөн бөмбөрцөг дөрвөн мянга таван зуун тохой өндөрт дахин дэгдэж гарлаа. Агаараар нисэгчид дороо далай давлагаалж буйг мэдмэгц, бөмбөрцгөө хөнгөлөхийн тул хамгийн хэрэгтэй юмсаа хүртэл өчүүхэн ч эргэлзээгүй үхээг дотроос гаргаж шиджээ. 

	Тэсвэргүй хүмүүс бол үнхэлцэг нь хагармаар түгшүүрт шөнө өнгөрч маргаашийн өдөр боллоо. Шуурга жаахан намдах ч шиг. Үүлс агаарын дээд давхаргад хөөрч гарлаа. Догшин шуурга, далайчдын ярьдгаар «Нэн сэлгүүхэн» салхи болсон нь агаарын урсгал хольцолдох хурд хоёр дахин багассан ажээ. Арван нэгэн цагийн үед агаарын доод давхарга мэдэгдэхүйц цэлмэв. 

	Энэтхэгийн гадаад далайд гарах их усан хуй салхи заримдаа ингэдгийн адил энэ догшин шуурга хамаг цахилгаан цэнэгээ барж хүч нь сулрав бололтой. 

	Бөмбөрцөг дахин доошилж эхэлсэн нь хэдий аажим боловч тасралтгүй ажээ. Доторх хий нь гарснаас гадуур гэр нь бөмбөгөр байснаа гонзгор болж авчив.

	Үд дундын үед, бөмбөрцөг, далайн мандлаас дээш дөнгөж хоёр мянган тохой өндөрт нисэж явлаа. Зорчигсод үхээг дотор үлдэж хоцорсон юу л байна, хүнс хоол, өвөр түрий дэх зүйлсээ хүртэл бүгдийг нь далай руу шидсэн билээ. Тэдний нэг нь бөмбөрцгийн гадуурх олсон торны үзүүрийн бэхэлгээ цагариг дээр авиран гарч хий гарахыг багасгахын тулд бөмбөрцгийн гуурсны уяаг чангалах гэж оролдов. 

	Гэвч хий хүрэлцэхгүй болсон тул бөмбөрцгийг агаарт тогтоох аргагүй болсон нь илэрхий болжээ. 

	Зорчигчид үхэж сөнөхөөс өөр аргагүй боллоо. 

	Үнэхээр тэдний доор хязгааргүй их далай цалгиж байв. Агаарын бөмбөрцгийн үхээг дотроос эргэн тойрон дөчин миль орчинд аймшигтайяа эвхрэн давлагаалж буй эцэс хязгааргүй их далай хөвөлзөн харагдах бүлээг. Хөлөг онгоц ч, хөрст газар ч үл харагдъюу!

	Ямар ч гэсэн бөмбөрцгийн доош унахыг зогсоох хэрэгтэй. Гэлээ ч гэсэн, зорчигчдын эрвийх дэрвийхээрээ оролдохыг эс харгалзан бөмбөрцөг нь доошилсоор байх бөгөөд энэ хэр зүүн хойноос баруун өмнөдийг чиглэн асар их хурдтай хийсэж байв. 

	Ямар их аймшиг вэ! Зорчигчид бөмбөрцгөө залахыг ч байжээ. Тэдний хүч оролдлогоо нэмэр болсонгүй. Бөмбөрцөг, доторх хийгээ улам улам алдах учир түүний уналтыг зогсоох аргагүй ажээ. 

	Өдрийн нэг цагт бөмбөрцөг, далайгаас дөнгөж зургаан зуун тохой зайтай нисэж байв. 

	Агаараар жуулчлагчид үхээг доторх хамаг юмаа гаргаж хаяснаараа бөмбөрцгийн уналтыг хэдэн цаг хойшлуулж чадсан билээ. Гэтэл тэд одоо аюул сүйрэлд гарцаагүй тулгарсан нь хэрэв шөнө болохоос нааш газар үл үзэгдвэл хүмүүс болоод бөмбөрцөг, далайн давлагаан дунд ор мөргүй алга болохоос үл зайлнам. 

	Эдгээр жуулчид нь үзтэл үхэлтэй учрахаас үл айх зоригт хүмүүс байсан нь илэрхий. Тэдний хэн нь ч айж эмээж гиншиж гонгиносонгүй. Тэд бөмбөрцгийн уналтыг хойшлуулахтай уялдсан юм бүхнийг хийж, эцсийнхээ мөчийг хүртэл тэмцэлдэхэд бэлхэн байв. 

	Үхээг нь сүлжмэл бургасан жирийн нэгэн дөрвөлжин сагс болох тул усан дээр буумагц нэг ч минут тогтож эс чадах билээ. 

	Өдрийн хоёр цагт бөмбөрцөг, далайн мандлаас дөнгөж дөрөвхөн зуун тохой өндөрт явлаа. 

	Тэр агшинд бөмбөрцгийн үхээг дотроос айхыг үл мэдэгч хүний эрэлхэг дуун гарч:

	— Юу ч үлдээлгүй бүгдийг нь шидсэн биз хэмээв.

	— Үгүй ээ! Мөнгө үлджээ. Нэг түмэн цэвэр алтан франк байна гэж түрүүчийн хүний дуунаас дутуугүй эрмэг дуун гарав. 

	Тэгтэл ч шуудайтай нүсэр хүнд юм, ус руу шидэгдлээ. 

	— Бөмбөрцөг хөөрөв үү?

	— Яльгүй хөөрсөөн. Тэгэвч одоохон л уруудна л даа. 

	— Одоо өөр шидчихээр юу байна?

	— Юу ч алга. 

	— Үхээг яасан юм бэ? Үхээгийнхээ оосрыг тас огтол! Бүгдээрээ олсноос зуурцгаа!

	Энэ нь үнэхээр ч бөмбөрцгийг хөнгөлөх эцсийн цор ганцхан арга байв. Үхээгийн оосор аргамжууд тас тас цавчигдмагц, бөмбөрцөг, хоёр мянган метрийн өндөрт огло харайн гарлаа. 

	Зорчигч тав цагариг дээр авиран гарч, торны гогцооноос зууралдав. 

	Агаарт хөвөгч бөмбөрцөг аль нэгэн хүнд ачаанаас гэнэт суллагдсан нарийн жинлүүрийн дэнс өөдөө гозосхийх адил энэ нэгэн удаа цочир хөөрсөн билээ. 

	Гэвч бөмбөрцөг агаарын дээд давхаргад хэдэн минут тогтож агснаа дахин доошилж эхэллээ. Бөмбөрцгийн гэр дэх уранхайгаар хий гарч түүнийг зогсоох ямар ч арга үгүй байв. 

	Жуулчид, хүний юу л хийж чадах бүхнийг хийсэн билээ. Тэднийг одоо зөвхөн л гэнэтийн тохиолдол л аврах байв. 

	Өдрийн дөрвөн цагт бөмбөрцөг далай дээгүүр таван зуун тохой өндөрт нисэж явлаа. 

	Тэгтэл, өөрийн эзний дэргэд, торны нэгэн гогцоонд асаж явсан, Смит инженерийн нохой гэнэт чанга чанга хуцлаа. 

	— Топ нэг юм үзэв бололтой! хэмээн Смитийг өгүүлтэл бараг түүнтэй нэгэн зэрэг:

	— Газар! Газар харагдаж байна! гэж бархирах дуун цуурайтав. 

	Өглөөнөөс авхуулаад баруун өмнө зүг рүү хамгийн хүчтэй салхинд туугдсан бөмбөрцөг асар хол ниссэн нь хэд хэдэн зуун милээр хэмжигдэх ажээ. Нээрээ ч далайн түвшин дээр уулархаг газрын бараа харагдлаа. Гэсэн ч тэр хүртэл хэрэв л салхины хурд, чиглэл хоёр үл өөрчлөгдвөл бүтэн цаг нисэж байж 30 бээр хэр зайг туулах хэрэгтэй билээ. 

	Бүхэл бүтэн цаг шүү!.. Бөмбөрцөг өдий удаан тэсэж тогтоно гэж үү?

	Энэ бол тун хэцүү асуудал байв. Агаараар нисэгчдэд далайн түвшин дээрх хуурай газар тодорхой харагдаж байлаа. Тэр газрыг тэд тив арал хоёрын алин болох хийгээд хүнтэй эсэх хэр зэрэг угтахыг нь үл мэднэм билээ. Гэвч тэдэнд тэр нь онц биш зөвхөн л түүнийг хүрч очих нь чухал!

	Өдрийн дөрвөн цагт бөмбөрцөг үүнээс цааш агаарт тогтож чадахгүй болсон нь мэдээж боллоо. Бөмбөрцөг далайн яг мандал дээгүүр шүргэн нисэж байв. Давлагаануудын сэрвэн, олсон оосрын унжиж яваа үзүүрийг хэд дахин шүргэсэнд аргамж норж бөмбөрцгийн ачааг нэн ч хүндрүүлжээ. Энэ хэр бөмбөрцөг өрөөсөн далавчаа буудуулсан жигүүртэн адил хажуу тийшээ далжийгаад нисэж явлаа. 

	Хагас цаг өнгөрсний дараа хуурай газраас тэд дөнгөж ганцхан бээр зайтай явсан боловч, чалчийсан бөмбөрцөг зөвхөн дээд хэсэгтээ яльгүй жаахан хий хадгалж байв. Түүний торонд дүүжлэгдсэн хүмүүс бөмбөрцөгт даахын аргагүй хүнд тээш болж ирэхэд тэд, төдий л удсангүй, усанд дүрэгдэж, догшин долгионд балбуулж эхлэв. Бөмбөрцгийн гэр хөлгийн далбаа адил түнхийж, аясын салхинаа автан онгоц адил хурдалж гарав. 

	Тэр иймэрхүү янзтай явсаар газар хүрчих ч юу магад?

	Гэтэл эрэг хүрэхэд хоёр кабельт1 үлдэх үед жуулчдын цээжний гүнээс зүрх ширхийм аймшигт дуун нэгэн зэрэг гарлаа. Давалгаанд гуядуулан, өргөх чадлаа нэгмөсөн барсан хийн бөмбөрцөг, гэв гэнэт өөд дэгдэн алс харайх шиг боллоо. Өөрийн хүнд ачааны тэн хагасаас гэнэт салсан мэт уул бөмбөрцөг, мянга таван зуун тохой өндөрт цочир дэгдэн гарч, тэнд агаарын урсгалд автан, бараг эргийн дагуу нисэж гарлаа. Бөмбөрцөг хоёр минутын дараа газарджээ. 

	Жуулчид бөмбөрцгийн торны гогцоог мултлахад бие биедээ туслав. Өөрийн хүндрүүлэгчээс суларсан бөмбөрцөг салхинд дахин автаж, шархтсан шувуу мэт эцсийнхээ хүчийг шавхан, дээш огло үсрэн дэгдэж, үүлэн дунд орж алга боллоо. 

	Гэтэл үхээг дотор таван хүн нэг нохой явсан атал бөмбөрцөг хуурай газар дээр дөрвөн хүн орхисон байв. 

	Алга болсон тэр нэгэн зорчигчийг бодвол давлагаа авч одсон болов уу. Тэр хүн л бөмбөрцгөөс салж одсоноос уул бөмбөрцөг эцсийн удаа агаарт гэнэт дэгдсэн нь тэр байжээ. Ийнхүү амьд гарсан дөрвөн хүн, газар дээр баттай гишгэж амжаагүй байж, алга болсон нэгийнхээ хойноос сэтгэл түгшин нэгэн дуугаар:

	— Тэрээр эрэг хүртэл сэлээд ч ирж байж магад биш үү! Аваръя түүнийг! Аваръя! гэцгээсэн бүлээг.

	 


ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Чөлөөлөх дайны хэсгээс авсан нэгэн зүйл, — Инженер Сайрус Смит — Гедеон Спилет — Хар арьст Наб. — Далайч Пенкроф. — Герберт хүү. — Гэнэт гарсан санал. — Шөнийн 10 цагийн болзоо. — Шуурганаар оргосон нь

	 

	Энэ нэгэн хэсэг газар догшин шуурганд туугдаж ирсэн тэдгээр хүмүүс агаарын мэргэжсэн жуулчид ч биш, биеийн тамирчид ч биш билээ. Тэд бол олзноос ер бишийн нөхцөл байдалд оргож зугтахаар зүрхэлсэн цэргийн олзныхон байв. Тэд амь насаа үхлийн өмнө зуу дахин тавьж, тэднийг агаарын гэмтсэн бөмбөрцөг далайн хөлгүй гүнд хаяхаар зуу дахин заналхийлж бүлгээ! Гэтэл тэднийг хувь заяа хадгалан үлдэж, тэд өөр зовлон зүдүүр эдлэх үйлтэй ажээ. 

	Тэд генерал Улисс Грантын их цэрэгт бүслэгдсэн Ричмонд хотыг 3-р сарын 20-нд орхиж, тав хоногийн дараа негрүүдийг чөлөөлөх цус урсгасан их дайны үед сепаратистүүдийн2 гол тулгуур болж байсан Виргин муж улсын нийслэлээс долоон мянган миль алсалсан байв. 

	Мөн саяхан өгүүлсэн аюул сүйрлээр дуусвар болсон өөрсдийн орголтыг олзлогдогсод ямаршуу сонин нөхцөл байдлын дунд анх сүвэгчилсэн тухай товч дурдвал ийм байна. 

	1865 оны 2-р сард генерал Грант, Ричмонд хотыг эзлэх гэсэн бүтэлгүй нэгэн оролдлогын үеэр түүний армийн хэд хэдэн дарга нар өмнөдийнхөнд олзлогджээ. Тэдгээрийн дотор инженер Сайрус Смит оролцсон байв. 

	Массачузетса нутгийн Сайрус Смит бол зөвхөн инженер ч хүн биш, мөн нэрт эрдэмтэн байлаа. Дайн эхлэхийн хамт, Холбооны Нэгдсэн улсын засгийн газар, түүнийг итгэмжлэн цэргийн чухал ач холбогдол бүхий төмөр замын хэргийг эрхлүүлсэн бүлгээ. 

	Умард Америкийн холбоотнуудын жинхэнэ шинжийг хадгалсан ясархаг, хатангир биетэй, толгой нь үл мэдэг бууралтсан, тэгшхэн хяргасан богинохон ширвэгэр хар сахалтай харвал дөчин тав орчим насны Сайрус Смит бол жирийн нэгэн жагсаалын цэргээс эхлээд алба хаасан зарим нэгэн генерал мэт, өөрсдийн өндөр их нэр төрийг хүрз зээтүү барихаас нь эхлэн олж авсан хэсэг инженерийн нэг нь бүлээг. Тэр ямар ч бэрхшээл, азгүй явдлын өмнө үл шантрах шургуу зориг тэсвэртэй, цуцахыг мэдэхгүй ажиллагч, гүн гүнзгий оюун билигт хүн болохын зэрэгцээ мөн тэрнийхээ зэрэгтэй нэн их идэвх зүтгэлт нэгэн билээ. Тэргүүн зэрэг боловсролтой, ажилд хашир, юуг боловч сүвэгчлэн бүтээгч тэр хүн агуу суут хүний мөн чанарыг илтгэх зорьсондоо махруун, сэтгэл зориг чанга, оюун билиг, увдис бие хоёр шалмаг гурван шинж бүрдсэн хүн бүлээг. 

	Сайрус Смиттэй хамт өмнөдийнхний гарт бас нэгэн сайхан хүн олзлогдож ирсэн нь Гедеон Спилет болой. Тэр бол "Нью-Йоркийн Герольд" сонины нэрт сурвалжлагч бөгөөд дайны талбарт юу болж буй бүхнийг сонинд мэдээлж байх үүрэг авч Умардын армид томилогдож ирсэн хүн байв. 

	Гедеон Спилет бол хамгийн ахар богино хугацаанд, хамгийн сонирхолтой мэдээ, хамгийн түрүүнд олж өөрийн сонинд мэдээлэхийн тул ямар ч бэрхшээлийн өмнө ухардаггүй англи америкийн үнэхээр гайхамшигт сэтгүүлчдийн нэгэн бүлээг. 

	Тэр бол авхаалж самбаатай дайчин зураач болохоос гадна яахаас ч буцдаггүй, ажилч хичээнгүй, газар үзэж нүд тайлсан, зөвлөхөд оновчтой, юмыг хийхдээ шийдэмгий, ядрах зүдрэхийг мэдэхгүй хүнд хүчир хөдөлмөр, аюулаас үл шантрах хүн бөгөөд хэрвээ өөртөө хэрэгтэй ямар нэгэн зүйлийг мэдэх боломж бүхий бол, наанадаж сониндоо, цаанадаж үл дуулдсан, үл танигдсан, үл гүйцэлдсэн бүхнийг цуглуулж сурвалжлахын төлөө махран зүтгэдэг аймшиггүй чин зоригт эр бүлгээ. Ер Спилет нь шинэ сонин мэдээллээ галт бөмбөгний тэсрэлт, өөрийн найрууллыг ган сумны исгэрэлт доор бичиж л суудаг, аюул үхэл гэдэг тэдэнд зөвхөн зугаа цэнгэл мэт болсон аймшиггүй ажиглагчдын тоонд ордог хүн билээ. 

	Түүнчлэн бас дамшиглаж яддаггүй хүн бүлгээ. Мань эр нэг өдөр тулалдааны шувтаргыг хүлээх зуураа, холбоочны цонхны дэргэдэх ээлжээ ямар боловч алдахгүйг зориуд хичээж шашны судар бичгийн тэргүүн бүлгийг өөрийн сонинд цахилгаан утсаар бүтэн хоёр цагийн турш нэвтрүүлсэн билээ. Тэр мэдээллийн үрээр «Нью-Йоркийн Герольд» сонин бүтэн хоёр мянган долларын орлого олсны дээр уул сонин чухал шинэ мэдээ хамгийн тэргүүнд хүлээн авсан билээ. 

	Гедеон Спилет битүү хууз сахалтай харваас дөч хэтрэхгүй насны өндөр хүн байв. Тэр ойр тойронд юу болж буй бүхнийг ганц хараад л таньж сурсан хүний, тогтуун бөгөөд соргог нүдтэй билээ. Заяанаасаа тэр чийрэг чанга биетэйн дээр, газар газрын уур амьсгалд өлчир болсон нь хатаагдсан ган төмөр мэт болжээ. 

	Гедеон Спилет «Нью-Йоркийн Герольд» сонины сурвалжлагчаар ажиллаад өдий арван жил болоход тэрхүү сонины үе мөр бүхэн түүний өгүүллүүд ба зурсан зургуудаар чимэглэгдсээр бөгөөд тэрээр үзэг барьж яруу сайхан өгүүллэг найруулал бичдэгийнхээ нэгэн адил харандаагаа аваад зурахдаа бас л яггүй сайн ажгуу. Мань эр тулалдааны байдлыг үзүүлсэн зураг зурж байгаад олзлогджээ. Түүний тэмдэглэлийн дэвтэрт «Өмнөдийн нэг хүн яг над руу буу шагайж байна...» хэмээн хамгийн эцэст бичигдсэн байв. Гэвч, өмнөдийн хүн оносонгүй. Учир нь Гедеон Спилет аль нэгэн будилаанаас нэг ч шалбархайгүй мултарч заншсан хүн билээ. 

	Бие биеийгээ зөвхөн сургаар мэдэж байсан Сайрус Смит Гедеон Спилет хоёр, Ричмонд хотноо хоёул хүргэгдэж ирсэн байв. Тэд санаандгүй танилцаад, нэг нэгийнхээ сэтгэлд харилцан нийцжээ. Тэд хоёул нэгийг сүвэгчлэн бодож, нэгэн ижил зорилго тавьсан нь юу боловч Ричмондоос оргож, генерал Грантын их цэрэгтэй нэгдэж, холбооны улсуудын нэгдмэл байдлын төлөө дахин тулалдахад оршино. 

	Смит, Спилет хоёр оргохын тул бүх бололцоог ашиглахад бэлэн байсан бөгөөд Ричмонд хотоор сэлгүүцэх явдал тэдэнд хэзээд чөлөөтэйг үл харгалзан, уул хот маш сайн хамгаалагдсан учраас тэндээс оргох арга огтхон ч үгүй байв. 

	Мөн тэр үед Сайрус Смитийн зарц, үхсэн ч хамт, сэхсэн ч хамт, хэзээ ч түүнд үнэнч нэгэн зоригт эр хар арьст хүн эзэн дээрээ хүрч ирлээ. Тэр негр эр Сайрус Смитийн эцэг эхээс уламжилсан эзэмшил газар төржээ. Сайрус бол негрүүдийг боолчлолоос чөлөөлөх талыг баримтлагч бөгөөд тэр зөвхөн аман дээрээ ч биш, ажил дээрээ уул үзлийг чанд баримталсан хүн тул негр зарцаа аль хэдийнээ боолчлолоос чөлөөлсөн боловч, чөлөөлөгдсөн негр өөрийн эзнийг орхихыг хүссэнгүй. 

	Тэр нь гучаад насны, бяртай, шаламгай, ухаалаг, авхаалжтай, төлөв амгалан, заримдаа яльгүй гэнэн, үргэлж инээмсэглэн явдаг, тусч бөгөөд элэгсэг хүн байв. Түүнийг Навуходоносор хэмээн дуудах боловч эзэн нь түүнийг тийнхүү сунжруулан дуудахын оронд зөвхөн Наб хэмээн товчилж нэрлэх бүлгээ. 

	Сайрус Смитийг олзлогджээ гэж Наб мэдмэгцээ, өчүүхэн ч эргэлзсэнгүй, Массачузете нутгаа орхин гарч, Ричмонд хотын бүслэлтийг нэвтрэн орж ирээд, бэхэлсэн хот руу чанагш нэвтрэх гэж мянга дахин амь тавьж тэнэглэн зүтгэсээр хүрч иржээ. 

	Тэгвэл, Наб нэгэнтээ л нэвтрэн орж ирж болсон юм хойно, тэд Ричмондоос нэвтрэн гарч үл болох нь юу билээ. Гэвч тийм биш ээ. 

	Олзлогдогсод цаг үргэлж хатуу хяналт доор байх тул амжилт олоход өчүүхэн боловч найдвар бүхий арга, ямар нэгэн этгээд юм л сүвэгчлэх хэрэгтэй байв. Тэгэвч тийм арга бололцоо үл олдох бөгөөд хэзээ нэгэн цагт олдоно ч гэж найдах найдваргүй байлаа. 

	Олзлогдогсод Ричмондоос оргон гарч хотыг бүслэгчдийн эгнээнд дахин эргэж орох арга сүвэгчлэн байх тэр үед, бүслэгдсэн хотынхны дотор сеператистүүдийн цэрэгтэй нийлэхийг эрмэлзэж, хотыг орхин одохыг тэднээс ч дутуугүй хүсэж агсан хэсэг хүмүүс байв. Эдгээрийн дотор тэр чигээрээ өмнөдийнхний талд зогсож агсан Жонатан Фостер оролцож байв. 

	Ричмонд хотыг яг цагариглан бүсэлсэн умардынхны их цэрэг өмнөдийн гол хүч ба гол хот хоёрын харилцааг тасалсан байлаа. Ричмонд хотын захирагч хотын байдал ямар байгаа тухай болон туслах хүчин яаралтай ирүүлэх тухай өмнөдийн армийн их жанжин генерал Ли-д мэдэгдэх хэрэгтэй байжээ. Үүнд агаарын бөмбөрцгөөр нисэж сеператистүүдийн хуаранг явж хүрэх бодол Жонатан Фостерийн толгойд оржээ. Хотын захирагч уул саналыг нь зөвшөөрчээ. 

	Тиймээс Жонатан Фостер ба түүнийг дагалдах таван хүнд зориулан агаарын тусгай бөмбөрцөг хийжээ. Уул бөмбөрцгийн үхээг дотор хэрэв л жуулчлал удаашрах хэрэг тохиолдвол ашиглахаар хоол хүнс, зэр зэвсэг бэлтгэсэн байв. 

	Тэр бөмбөрцгийг 3-р сарын 18-ны шөнө нисгэхээр тогтоожээ. Агаараар зорчигсод умард өрнөдийн жигд зөөлөн салхины үрээр хэдхэн цагийн дараа генерал Лигийн хуаранг хүрэх ёстой ажээ. 

	Гэтэл, баруун хойд зүгийн зөөлөн салхи 3-р сарын 18-ны өглөөнөөс эхлэн ширүүсэж, улмаар догшин шуурга болон хувирах шинж илэрхий боллоо. Удсан ч үгүй нүд чихгүй нүдсэн маш ширүүн салхин шуурга дэгдсэн тул нисэлтийг хойшлуулахаас өөр арга олдсонгүй. Байгаль тийнхүү догширсон цагт агаарын тэрхүү хөлөг онгоц ба таван хүний амь насаар золиос тавихыг бодохын ч хэрэггүй болжээ. 

	Тусгай хөнгөн хий дүүргэсэн бөмбөрцөг Ричмонд хотын төв талбай дээр аргамжаастай бэлхнээ зогсож, салхи намдсан цагт, хэзээ хэзээгүй дээш дэгдэхээр завдсан байлаа. Гэвч салхи шуурга гуравдугаар сарын 18, 19-нд мөн хэвээр ажээ. Харин догшин шуурга уул бөмбөрцгөөр газар шавхуурдах нь бүр бэрх агсан тул татлага аргамжийг нь улам бөхлөх хэрэгтэй болжээ. 

	Гуравдугаар сарын 19-ний шөнө 20-ны өглөөгүүр догширсон шуурга бүр ч гаарлаа. Тиймээс нисэлтийг дахин хойшлуулах хэрэгтэй болжээ. 

	Тэр өдөр Сайрус Смитийг гудамжинд явахад нь ер үл таних нэгэн хүн дуудаж зогсоов. Тэр бол Пенкроф гэдэг далайч бөгөөд, ясархаг бадируун, нар салхинд борлосон, гучин тав, дөч орчим настай, цовоо хурц нүдтэй, нэлээд залирхаг байрын боловч нүдэнд дулаан царайтай хүн билээ. Пенкроф мөн хойд америкийн харьяат байв. Тэр хүн дэлхийн бөмбөрцгийн бүх далай, тэнгисийг туулж, гал усан дотуур боловч гарч үзсэн хүн бөгөөд түүнийг айлган сүрдүүлэх буюу гайхуулан бишрүүлэх тийм адал явдал гэж ертөнцөд үгүй мэт бүлээг. 

	Тэр жилийн эхээр Пенкроф өөрийн талийгаач капитаны арван таван настай хүү Герберт Броунтай Ричмонд хотноо ажил хэргээр ирсэн билээ. Пенкроф Герберт хүүг төрсөн хүү шигээ хайрлах ажээ. 

	Хот бүслэлтэд орохоос өмнө, Пенкрофын аз завшаан алд дэлэм дутаж харлаад, бүслэлтээс гарч амжсангүй тул тэр одоо хүнд байдалд орсон байлаа. Түүнийг хаана л явна зөвхөн ганц бодол мөрдөх нь «Оргох» гэсэн бодол билээ.

	Инженер Смитийг тэр сургаар мэдэх бөгөөд тэр нэгэн үйл бүтээлч хүнд Ричмонд хотноо олзонд байх явдал хөнгөн биш гэдэгт үл эргэлзсэн тул түүнийг гудамжинд явахад нь зүрхлэн зогсоож:

	— Эрхэм Смит та Ричмондод уйдаагүй л байна уу? гэж асуужээ. 

	Инженер үл танигч хүнийг нүд үл салган ажиглаж зогсоход цаадах нь бүр ч намуухан дуугаар:

	— Смит та, эндээс оргох юм биш үү гэжээ. 

	— Хэзээ? хэмээн инженер даруйхан асуув. 

	Энэ нэгэн асуулт тэр хүнийг сайн таньж чадаагүй атал түүний амнаас өөрийн эрхгүй алдагдчихжээ. Гэвч уул далайчийн илэн далангүй, шударга царайг хараад өөрийн өмнө ямар ч гэмгүй хүн зогсож буйд итгэсэн билээ. 

	— Та хэн гэгч вэ? гэж инженерийг асуухад, Пенкроф хэн болохоо айлтгав. 

	— Ямар аргаар оргож гарахыг та надад зөвлөх гэсэн бил ээ? хэмээн инженер байцаалтаа үргэлжлүүлбэл

	— Агаарын бөмбөрцөг гэж энэ нэг, хэнд ч хэрэггүй юм дэмий санжганан биднийг л хүлээсэн юм шиг бөндгөнөж байхын хэрэг юу бил ээ? гэв. 

	Далайч энэхүү санаагаа цаашид дэлгэрүүлэх ч хэрэг гарсангүй. Инженер бүх учрыг ойлгов. Тэрээр Пенкрофыг гараас нь хөтлөн гүйж гэртээ авчирлаа. Далайч, тэнд үнэнийг хэлэхэд маш хялбар өөрийн төлөвлөгөөг задруулан ярилаа. Энд хэцүүгээс л зөвхөн амь насаа гаргуунд нь гаргах хэрэгтэй байв. Хэрэв л Пенкроф өөрөө уул бөмбөрцгийг жолоодож чадах сан бол Гербертийн хамт хэдийнээ зугтах байсан биз. Тэр ямар, их шуурга үзээгүй биш дээ!

	Сайрус Смит далайчийн яриаг тасалдуулалгүй сонсон нүдээ гялалзуулж байсан бүлээг. Учир нь удаан хүлээсэн тэр нэгэн зүйл, сая нэг бүтлээ! Төлөвлөгөө хэдий аюултай боловч биелүүлж болох зүйл байлаа. Шөнийн цагаар харуул манааны сонор сэрэмжийн сул талыг ашиглан, бөмбөрцөг рүү нэвтрэн орж дүүжин саванд шургаж авмагц газар тийш бэхэлсэн аргамжуудыг тас тас цавчилж болох байв. 

	Нэг талаас эрсдэж, сүйрэхийн аюул бага бус болох нь мэдээж боловч нөгөө талаас түүнээс шалтгаалах амжилт асар их байлаа! Ай даа, хэрэв шуургагүй бол уу... Үгүй ээ, шуургагүй бол ч бөмбөрцөг аль хэдийн нисэн одож, түүнтэй хамт Ричмондоос оргож гарах цор ганц боломж биелэх сэн буй заа.

	— Гэвч, би ганцаар биш шүү, гэж Сайрус Смит өөрийн ярианы сүүлд өгүүлбэл. 

	— Та өөртэйгөө хамт хэдэн хүн авах гэсэн юм бэ? гэж усан цэрэг асуув. 

	Хоёр хүн: Миний нөхөр Спилет, миний зарц Наб хоёр

	— Нийт гурван хүн. Герберт бид хоёртой тав. Тэгвэл бөмбөрцөг зургаан хүнд зориулагдсан юм... 

	— Их сайн. За бид нислээ! хэмээн Смит яриагаа дуусгалаа. 

	Энд «бид» гэдэг бол сэтгүүлчид ч мөн хамааруулж буй юм шүү. Тэр аймхай хулчгар хүмүүсийн тоонд үл орох тул, түүнд Пенкрофын төлөвлөгөөний тухай мэдэгдэхэд уг дуугүй сайшаасан бүлээг. Зөвхөн л ийм нэгэн жирийн бодол түүний толгойд урьд ороогүйг Гедеон Спилет гайхаж билээ. Набын хувьд бол эзэндээ хэзээ ч үнэнч зарц тэрээр өөрийн эзнийг дагалдахад хэзээд бэлэн байв. 

	— За баяртай, гэж Пенкроф хэлэв. 

	— Түр баяртай. Бид талбай дээр орой арван цагт уулзана, хэмээн инженер хэргийн байдлыг шууд шийдвэрлэж бидний дэгдэн нистэл шуурга үл намдахад итгэн үлдэцгээе! гэв. 

	Пенкрофыг гэртээ эргэж ирэхэд түүнийг Герберт Броун хүлээж байв. Хөвгүүн далайчийн сүвэгчлэн яваа зүйлийг мэдэж агсан тул инженертэй ярилцсан яриа юу болсныг тэсэж ядан хүлээж байлаа. 

	Ийнхүү догшин шуургатай ана мана үзэлцэн аян замд гарахаар бэлтгэн буй таван хүн маань бүгд нэгэн адил эрс шийдвэртэй зоригтой хүмүүс ажээ. 

	Тэр завсар шуурга намдсангүй ээ. Жонатан Фостер өөрийн бараа бологсдын хамт хэврэг муу дүүжин саванд сууж аян замд гарах гэж бодсон ч үгүй. Догшин шуурга бөмбөрцгийг газар гуядаж салам цохих вий гэхээс л зөвхөн инженер айж байлаа. Олон цагийн турш тэр талбай дундуур тэнүүчилж бөмбөрцгийг ажиглан бүлээг. Пенкроф мөн түүний нэгэн адил үйлдэж, цагаа яахан баръя гэсэн хүн мэт эрүүгээ заарах шахтал ангайн эвшээлгэж явлаа. Тэрээр бас л шуурга бөмбөрцгийг газар гуядан гэмтээх буюу аргамжнаас нь салган агаарт авч одохоос айж байв. 

	Орой болов. Хав харанхуй нөмрөн өтгөн манан татаж цастай холимог бороо орлоо. Салхи шуурга бүслэгсэд ба бүслэгдэгсдийн хооронд эвлэрэхийн дохио өгөх мэт улам ширүүсэв. Гунан бууны нижигнэх дуун их шуурганы шуугианд дарагдан Ричмонд хотын гудамжны хөл татарсаар бараг эл хуль болж байлаа. Цаг агаарын байдал аймшигтайн улмаас хотын эрх баригсад бөмбөрцгийн дэргэдэх харуул хамгаалалтыг ч татан буулгахыг зөвшөөрчээ. 

	Оргож гарахад хамаг юм санасанчлан бүтэж байх мэт ажээ. 

	Есөн цаг хагаст Сайрус Смит ба түүний бараа бологсод харанхуй талбайд тал бүрээс цуглаж ирлээ. Талбай орчмын хийн дэнлүү салхинд унтарсан тул тийнхүү харанхуй байсан бүлээг. Айх мэт ширүүн салхинд газарт наалдталаа үлээлгэсэн тэр том бөмбөрцгийг ч гэсэн харанхуй дунд ялгаж харахад бэрх байв. Бөмбөрцгийг талбайн чулуун дэвсгэрт гүн шааж бэхэлсэн цагаригт гадаснаас бүдүүн аргамжаар бэхэлсэн ажээ. 

	Олзлогдсон таван хүн дүүжин савны дэргэд уулзалдав. Сайрус Смит, Гедеон Спилет, Наб, Герберт дөрөв харилцан нэг ч үг солилгүй үхээгт орж байраа эзлэх завсар инженерийн тушаал ёсоор Пенкроф хүндрүүлэгч элстэй тампуунуудыг тайлж байв. Хэдэн минутын дараа ажлаа дуусмагц далайч маань нөхөдтэйгөө нийллээ. Бөмбөрцгийг одоо зөвхөн л аргамж тогтоож байгаа билээ. Иймд Сайрус Смит аян замд гарахын дохио өгөх л ганцхан дутаж байлаа... 

	Гэтэл энэ үед үхээгт нэгэн нохой үсрэн орж ирлээ. Тэр бол эзнээ дагаж ирсэн инженерийн нохой Топ байв. Топын энд байгаа явдал бөмбөрцгийн ачааг хэтэрхий хүнд болгоно гэж айхдаа Сайрус Смит хөөрхий нохойг хөөж зайлуулахыг оролдтол:

	— Ай юу хийнэ. Үлдвэл үлдэг! хэмээн Пенкроф өмгөөлж. Тэгэхээр үхээг дотроос дахиад хоёр тампуу элс гаргаад хаячихъя! гэлээ. 

	Далайчин Пенкроф хутгаараа ганцхан удаа цавчиж аргамжийг тасалсан тул бөмбөрцөг ташуу шугамаар өөдөө хөөрлөө. 

	Догшин шуурга галзуурсан мэт аашилж байв. Энэ шөнө доошлох, буух тухай бодохын ч хэрэггүй байв. Маргааш өдөр нь болоход газар өтгөн мананд хучигдсан байв. Тав хоносны дараа агаараар зорчигсод дороо далай цалгилж ахуйг арай хийж сая харсан бүлгээ. 

	Ричмонд хотыг гуравдугаар сарын 20-нд орхиж гарсан таван хүнээс, дөрөв нь гуравдугаар сарын 24-нд өөрсдийн эх нутгаас долоон мянган бээр зайтай зэлүүд хоосон эрэг дээр хаягдсан гэдгийг уншигчид мэднэ. 

	Алга болсон нөхрийнхөө амь насыг нь аварч туслахаар бусад нь нэгэн зэрэг шамдацгаасан бөгөөд тийнхүү аюулд учирсан хүн болбоос өнөөх инженер Сайрус Смит байлаа.


ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Өдрийн 5 цаг. — Алга болсон хүн. — Набын гашуудсан нь. — Умар зүг эрлээр явсан нь, — Бяцхан арал. — Зовуурьт шөнө. — Манан. — Наб үелзсэн их ус руу үсрэн орлоо. — Алсын бараа, — Явган гарам.

	 

	Инженерийг догширсон их давлагаа ховх татан аваачжээ. Үнэнч нохой нь эзэндээ туслахаар ус руу үсрэн ороход

	— Урагшаа Топ оо! хэмээн сэтгүүлч хашхирсан билээ. 

	Амьд гарсан дөрвөн хүн өлсөж ядрахыг үл мэдэн нөхрөө эрэхээр гүйлдлээ. 

	Хөөрхий муу Наб энэ дэлхий дээр бүхнээс илүү хайрладаг ганц хүн минь амь алдав гэж бодохоос л гэнгэнэтэл мэгшин уйлж явлаа. 

	Сайрус Смит алга болсоор хоёроос илүүгүй минут өнгөрлөө. Тиймээс ч түүний нөхөд тэрэнд амжиж тусална гэдгээс үл эргэлзэх ажээ. 

	— Ай бушуу, бушуу! хэмээн Наб хашхирна. 

	— Тийм ээ Наб, бушуулах хэрэгтэй! Бид түүнийг олно чиг! хэмээн Гедеон Спилет түүний үгийг дэмжиж явлаа. 

	— Амьд уу?

	— Амьд!

	— Эзэн чинь самарч чаддаг уу? гэж Пенкроф асуув. 

	— Чаддаг гэж Наб хэлээд, — Бас Топ тэрэнтэй хамт байгаа... 

	Далайч тэнгисийн хүрхрэх дууг чих тавин сонсоод толгой сэгсэрлээ. Бөмбөрцөг элсэн дээр буусан тэр газраас хагас бээр хүрэхгүй зайнд инженер усанд унасан юм. Хэрэв л тэр хүн газар дээр гарч чадсан бол энэхэн хавьд, ойролцоо л гарсан байх ёстой. 

	Оройн зургаан цаг орчим байв. Газар буусан манан харанхуйг бүр ч улам өтгөрүүлэх ажээ. Амьд гарагсад энэ нэгэн үл таних газрын умард хэсэг рүү явлаа. Тэднийг гэнэтийн учрал энд авчирч хаяжээ. Тэд явдал дундаа ямар нэгэн үл таних шувуудыг үргээн онгилогдсон элсэрхэг хөрсөн дээгүүр алхалж байсан бөгөөд уул шувуудын чанга чанга исгэчих дуун далайчид, цахлай шувууг санагдуулах ажээ. 

	Тэд үе үе зогсон хашхиралдаж байв. Дараа нь далайн зүгээс хариу хашхирах дуу сонстох болов уу хэмээн хүлээх бүлгээ. Хэдийгээр инженер өөрөө хашхирч хариу өгч эс чадсан ч тэдний дуугаар Топ хуцах ёстой сон билээ. 

	Гэтэл тэдэнд харанхуй шөнө салхины улилт, далайн давлагааны шуугиан хоёроос өөр юу ч эс хариулнам бүлгээ. Тэгэхэд нь бяцхан багийнхан эрэг орчны атираа нугалаас нэг бүрийг сайтар нэгжин үзэж дахин замдаа оров.

	Бүтэн хорин минут их л хичээнгүйлэн эрсний дараагаар өнөөх дөрвөн хүн далай руу гэнэт гарч ирлээ. Тэд далай руу түрж орсон хадан хошууны чанх үзүүр дээр байв. 

	— Буцахаас өөр замгүй, гэж далайч өгүүлбэл, 

	— Эзэн минь тэнд шүү дээ, хэмээн Наб буцахаас татгалзаж, асар том долгионууд өнхрүүлэн буй далай руу гараар зааж зогсов. 

	— За тэгвэл дуудъя!

	Бүгд хоолой нийлүүлэн хашхирав. Хариу байсангүй. Тэд дахин хашхиралдав. Ямар ч чимээ алга. 

	Зорчигсод хадан хошууны нөгөө талын эргийн дагуу буцаж явлаа. Тэндэх хөрс мөн л элстэй хадархаг боловч өгсүүр болохыг Пенкроф ажиглав. Тэгээд энэхүү өгсүүр газар бол эсрэг этгээдэд бүртийн харагдаж буй ухаа өөд гардаг юм байна гэж Пенкроф орчны байдлыг нөхдөдөө танилцуулав. Эрэг орчмын энэхэн хэсэгт тэнгис нэлээд амгалан мэт санагдав. Энд тэнгис долгилох чимээ дуулдах төдий бүдэг ажээ. Бодвол энэхэн газар нь задгай эргийн дагуу догшрон буй долгионоос далай руу түрж орсон өнөөх шовх хадан хошуугаар эрэг хавийгаа хамгаалуулсан бяцхан тохой бололтой. 

	Эрэлчид хоёр бээр яваад, түрүүчийн бууж ирсэн газраа дахин хүрч ирлээ. 

	— Бид арал дээр буужээ, тиймээс ч бид түрүүчийнхээ буусан газар дахиад ирчихлээ! гэж Пенкроф өгүүлэв. 

	Тэр нь далайчийн зөв байв. Нисэж ирэгсэд зөвхөн арал дээр бууснаар үл барам, өргөөшөө ялихгүй бага хэмжээтэй, эргэн тойрон хоёр бээрээс үл хэтрэх нэгэн бяцхан зурвас газар буужээ. 

	Далайн шувуудын үүр болсон тэр нэгэн хадархаг бяцхан гунигт, нүцгэн арал өөр нэгэн томоохон олтирогтой холбогдсон болов уу? Одоохондоо энэ асуултад хариулах аргагүй байлаа. Тэглээ ч гэсэн шөнийн харанхуйд боловч харж дассан далайчийн хурц нүд баруун зүгт ямар нэгэн уулархаг газрын бүдэг бараа байхыг олж харав. Пенкрофын эндсэн эсэхийг шалгах аргагүй байлаа. Инженерийг эрэх ажлаа маргааш болтол хойшлуулахаас өөр замгүй болжээ. 

	— Сайрус авгай хариу дуугарахгүй байгаа явдал юу ч биш, хэмээн сэтгүүлч өгүүлээд. — Тэр шархтсан буюу манарсан... ухаан алдсан... яасан ч байж болно. Бухимдах явдалгүй! гэлээ. 

	Инженерт дохио тэмдэг болж магадгүй хэмээн арал дээр хаа нэгэн газар задгай гал түлэх санал Пенкроф гаргалаа. Гэвч ойр тойрноос мод, ядаж хуурай мөчир ч олдсонгүй. Тэр арал дээр байх юм гэвэл элс, чулуу хоёр л байв. 

	Энэ хугацаанд Сайрус Смитэд тэгж их дасаж амжсан түүний нөхөд ба Набын эмгэнэл хэдий хэр байсан нь мэдээж хэрэг билээ. 

	Тэд түүнд тусалъя гэвч, яаж ч чадахгүй байв. Өглөөг л хүлээх хэрэгтэй болжээ. 

	Инженер, эсхүл уснаас өөрөө гарч эрэг орчинд, хаа нэгэн газар орон олж орогносон буюу эсхүл бүрмөсөн үгүй болсон биз. 

	Зүдүүрт цаг боллоо. Хүйтэн жавар гэдэг тэсвэрлэшгүй байв. Хөөрхий амьтад хүйтэнд тун их зүдэрсэн боловч тэр тухай бодож суусангүй. Тэд ядарч зүдэрснийгээ ч таг мартаж, зэлүүд хоосон арал дээгүүр тэнүүчлэн сүйрэл тохиолдсон газарт нэлээд ойр байгаа хойд хэсэгт байсхийгээд л буцаж ирдэг байв. Тэд байсхийгээд л хашхиралдаж, хариу дуун сонстох болов уу гэж горьдож амьсгалаа хураан чагнадаг байлаа. Тэнгис нүргэлэн долгилох чимээ намдах шиг болоход, Набын хашхирсан дуунд хариу дуун цуурайтах шиг болов. Энэ тухай Пенкрофт Герберт анхааруулан:

	— Энэ чинь энээхэнд ойролцоо, өөр нэг арал, хуурай газар байгаагийн тэмдэг биз гэвэл, Пенкроф «тийм» гэж толгой дохив. Үүнд тэр ер эргэлзсэнгүй билээ. 

	Тэр завсар тэнгэр аажмаар цэлмэж, шөнө дундын хэрд анхны одол гялбалзаж эхлэв. Хэрэв л тэр үед инженер, нөхдийнхөө дунд байсан бол бөмбөрцгийн умард хэсгийн огторгуйд түгдэг одод өөрчлөгдөж долоон бурхны оронд, өмнөдийн загалмайн од гялалзаж байхыг лавтайяа ажиглах сан биз. 

	— Өглөөний таван цаг орчимд үүлсийн сэрвэн ягаарч ирлээ. Гэвч нарны анхны цацраг гэрэлтэй зэрэгцэж өтгөн манан татлаа. Тиймээс хориод алхмын цаадтай юу ч үзэгдэхгүй байв. Өтгөн хөвсгөр манан газраар навсайн хөглөрч байлаа. 

	Өглөөний зургаа хагасын үед манан замхарч эхлэв. Тэр, дээгүүрээ өтгөрч, доогуураа шингэрсээр удсан ч үгүй арал үүлэн дундаас бууж ирсэн шиг бүхлээрээ үзэгдэх болов. Дараа нь зүүн тийшээ зах хязгааргүй цэлийж, баруун талаасаа хадан хясаалаг өндөр эргээр хашигдсан тэнгис ил гарлаа. 

	Тэрхүү өндөр эрэг уул арлаас урсгал маш түргэнтэй хагас милээс хэтрэхгүй нарийхан хоолойгоор тусгаарлагдсан байв. 

	Амьд гарагсдын дотроос нэгэн хүн амь үрэгдэхийн аюулыг юманд бодолгүй, нэг ч үг хэлсэнгүй тэрхүү ширүүн урсгал руу үсрэн орлоо. Тэр нь харагдсан газрын эрэг орчмыг нэгжиж үзэхээр яаравчилсан Наб байлаа. 

	Сэтгүүлч ч мөн Набыг дагалдан орохыг завдтал:

	— Азнаарай та! хэмээн Пенкроф түүнд ойртон ирж өгүүлээд, — Та энэ хоолойг сэлж гарах гээ юү? гэж асуухад нь

	— Тийм ээ гэж Гедеон Спилет хариулав. 

	— Миний үгэнд ор, битгий яар та! Наб ганцаараа ч гэсэн өөрийн эзэнд тус хүргэж чадна. Хэрэв, бид энэ хоолойг хөндлөн сэлж гарахыг оролдвол энэ ширүүн урсгал биднийг задгай тэнгис рүү авч одно. Урсгал тун их хүчтэй байна. Гэвч тэнгисийн таталт болоход түүний хүч багасна гэдэгт би үл эргэлзнэм. Тэгвэл бид нөгөө эрэг дээр энэ хоолойг явган туулаад ч гарчхаж юу магад гэхэд нь

	— Таны зөв. Бид бие биеэс ангижрахын хэрэггүй гэж сэтгүүлч хэллээ. 

	Энэ үед Наб ширүүн урсгалтай тэмцэлдэж явлаа. Тэр уул хоолойг ташуу огтлон самарч байв. Урагш сэлж гар даллах бүр, түүний хар мөр усан дээр ил гарч үзэгдэнэ. Түүнийг ширүүн урсгал задгай тэнгис рүү хэдий урсгах боловч нөгөө эрэгт юу ч гэсэн ойртсоор байна. Их газар бяцхан арал хоёрыг тусгаарласан хагас миль зайг туулахын тул Наб хагас цаг илүү хугацаа зарцуулсан бөгөөд тэр завсар ширүүн урсгал, түүнийг анх гарсан газраас нь хэд хэдэн бээр доош нь урсгаж аваачсан билээ. 

	Наб өндөр боржин хясааны ёроолд эрэг дээр гараад биеийнхээ усыг хүчлэн сэгсэрсний дараа тэнгис рүү түрж орсон хадны цаагуур орж алга болов. 

	Набын нөхөд, түүний баатарлаг оролдлогыг амьсгаа даран ажиглаж зогссоор байв. Зөвхөн түүнийг уснаас мэнд гарч, хадны цаагуур далд ормогц, амь хаацайлан хоргодож буй өчүүхэн хэсэг газрыг шинжиж үзлээ. 

	Тэд элсэн дотроос эрж олсон дун хорхойгоор өглөөний зууш болгов. Тэр нь хэдийгээр ядруухан зууш байсан боловч түүнээс илүү юм тэдэнд юу байх билээ. 

	Гедеон Спилет, Пенкроф, Герберт гурав, тэр нэгэн хэсэг газар орныг нүд үл хамхин ширтэх бөгөөд олон он жилээр энд оршин суух тавилантай ч байж магадгүй билээ. 

	Тэр нэгэн хэсэг газар арал буюу эсхүл эх газрын өнцөг булан алин болохыг хэлэхэд бэрх байлаа. Гэвч нэг нэг дээрээ овооролдон арсайлдсан хад хясааг харсан геологич хүн тэдгээрийг галт уулын гаралтай гэдэгт үл эргэлзэх биз ээ. 

	— За тэгээд Пенкроф та юу гэж бодож байна? гэж Герберт хүү далайчийн зүг хандвал:

	— Юу ч гэхэв дээ. Энэ орчин ч бусад газар оронтой нэг л адил сайн ч талтай, муу ч талтай л юм байна. Юу болохыг нь харж байж л мэдье. За одоо далайн таталт эхэллээ. Гурван цагийн дараа хоолойг гатлах гээд үзье. Тэгээд тэр эрэг дээр Смит гуайг яагаад ч л гэсэн эрж олно доо гэж Пенкроф хариулав.

	Пенкрофын тааварлан хэлсэн нь үнэхээр болов. Гурван цагийн дараа уул хоолой, өөрийн элсэрхэг ёроолын ихэнх хэсгийг ил гаргав. Нөгөө талын эрэг ба арал хоёрын хооронд сэлж гарахад тун төвөг орохгүй нарийхан ус үлдлээ. 

	Арван цагийн үед Гедеон Спилет ба түүний хоёр нөхөр хувцас хунараа тайчиж нэгэн бөөн боодол болгон толгой дээрээ бариад гүнзгийгээрээ таван тохойгоос үл хэтрэх хоолойн уснаа явж оров. Уул хоолойг явган туулахад Гербертэд дэндүү гүнзгий байсан тул тэр самарч гарлаа. Тийнхүү гурвуул нөгөө эрэг дээр ямар ч зүдэргээгүй гарч очив, тэд биеэ наранд хатмагц дахин хувцаслацгаав. 

	
ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Амтат хясаа. — Голын адаг. — «Хонгил». — Эрэл үргэлжилсээр. — Түлш түүсэн нь. — Таталт болохыг хүлээв. — Түлш тээвэрлэв. — Эрэг дээр эргэж ирлээ.

	 

	Гедеон Спилет яг тэрхүү эрэг дээр гарсан газраа орой уулзахаар далайчтай ярьж тогтоод, нэг ч минут хий үрэгдүүлсэнгүй, хэц өндөр хад өөд авиран гарч түрүүхэн нь Наб далд орж алга болсон тэр зүг рүү одож үзэгдэхгүй болов. 

	Герберт сэтгүүлчийн хойноос мөн дагалдан очих гэтэл нь 

	— Миний жаал дүү яваад хэрэггүй, хэмээн түүнийг далайч хориглон зогсоож, — Харин бид хоёр орон байр олох арга бодож өглөөний дун хорхойноос өөдтэй тэжээлтэйхэн ямар нэгэн идэх юм хайж үзье. Нөхөд маань эргэж ирээд хоол нэхэх болно. Ер нь ажилгүй хүн байж болохгүй гэв. 

	— За тэгье, би бэлхэн байнам, Пенкроф гуай хэмээн хөвүүн өгүүлэв. 

	— Их сайн. За хоёулаа хийх юмаа эрэмбэ дараагаар нь хийе. Бид ядарсан бас даарч байгаа, өлсөж байгаа. Тиймээс юуны өмнө орогнох орон олж, гал түлээд дараа нь хоол эрэх ёстой. Ой руу орвол түлш бий, мод бий, модон дээр үүр бий. Үүр байгаа болохоор өндөг бий. За тэгвэл орон байр эрэх хэрэгтэй. 

	— Тэгье ээ гэж Герберт хэлээд, — Эдгээр хадан дотор агуй эрж олъё. Эцсийн эцэст бид, ядаж шөнөдөө хоргодож хонох ямар нэгэн нүх сүв олдог байгаа даа, даанч гэв. 

	— За явъя, миний жаал дүү!

	Тэд асар том боржин хадан хясааны ёроолыг дагаж тэнгис татрах үед ил гарсан торгон шар элсэн дээгүүр алхлав. Пенкроф гуай өөрийнх нь бодсоноор бол ямар нэгэн гол буюу горхины адаг байж болох ангал, боржин хананд байхыг харж бүлээг. 

	Уул боржин хананд хүмүүс оршин сууж болохоор хонхор хотгор нэгийн зэрэг ч байхгүй ажээ. Тэдгээр хадан дээгүүр тэнгисийн шувууд бөөн бөөнөөрөө элэн халих бөгөөд дийлэнх нь хүнээс өчүүхэн ч айх шинжгүй үзүүртэй дэгээ мэт махирласан урт хошуутай, чарлаа чанга дуутай, цахлайн язгуурын олон төрлийн төлөөлөгчид байв. Тэд хүнээс айхгүйг нь бодвол хүмүүс тэдний амгалан байдлыг анх эвдэж буй нь энэ биз ээ. Цахлайнууд боржин хясааны ан цавуудад үүрлэсэн байв. Нэг буудалтаар, тэдгээрээс хэд хэдийг унагаж болох бүлээг. Гэвч, буудахын тул буу байх хэрэгтэй. Тэгвэл Пенкрофт ч, Гербертэд ч буу байхгүй билээ. Жич хэлэхэд цахлайн махыг иддэггүй, өндөг нь ой гутам муухай амттайгаараа онцгой юм. 

	Тэгтэл Герберт замагт хучигдсан хэсэг хад байхыг түдэлгүй олж харав. Бодвол, тэнгисийн түрэлтийн үед эдгээр хад усан доор ордог биз ээ. Тэрхүү нялцгай нойтон замаг дотроос Герберт хос хавтастай хясаа хэд хэдийг олов. 

	Өлсгөлөн хүмүүс тэрхүү хүнснээс сэжиглэх явдал гарсангүй.

	Герберт Пенкрофыг дуудав. 

	— Үүнийг чинь иддэг юм гэж үү! хэмээн далайч дуун алдаад, — Эднийг тэгээд өндөгний оронд идэх хэрэг үү? гэлээ. 

	— Үгүй ээ гэж Герберт хаданд наалдсан зөөлөн биетнүүдийг анхааралтай ширтэж байснаа,— Эдгээр хясааг Литодом гэдэг юм гэв. 

	— Идэж болох уу?

	— Болохоор барах уу. 

	— За тэгвэл, энэ литодомуудыг чинь цохиод байдаг хэрэг ээ!

	Пенкроф Гербертэд дүүрэн итгэж болох байв. Герберт байгаль бодисын судлалд тун гарамгай билээ. Энэ нэгэн шинжлэх ухаанд тэр хөвүүн тун их шуналтай бүлээг. 

	Уг нь энэхүү зэлүүд арал дээр түүний мэдлэг олонтоо тус хүргэх ёстой сон. 

	Литодом гэдэг нь хамгийн бат бэх шохойн чулуулаг хад чулууг цоо цоо нүхлэн чадах өрөмдөгч нялцгай биетэн бөгөөд түүний хавтас бүрхүүл нь уртавтар гонзгой юм. Тэд идэж болдог ердийн хясаанаас, хоёр талдаа адил дугаригласан хавтас бүрхүүлтэйгээрээ ялгаатай. 

	Пенкроф Герберт хоёр наранд ээж хавтсаа дэлгэсэн тэдгээр хясаанаас цадталаа идлээ. Тэдгээр хясааны мах амтаараа, цэнгэг усны ердийн хясааны удтал хэцэлсэн махтай төсөөтэй байв. 

	Өл залгасны дараа далайч, залуу байгальч хоёр ус эрэх ажлаа нэн шургуу үргэлжлүүлэв. Хурц юм их идсэнээс тэд нэн бэрх цангажээ. 

	Тэд хоёр зуугаад алхам явсны дараа Пенкрофын бодсоноор бол ямар нэгэн голын алаг байх ёстой гэсэн өнөө хадан дахь ангалыг олж үзэв. Нээрээ ч тэнд, галт уулын дэлбэрэлтийн үед цуу үсэрсэн болов уу гэмээр элгэн өндөр хоёр хадны хооронд ус арвинтай гол урсаж байв. Тэр голыг өгсүүлэн харваас, уул гол хагас бээр хэртэй яваад хажуу тийшээ огцом тахиралдан мод руу орж алга болжээ. 

	— Энд ус, тэнд түлш! гэж далайч өгүүлээд, бид одоо зөвхөн байшин олох нь л дутаж байна даа. Герберт ээ! гэв. 

	Усыг амтлан үзэж давсгүй цэвэр цэнгэг гэдэгт нь итгэмэгц хадан дотуур орогнох газар эрж одлоо. Тэд амжилт олсонгүй. Боржин чулуун хана хаана л бол хаана толь мэт гөлийж, ойртох, хавьтах аргагүй толигор байв. Гэвч, голын яг адаг орчинд тэнгисийн ус түрж орох түвшнээс арай дээхэн, хадархаг эрэг газар хавьд л үргэлж тохиолддог, овооролдсон том үхэр чулуу байхыг олж үзэв. Холоос ажихад тэдгээр том үхэр чулуугаар ямар нэгэн аварга эр асар том чулуун зуух барьсан шиг харагдаж байв. 

	Пенкроф Герберт хоёр тэр их эмх замбараагүй овооролдсон үхэр чулуун дотор байгаа гудамжилсан нарийхан хонгилд орж очлоо. Тэнд гэрэл гэгээ мундахгүйн зэрэгцээ, салхи агаар элбэгтэй бөгөөд тэдгээр хадан дотуур салхи чөлөөтэй зугаацан эзэгнэхэд нь юу ч саад үл болох аж. Тэглээ ч гэсэн Пенкроф тэрхүү гудамжилсан хонгилыг элс чулуугаар хэд хэдэн газар нь таглахаар шийдлээ. Тэрхүү хонгилыг латины A Càeterá3 гэсэн үгийг тэмдэглэдэг хэвлэлийн үсгээр жишээлж болно. Энэхүү тэмдэг үсгийн дээд гогцоог өрнөдийн салхинаас хамгаалчихвал байгалиас тогтсон тэрхүү «хонгил» дотор тохилог сууж болох байв. 

	— За тэр, бид ингээд л байшинтай болох нь энэ гэж далайч өгүүлээд, — Одоо түлшинд явъя! гэлээ. 

	Герберт Пенкроф хоёр «хонгилоос» гармагц (энэхүү түр зуурын сууцыг энэ нэрээр нь нэрлэж байя) голын зүүн эргийг дагаж өгсөн явлаа. Голын ширүүн урсгал тэдний дэргэдүүр шуурганд унасан хэд хэдэн мод урсган өнгөрөв. 

	Тэд арван таван минут явсны дараа голын эргэсэн тохойд хүрч ирэв. Тэндээс цааш тэр гол нэн үзэсгэлэнтэй ой дотуур урсжээ. Эдүгээ хэдийгээр намар4 цаг боловч ой мод нов ногооноороо бөгөөд тэнд ургасан модод нь туйл тундрийн орноос, халуун бүс хүртэл дэлхийн бүх нутгуудад элбэг тохиолддог шилмүүст модод ажээ. 

	Залуу байгальч хөвүүн тэдгээрийн дотор ихэвчлэн Гималай орчимд тохиолддог, үнэр сайт шилмүүст модны язгуурт багтах деодару* гэгч мод байхыг танилаа. Эдгээр гуалиг моддын хооронд сагсгар сайхан шилмүүсээ дэлгэсэн нарс модод ургажээ. 

	Герберт Пенкроф хоёр газрын хөрсийг битүү хучсан сахлаг өндөр өвсөн дундуур алхлах бүр хуурай мөчир гишүү гишгэгдэн хугарч шад пад хийх нь гэрэлт пуужин шажигнах мэт ажээ. 

	— Эдгээр гишүү мөчрийг шинжлэх ухааны сударт юу гэж нэрлэдэг юм бүү мэд, хэмээн Пенкроф Гербертэд өгүүлээд, энэ хэр бидэнд зайлшгүй чухал хэрэгтэй байгаа түлшний төрөлд л орж байгаа нь надад юуны өмнө чухал байна. Түүгээд байна даа! гэв. 

	Тэдэнд түлш дүүрэн хүрэлцэхүйц байлаа ч гэсэн түлшээ тээвэрлэх хөсөг дутагдаж байв. Хуурай мөчир хоромхон зуур шатаж үгүй болох нь зүй бөгөөд хоёрхон хүнд «хонгил» хүртлээ өдий хол газраас хүрэлцэхүйц түлшээ татах хүчин үл хүрэлцэх ажээ. 

	— Хэрэв бид тэрэгтэй сэн бол уу даа! хэмээн далайч цөхөрсөн байдалтай өгүүлэхэд Герберт:

	— Тэгвэл бидэнд гол байгаа болохоор урсгаж болох биш үү гэв. 

	— Зүйтэй! Үнэхээр энэ гол бидэнд өөрөө гүйдэг зам болох юм байна. Ганцхан л бид тэнгисийн таталт хүлээх хэрэгтэй. Дараа нь бид сал хийгээд л урсгачихна гэсэн үг. 

	Тэгээд тэр хоёр үерт унасан хэдэн модыг өлөн өвсөөр холбож сал маягтай юм хийгээд дээр нь түлшээ ачиж орхисон нь хорь гучин хүн ч өргөөд даахгүй их түлш болсон байв. Нэг цагийн дотор л бүх ажил дуусаж голын эрэгт аргамжаатай сал урсахад бэлэн болжээ. 

	Тэнгисийн таталт болохыг хүлээх завсраа Пенкроф, Герберт хоёр боржин цохион дээр гарч, түүний орой дээрээс орчин тойрныг ажиглахаар шийдлээ. 

	Тэд хад өөд төдий л удаан авирсангүй. Мань хоёр хадан цохионы дээд тавцан дээр гармагц аюул сүйрэл гарсан умард эргийн зүг сэтгэл түгшин ширтлээ. Тэнд Сайрус Смит алга болсон билээ. Тэд хүн дүүжлэгдэн агаарт хэсэг зуур боловч тогтож болох агаарын бөмбөрцгийн ямар нэгэн үлдэгдэл байж юу магад хэмээн олж харахыг хичээж нүдээ чилтэл ширтэв. Гэвч, тэнгис эзгүй зэлүүд ажээ. 

	— Сайрус Смит мэт тийм эрэлхэг зоригт сүрхий хүн тэнгист живж үхэхгүй гэдэгт би бат итгэж байна! Тийм биз Пенкроф оо! гэж Герберт өгүүлбэл, далайч толгойгоо гашуудалтай дохисон боловч Гербертийн итгэл найдварыг алдагдуулахгүйн тул, 

	— Эргэлзэх юм алга. Эргэлзэх юм алга!.. Манай инженер ч өөр хэн нэгэн хүн амь алдаж болох, тийм аюултай газар амьд гарч чадах сүрхий хүн гэж хариулав. 

	Тэд эрэг орчныг анхааралтай ажиж эхлэв. Өмнөд зүгт урт нарийхан хадан хошуу алсын барааг халхлах тул түүнээс цааш газар бий эсэхийг тааварлаж болохгүй байв. Умард зүгт, нүдний хараа хүрэхийн хэрээр л харахад, эрэг орчмын шугам тохойрон үзэгдэх ажээ. Тэр зүгт эрэг орчинд тэнгисийн долгионд нүцгэрсэн элсэрхэг зурвас шар газар харагдаж, нийтдээ хавтгайрсан нам доор газар үзэгдэнэ. Өрнө зүгт тэнгисийн эргээс зургаа долоон бээр зайтай байгаа өндөр уулын цаст оргил юуны өмнө харагдаж байв. Тэр уулын бэлээс тэнгисийн эрэг хүртэл битүү ой үргэлжилжээ. 

	— Энэ маань ингэхэд арал уу, биш үү? гэж далайч асуув. 

	— Хэрэв арал мөн бол ямар ч л гэсэн нэлээд томхон арал бололтой хэмээн хөвүүн хариуллаа. 

	Арал хэчнээн ч өргөн байсан, арал л хэвээрээ үлдэнэ шүү дээ. 

	Гэвч энэ нэгэн чухал асуудлыг шийдвэрлэх явдлыг ямар нэгэн бололцоотой, аятай цаг хүртэл хойшлуулах хэрэгтэй байв. Аюул сүйрэлд автагдагсдыг ердийн тохиолдол авчирч орхисон энэ нэгэн хэсэг газар арал ч байсан, тив ч байсан ер нь юу ч байсан аль нэгэн талаараа тун сонирхолтой, үзэмжтэй болж ирээд нэн үржил шимтэй, баялаг нутаг гэмээр сэтгэгдэл төрүүлэх ажээ. 

	— Энэ нь л юу юунаас хамгийн гол нь доо гэж Пенкроф өгүүлээд, — Бидний өнөөдрийн энэ байгаа байдлаар бол бид үүнийх нь хариуд хувь заяандаа хамгийн дотноор халуун баяр хүргэх ёстой байнам гэв. 

	Герберт, Пенкроф хоёр эргэн тойрондоо эцсийн удаа шилбүүрдэн хараад, боржин хясааны өмнөд хажууг даган эргэж явлаа. Герберт чулуу дамжин дэгдэж явтлаа сүрэг зэрлэг шувуу, санамсаргүй үргээж орхив. 

	— Хүүе, зэрлэг тагтаа байна! гэж тэр хашхираад. Өндөгний нь амттайг яана! гэлээ. 

	— За хө тэгвэл, түүнийг чинь сайхан шарж авдаг байгаа даа гэж Пенкроф угтан авав. 

	— Юунд шарах гэж? Таны малгай дотор уу? гэж Гербертийг асуухад, Пенкроф

	— А нээрээ тийм л дээ... За яах вэ, тэгвэл одоохондоо нурамд булсан өндөгхнөөр л болохоос биш, хүү минь гэв. 

	Хадан дотуур нэн хичээнгүйлэн завсар заагийг нь нэгжин явж далайч, Герберт хоёр хэд хэдэн арван өндөг оллоо. Тэдгээрийгээ өвөр халааснууддаа хийж орхиод, тэнгисийн таталт эхлэх цаг ойртсон тул гол руу бууж очихыг яаравчлав. 

	Өдрийн нэг цагийн үед тэд саландаа хүрч ирлээ. Салаа жолоодлогогүйгээр урсгал уруудуулахыг Пенкроф хүссэнгүй боловч өөрөө сал дээр суухыг зүрхэлсэнгүй. Гэвч ясны далайч хүн болох тул Пенкроф ядсан ч юмгүй, түргэн зуур хатсан хуурай өлөн өвсөөр урт олс томж орхиод салынхаа араас уяж, салаа усанд түлхэв. Пенкроф салаа гадагш нь чангаах үед, Герберт урт нарийхан хатгуур модоор, салын толгойг голын урсгалын тэг дунд руу чиглүүлж байв

	Түүж хураасан асар их түлш голын урсгалыг даган аяархан хөвж эхлэв. Тийнхүү Пенкроф, Герберт хоёр, өдрийн хоёр цагийн үед түүсэн түлшээ «хонгилынхоо» бараг босгон дээр голын адагт эсэн мэнд урсгаж авчрав. 

	
ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	«Хонгилыг» тохижуулсан нь. — Гал хэрхэн гаргах билээ. — Хайрцаг чүдэнз. — Спилет, Наб хоёр эргэж ирлээ. — Цор ганцхан чүдэнз. — Түүдэг. — Анхны үдшийн зууш. — Анхны шөнө.

	 

	Салан дээрээс түлшээ буулгасны дараа Пенкроф юуны өмнө «Хонгил»-ын дотоод талыг тохижуулах хэрэгтэй болов. Үүний тул Пенкроф, салхи чөлөөтэй зугаалж агсан хонгилын гудамж өрөөнүүдийн хана туурган дахь нүхнүүдийг элс, чулуу, мод, шавраар битүүлж авлаа. Уул «хонгил» тийнхүү хэрэв л өрөө тасалгаа гэж нэрлэж болох бол, гурав дөрвөн өрөө болон хуваагдсан бөгөөд тэдгээр пид харанхуй нүхэн гэрийг зэрлэг араатан боловч таалж үзэхгүй сэн биз ээ. Гэвч тэнд чийггүй, хуурай, ялангуяа гол өрөөнд нь хүн босоо зогсож болохоор барахгүй, цэвэр шар элс дэвсээтэй байв. Ерөнхийдөө түүнээс арай дөмөг байр олох хүртэл түр зуур оршин сууж болох л байв. 

	— За одоо нөхөд маань эргэж ирж бүрэн болно хэмээн ажлаа дуусмагц Пенкроф гуай хэлээд. Байр бэлэн гэлээ. 

	Одоо зөвхөн гал голомтоо босгож, хүнс хоолоо хийх нь л дутжээ. Тэрэнд төвөг юу байх вэ. Тэд үүднийхээ жижиг хонгилд, хавтгай том чулуу тулж тулга хийж авлаа. Тулганы галын халуун илч бусад өрөөгөө бүлээцүүлэх ёстой байв. 

	Нөөцөлсөн түлшээ өөр нэг өрөөнд хурааж, далайч хэд хэдэн хуурай бүдүүн мөчир авч тулгандаа хийв. 

	Танд чүдэнз бий юу? хэмээн Герберт хүү Пенкрофоос асуухад далайч:

	— Байлгүй яах вэ. Чүдэнзгүй бол ч бид хэцүүдэж гүйцнэ шүү! гэж байв. 

	— Гэвч бид хоёр мод харшиж байгаад л зэрлэг улс шиг гал гаргаад авч чадах шүү дээ. 

	— За тэг, миний жаал хүү үзээд алд! Гараа л холгож орхихыг чинь харахгүй бол, гал гаргаад орхихыг чинь харж л байя хө... 

	— Чадахаар барах уу даа, энэ нэг жирийн арга ер нь Номхон далайн арлууд дээр тун их дэлгэрсэн юм шүү. 

	— Маргах юм алга, гэж Пенкроф өгүүлээд, гэвч зэрлэгүүд, үүнийгээ үйлддэг тусгай арга барилтай, бас мод л бол мод гээд л барьж аваад үрдэггүй дэг шүү. Тиймэрхүү янзаар гал гаргах гэж би хэд хэд дахиж оролдоод чадаагүй юм, тиймээс би чүдэнзээ л тэрнээс чинь арай дээр гэж үздэг болсон юм! Үгүй хө, байз өнөөх чүдэнз маань ингэхэд хаана байгаа бил ээ? гэв. 

	Пенкроф хэзээ язааны үл бүтэх тамхичин тул хаана ч хэзээ ч салшгүй хамт явдаг хайрцагтай чүдэнзээ эрж өвөр түрийгээ нэгжиж гарлаа. Тэр дахин дахин хамаг халааснуудаа уудлаад хайрцагтай чүдэнзнийхээ үгүй болсонд сая үнэмшиж нэн их гайхаж хоцров. 

	— Юун дэмий юм болох нь энэ вэ! хэмээн тэр Герберт рүү сандарч тэвдсэн нүдээр харж, хайрцагтай чүдэнз байдаггүй... үгүй чи хэлээд өгөөч хө, Герберт чамд ч чүдэнз юм уу, эсхүл хэт цахиур байхгүй биз дээ? гэж асуув. 

	— Байхгүй ээ. Пенкроф оо!

	Пенкрофын царай барайж дуугүй болов. Тэр өөрийн гомдож гуньсан сэтгэлийг нуухыг оролдсон ч үгүй. Харин Герберт түүнийг аргадаж тайтгаруулахыг оролдож:

	— Набад, эсхүл Сайрус Смит гуайд, үгүйдээ Гедеон Спилетэд чүдэнз бий байх гэвэл:

	— А бүү мэд, итгэхгүй байнам хэмээн Пенкроф толгой сэгсрэн өгүүлээд, — Наб, Смит гуай хоёр тамхи татдаггүй. Гедеон Спилет бодвол чүдэнзээ сагсан дотроос шидчихээд, тэмдэглэлийнхээ дэвтрийг л авч үлдсэн байлгүй яах вэ гэв. 

	Герберт дуугүй болов. Чүдэнзээ гээсэн явдал хэдий золгүй хэрэг боловч, ямар нэгэн аргаар гал гаргана гэдэгт хөвүүн үл эргэлзэж билээ. Гэтэл түүний итгэл найдварыг ямарваа зол заяагүй тохиолдолд учрахдаа сандарч үзээгүй боловч, нэлээд хаширжсан Пенкроф үл хуваалцжээ. Ямар ч л гэсэн Наб, Гедеон Спилет хоёрыг буцаж ирэх хүртэл түүхий өндөг, хясааны мах хоёроор л гэдэс сэтгэл хоёроо тэжээхээс өөр аргагүй болжээ. 

	Оройн зургаан цаг орчим, нар хадан цохионы цаагуур шингэх үед Герберт хүү, Гедеон Спилет, Наб хоёрын барааг харав. 

	Тэд хоёулхнаа ирж явлаа. Гербертийн зүрх шимшрэн өвджээ. Сайрус Смитийг олж чадахгүй байх гэсэн далайчийн зөн энэ удаа буруутсангүй. 

	Сэтгүүлч хүрч ирмэгцээ, чулуу сандайлан суув. Тэр эцэж туйлдаад өлсөж, үг хэлэх ч тэнхээгүй байв. 

	Набын уйл уйлсаар улайж хавдсан нүд, эзнээ эрж олох бүх найдвараа алдсаныг илчилж бүлээг. Хөөрхий тэр, одоо ч гэсэн уйлсаар билээ. 

	Амьсгаагаа дарсны дараа Гедеон Спилет, Сайрус Смитийг ямар ч амжилтгүй эрсэн тухайгаа ярив. Наб тэр хоёр тэнгисийн эрэг дагаж найман бээр газар явсан боловч ямар ч ор мөр олсонгүй, тэр хавьд хүн байсан шинж тэмдэг нэг ч дайралдсангүй ажээ. Тэнгис эрэг орчны нэг адил эл хуль байлаа. Бодвол, инженер эргээс хэдхэн бээр зайтай таалал төгссөн буй заа. 

	Герберт хүү, Наб Гедеон Спилет хоёрт тус бүр нэжгээд атга хясаа барилаа. Наб өглөөнөөс хойш юу ч идээгүй боловч хясаанаас татгалзав. Харин Гедеон Спилет нялцгай биет тэдгээр амьтан руу ховдоглон дайрч цадталаа идээд хадан цохионы ёроолын элсэн дээр сунаж хэвтэв. 

	Герберт түүнд ойртон очиж:

	— Бид аятайхан орон эрж олсон. Та тэнд хэвтэж амарвал энд хэвтсэнээс дээр байх биз. Одоо шөнө болж байна. Та амрах хэрэгтэй, за явъя. Цаашид бид чухам яахыгаа маргааш шийдье гэлээ. 

	Сэтгүүлч, Гербертийн үгэнд, орж тэндээсээ босоод, хөвүүнийг дагалдан «хонгил» руу явлаа. Гэтэл түүнийг Пенкроф зам зуур нь зогсоож ердийн байдлаар:

	— Танд чүдэнз байхгүй биз, Спилет авгай гэж асуухад нь сэтгүүлч өврөө тэмтэрч үзээд юу ч олсонгүй тул, 

	— Бодвол би хаячихсан даг аа гэжээ. 

	Тэгэхэд нь далайч мөн чүдэнз асууж Набын зүг хандсан боловч бас л «байхгүй» гэсэн хариулт авлаа. 

	— Ээ харла гэж хар буусандаа биеэ барьж ядсан далайч хашхирч орхив. 

	Гедеон Спилет түүн тийш эргэж харав. 

	— Ганц ч ширхэг байхгүй гэж үү!

	— Нэг ч байдаггүй... 

	— Ай даа! Хэрэв л эзэн минь энд байсан бол гал гаргаж чадах сан билээ! гэж Наб өгүүлэв. 

	Амьд үлдсэн дөрвөн хүн бие бие рүүгээ гунигтай нүдээр ширтэлцэн, дуугүй болов. Герберт бусдаас түрүүлж сэтгүүлч рүү хандан өгүүлрүүн:

	— Спилет гуай, та тамхи татдаг болохоороо дандаа чүдэнзтэй байдаг сан. Магадгүй дутуу эрсэн ч байж болно шүү дээ. Та ахиад нэг эр л дээ. Бидэнд ердөө л цор ганцхан ширхэг чүдэнз хэрэгтэй шүү дээ!

	Сэтгүүлч өмд, цамц, хантааз, пальто зэргээ дахин бүгдийг нь тэмтэрч байтлаа гэнэтхэн Пенкрофын асар их аз заяа тохиолдоход хантаазныхаа өнгө дотор хоёрын хооронд нэгийн зэрэг ширхэг чүдэнз байхыг оллоо. Бодвол тэрхүү чүдэнз хөөрхий дөрөвт хэрэгтэйгээс хэрэгттэй цор ганцхан зүйл байсан тул түүний фосфортой толгойг нь гэмтээхгүйн тул тун болгоомжлон гаргаж авах хэрэгтэй байв. 

	— Алив, үүнийг чинь би аваад орхиё, болох уу? хэмээн Герберт асуув. 

	Тэр нэн болгоомжтой бөгөөд дадамгай оролдож байгаад тун яльгүй зүйл боловч тэдгээр хөөрхийст маш их ач холбогдолтой үнэтэй цайтай тэрхүү турьгүй муу модыг гаргаж ирлээ. Чүдэнзний толгой бүтэн байв. 

	— Нэг чүдэнз! хэмээн Пенкроф өгүүлснээ, — Энэ чинь бүхэл бүтэн агуулах дүүрэн чүдэнз гэсэн үг! гээд хэлэв. 

	Тэрхүү эрдэнийг Гербертийн гараас авч «хонгил» руу явлаа. Нөхөд нь ч түүнийг дагалдав. Иргэншсэн боловсон орнуудад бол өчүүхэн ч үнэ цэнгүй, тэрхүү ганц ширхэг чүдэнзийг тэд асар хямгадан ашиглах хэрэгтэй болжээ. 

	Далайч юуны өмнө уул чүдэнзээ хуурай эсэхийг нь шалгаж санаагаа амраасны дараа:

	— Нэг хуудас цаас хэрэгтэй байна гэв. 

	— Май энэ байна хэмээн Гедеон Спилет өөрийн тэмдэглэлийн дэвтрээс эргэлзэх юмгүй нэг хуудас урж өглөө. 

	Пенкроф уул хуудсыг дугуйлан хуйлаад салхи чөлөөтэй орж болохоор өрж овоолсон гишүү мөчир навчис, хаг хөвд дотор шургуулав. Дараа тэр бэржгэр ширүүн чулуу олж ирээд сайтар арчиж цэвэрлэсний дараа, зүрх шимшрэн амьсгалаа хураан байж зураад авлаа5. Чүдэнз ассангүй. Пенкроф түүний толгойг гэмтээчихээс айж аяархан зуржээ. 

	— Үгүй ээ, гэж хэлээд, — би... би чадахгүй нь... Миний гар салгалаад байна!.. гэв. 

	Тэгээд чүдэнзээ Гербертэд өгөв. 

	Энэ яваа насанд нь тэр хөвүүний сэтгэл тэгж их догдолсонгүй билээ. Түүний зүрх галзуурсан мэт түгшинэ. Тэглээ ч гэсэн Герберт эрс зориглож чүдэнзээ чулуунд ширүүхэн зуржээ. Шад пад хийх дуун гарч, бүдэгхэн улаан дөл дүрсхийв. Герберт чүдэнзнийхээ толгойг уруу нь харуулан барьж модонд нь сайтар асаагаад, дараа нь цаас ноцоолоо. Хэдхэн минутын дараа «Хонгил» дотор түүдэг гал хөгжилтэй шажигнаж эхлэв. 

	— Ашгүй дээ! гэж Пенкроф хэлээд, — Би санаа зовсондоо бүр салгалж байлаа шүү. Одоо ч галаа тогтмол манаж байхад юу байх вэ. Хэдэн улаан цог л үнсэнд булчихвал болох нь тэр: Түлш гэвэл ч бидэнд хэчнээн л бол хэчнээн байна. Зөвхөн л базааж байвал барлаа гэв. 

	Түүдэг гал дүрэлзэхийн хамт Пенкроф оройн хоол хийж эхлэв. Герберт зэрлэг тагтааны өндөг хорин дөрвөн ширхгийг авчирсан боловч өндгөөр зууш хийх тавин хоёр янзын арга мэддэг далайч энэ удаадаа өндгийг халуун нурамд булж болгох хамгийн жир аргаар сэтгэлээ хуурахаас өөр аргагүй ажээ. Өндөг хэдхэн минутад идэхэд бэлэн болсон тул амьд гарагсад шинэ газар дээр ирээд анхныхаа оройн хоолыг зооглож билээ. 

	Өндөг хүний биед чухал шаардагдах тэжээлийн бодисоор элбэг тул найз нөхдийн бие тэнхэрлээ. Хэрэв л тэдгээрийн дотроос хамгийн бүтээлч, хамгийн их мэдлэгтэй хүн, тэдний ахмад нөхөр Сайрус Смит амь үрэгдээгүй сэн бол тэд бараг хэмжээгүй их хувь заяатай улс байх сан биз. Ай хөөрхий гэж, Сайрус байхгүй нь юутай харамсалтай. Түүгээр ч үл барам түүний бие цогцсыг зохих ёсоор оршуулж чадаагүй бүлээг. 

	Оройн хоолны дараа Герберт унтахаар хэвтлээ. «Нью-Йорк Герольд» сонины сурвалжлагч Спилет өдрийнхөө болсон үйл явдлыг дэвтэртээ тэмдэглэж эхэлсэн боловч мөн л ядарч зүдэрсэн тэр хүн удсангүй бас унтаж хоцорлоо. Далайч галаа манасаар нойргүй хонов. Ганцхан Наб л «хонгилд» хоносонгүй. Хөөрхий тэр гэгээ орон ортол сураггүй алга болсон эзнээ дуудан тэнгисийн эргийг дагаж тэнүүчилж хонов. 

	25-ны үдэш шөнө, 26-ны үүр шөнө ингэж өнгөрлөө. 

	
ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Эд аж ахуйн бүртгэл. — Уул. — Ой дахь мөнх ногоон модод. — Зэрлэг араатны мөр. — Якамара. — Сойрууд. — Ер бусын ангуучлал.

	 

	Амьд гарагсдын эд хэрэгслийг тоочъё гэвэл төвөггүй ажээ. 

	Тэдэнд өмссөн хувцаснаас нь өөр юу ч үгүй байв. Гагцхүү гаргаж хаяхаа мартаж орхисны улмаас Гедеон Спилетэд тэмдэглэлийн дэвтэр, цаг хоёр нь үлджээ. Тэдэнд буу зэвсэг, багаж хэрэгсэл тэр ч байтугай тонгорог үлдсэнгүй. 

	Даниель Дефо ба бусад зохиолчдын баатрууд хэзээ ч иймэрхүү хөөрхий байдалд байгаагүй билээ. Тэдгээрийн өөрсдийнх нь буюу өөр бусдын эрэг мөргөж хэмхэрсэн хөлөг онгоц тэдгээрийг хамгийн чухал хэрэгцээт зүйлээр хангадаг бүлээг. Тэд зэрлэг байгальтай багаж зэвсэггүй нүүр тулгарч байсангүй. Тэгтэл эдгээр хүмүүс юм бүхнээр гачигдаж байв. Тэд юу ч үгүй хоосон болохоор юм бүхнийг бүтээх хэрэгтэй болжээ! 

	Ай зайлуул, Сайрус Смит тэдний дунд байсан ч болоосой доо! Түүний бүтээлч оюун, гүнзгий мэдлэг тэдэнд туслах сан билээ! Гэвч түүнийг аврах бүх найдвар бүрмөсөн тасрах болоогүй ч байж юу магад... Ай үгүй биз дээ, Сайрус Смитийг дахин үзнэ гэж горьдоод ч хэрэггүй биз... 

	Амьд гарагсад зөвхөн л өөрснөө өөрсдөө итгэж болох байв. 

	Тэднийг хувь заяа нь хаана авчирч орхисныг мэдэх асуудал хэчнээн их чухал байлаа гээд өндөг, хясаа зэргээс өөр өөдтэй шим сайтай хүнс хоол бэлдэх явдал илүү чухал байсан тул аялал хийх асуудлыг хэд хоногоор хойшлуулахыг нэгэн дуугаар баталлаа. Тэд ирээдүйнхээ хүнд хүчир хөдөлмөр, гачигдал бэрхшээлийг зөгнөж юуны өмнө тэнхэл хүч авах хэрэгтэй байв. 

	Энэ төлөвлөгөө юуны өмнө Набын сэтгэлд их нийцлээ. Тэр Сайрус Смит амь үрэгдсэн гэдэгт итгээгүй бөгөөд итгэхийг хүсэх ч үгүй байсны улмаас сүйрэл гарсан тэр орчныг орхиж одох дургүй байжээ. Тэнгис, инженерийн бие цогцсыг гаргаж өгөхөөс нааш, өөрийн эзний хүүрийг нүдээр үзэж, түүнд гар хүрэхээс нааш эргээс бүр хэдхэн зуун алхам зайтай тэр нэгэн агуу хүн талаар үрэгдэв гэдэгт Наб хэрхэвч үл итгэнэ. 

	Гуравдугаар сарын 26-ны өглөөний зууш тагтааны өндөг хясаа хоёроос бүрэлдлээ. Герберт ууршиж хатсан далайн уснаас хадны ангал завсар тунаж үлдсэн давс олсон нь нэн сайн болжээ. 

	Өглөөнийхөө зоог идсэний дараа далайч, Гедеон Спилет Герберт хоёрыг анд явъя гэж урьжээ. Тэд жаахан бодож байгаад, хэн нэгэн нь хонгилд үлдэж галаа манах хэрэгтэйгээс гадна, одоо болтол инженерийг эрсээр байгаа Набад туслах хэрэг гарч юу магад гэсэн дүгнэлт хийв. Иймээс сэтгүүлч «хонгилд» үлдэв. 

	— Явъя, Герберт ээ, гэж далайч хэлээд, хоёул модон дотор орж буу хийж аваад, сум дарь зам зуураа базааж авъя гэв. 

	Гэвч явахынхаа өмнө Герберт хөвүүн, хэрэгтэй байж юу магад, юу ч гэсэн ямар нэгэн уулархуу юм хийж авбал гэмгүй юм биш үү гэж хэллээ. 

	— За юугаар. 

	— Үүсгэж унгасгасан даавуугаар гачигдсан цагт уул хийж болно гэв. Энэ саналыг далайч зөвшөөрөв. Үнэндээ, нусныхаа алчуурыг үүний тул гаргуунд нь гаргах нь түүнд төдий л таалалтай биш боловч, зайлшгүй шаардагдах зүйл тул Пенкрофын нусны дөрвөлжин хээтэй алчуур удсан ч үгүй уул болж хувирлаа. Тэр уулаа салхи ус чийг орохооргүй хадны хуурай ангалд хадгалав. 

	Өглөөний есөн цаг болж байв. Зүүн урдаас салхилж тэнгэр дахин зүсрэв. Герберт Пенкроф хоёр «хонгил»-оос холдмогц түр зуур зогсож хадны орой өөд суунаглаж буй зурвас утаа өөд дахин ажиглав. Дараа нь тэд голын эрэг дагаж алхаллаа. 

	Ой дотор ормогц Пенкроф юуны өмнө хоёр бүдүүн гишүү хугалан авч бороохой хийж авав. Тэдгээрийн үзүүрийг Герберт ирмэгтэй хаданд шовхолжээ. Герберт энэхүү зэвсгээ одоо хутгаар ч солихгүй сэн буй заа!

	Далайч төөрөхөөс айж, энэхэн орчинд жаахан нарийсаж, битүү ногоон хөвч модны ёроолоор урссан голын эргээс холдохгүй гэж шийдлээ. Тэндхийн ой ёстой онгон зэрлэгээрээ байгааг ярихын хэрэг юун. Пенкрофын олж таньсан ганцхан мөр л ямар нэгэн дөрвөн мөчтөний мөр бөгөөд хэмжээгээр нь авч үзвэл уулзаж учирвал аюул учруулахгүй байж үл болох томоос том амьтны мөр байв. Тэгтэл хүний мөр үзэгдэхгүй нь далайчийн сэтгэлийг төдий л гомдоосонгүй, харин баярлуулсан билээ. Номхон далайн онгон зэрлэг арал олтирогт оршин суугчидтай нүүр учирна гэдэг тэндхийн араатан амьтантай учирснаас багагүй аюултай гэдэг нь маргаангүй бүлээг. 

	Зам нэн бартаатай тул тэр хоёр бараг ярилцалгүй маш удаан урагшлах бөгөөд бүтэн цагт дөнгөж нэг миль газар явжээ. Тэрхэн даруйдаа ан олзтой гэж арай хэлж болохгүй байв. Модны мөчир дамжин маш олон шувуу жиргэх авч тун их соргог бөгөөд тэдэнд ойртож хавьтахын арга бараг үгүй ажээ. Ойн намгархаг хэсэгт Герберт тэдгээр жигүүртний дотор бяцхан доголон ханчиртай төстэй шөвгөр урт хошуутай нэгэн шувуу олж харав. Гэвч, тэр шувуу бяцхан доголон ханчраас төмөрлөг хөх өнгөтэй, муу үрзгэр өдтэйгөөрөө ялгаатай ажээ. 

	— Энэ якамара байх ёстой гэж тэдгээр шувуунд ойртохыг оролдох зуураа Герберт өгүүлэв. 

	— Хэрэв эд чинь өөрсдийгөө, халуун хайруул дээр шаруулахыг дуртай зөвшөөрөх л юм бол би энэ якамарын чинь махнаас амсахыг татгалзахгүй байнам хэмээн Пенкроф хариулав. 

	Энэхэн зуур залуу байгальч хөвүүний мэргэн шидсэн чулуу тэр шувууг улаан сугаар нь онов. Гэвч хүч муутай цохисон тул якамара түргэн зуур зайлж одлоо. 

	— Би ямар өөдгүй цохив оо! гэж Герберт харамсан өгүүлэв. 

	— Үгүй ээ, миний жаал дүү, тийм биш. Онох нь ч мэргэн оносон, хүн бүхэн ч ингэж мэргэн шидэхгүй шүү! Бүү гомд, сүүлд бид заавал барьж авна! гэж далайч, Гербертийг тайтгаруулав. 

	Тэд цаашаа явав. Тэднийг ойн гүн тийш орох тутам төдий чинээ зэрлэгшиж, шигүү болж байв. Гэсэн ч нэг ч модонд идэж орхимоор үр жимс байсангүй. Пенкроф гэрийн аж ахуйд өргөн хэрэглэгддэгээрээ тун их ашиг тустай ямар нэгэн чухал дал мод эрээд эрээд олсонгүй. Тэндхийн ой мод ихэвчлэн шилмүүст моддоос бүрэлдсэн ажээ. Тэдгээрийн дотор Гербертийн дээр таньсан деодару ба өндрөөрөө зуун тавин тохой гуалиг сайхан хар модод байв. 

	Тэгж явтал хөвүүний урдханаас жижигхэн биетэй олон шувуу гэв гэнэт дэрхийн нислээ. Тэд нисэх зуураа зөөлөн сайхан өд бутарган дэгдэж моддын мөчир дээр тарж суухад тэдний унагасан өднүүд газар дээр савсийтэл хийсэн бууж байв. Герберт газар унасан өднөөс хэдийг авч ажиглаж байснаа, 

	— Энэ куруку гэдэг шувуу! гэлээ. 

	— Би эдгээрийг тахиа буюу сувдан хяруул байсан бол дуртай байх байсан гэж Пенкроф хэлээд, — Энэ курукугийн чинь махыг иддэг юм уу? гэв. 

	— Идэлгүй яах вэ. Их амттай гээч! Хэрэв би эндүүрээгүй бол эдэнд нэн ойрхон очиж, шууд л модоор цохилчхож болно. 

	Тэр хоёр нэгэн том модны доод талын мөчир дээр сүргээрээ суучхаад хорхой шавжтай хөөцөлдөн гүйлдэж байгаа өнөөх куруку хэмээх шувуун руу сэм мярааж очив. Ангуучид мунаараа хадуур мэт ширвэж огт ажиггүй агсан тэдгээр мангуу шувуудаас нэн олныг унагав. Тэдгээр шувуудын зуугаад нь нам цохиулан газар унасны дараа бусад нь сая сэхээ авч амь зулбахыг бодож билээ. 

	— За энэ чинь л чи бид хоёр шиг анчинтай таарсан шувуу байна даа, Герберт ээ! гэж Пенкроф инээмсэглэн хэлээд, 

	— Эднийг чинь нүцгэн гараараа бодовч барьж болох юм байна гэв. 

	Агнасан шувуунуудаа Пенкроф зулзаган бургасаар мөөг адил хэлхэж орхиод анчид дахин цаашлан явлаа. 

	Тэд хүнснийхээ нөөцийг аль болохоор л арвижуулах нь мэдээж билээ. Тиймээс ч ямар нэгэн амьтан буюу шувуу харж ч амжаагүй байтал нь өндөр өвсөн дотуур орж алга болох тоолон Пенкрофын үглэн бухимдахыг гайхах юун билээ. Хэрэв Топ тэдэнтэй хамт явсан бол уу! Гэтэл Топ эзэнтэйгээ хамт алга болсон бөгөөд бодвол мөн үхсэн биз ээ. 

	Өдрийн гурван цагийн үед ангуучид, хэд хэдэн сойр, модны мөчир дээр хос хосоор сууж байхыг үзэв. Эр сойрыг Герберт өдөөр нь танилаа. Пенкроф тахиа мэт том биетэй ятуу мэт амтат махтай тэдгээр шувуунаас нэгийг нь ч болов барьж авах сан гэж нэн их хорхойтох боловч сойр тун соргог тул барьж авахад амаргүй байв. 

	Тэдгээр жигүүртнийг зөвхөн л үргээснээс өөр ашиг олоогүй, хэд хэдэн удаагийн золгүй оролдлогын дараа Пенкроф, Гербертэд хандаж, 

	— Эднийг чинь хахуулиар хахуульдаж барихаас даа гэв. 

	— Загас шиг үү? гэж Герберт асуув. 

	— Тийм ээ, загас шиг гэж Пенкроф санаандгүй хариуллаа. 

	Пенкроф хэд хэдэн урт нарийхан зэрлэг маалинга эрж олоод тэдгээрээ залгаж орхисон нь арван тав, хорь орчим тохой урт аргамж мэт юм боллоо. 

	Түүнийхээ үзүүрт зулзаган хуайсаас хугалж авсан махирласан хурц өргөс дэгээний оронд барьж уяв. Дэгээний үзүүрт тэрхэн орчинд газар дээгүүр мөлхөж байгаа улаан өт барьж хийсэн нь уул шувуудыг хуурч үмхүүлэх өгөөш болжээ. 

	Бүх бэлтгэлийг хийсний дараа Пенкроф «хахууль»-аа өндөр сахлаг өвсөн дунд тавиад, дэгээнээс уясан оосрын нөгөө үзүүрээс барьж Гербертийн хамт бүдүүн модны ард нуугдав. Үнэнийг хэлэхэд Герберт хүү, Пенкрофын амжилтад төдий л итгэсэнгүй билээ. 

	Яг далайчийн санаж байснаар барагцаалбал хагас цагийн дараа хэдэн сойр дэгээнд ойртлоо. Тэд газар тоншлон явж, дэгдэж дүүлэн байх нь ангуучдыг хараагүй бололтой. 

	Тэр үед болж буй бүхнийг үнэнхүү сонирхсон Герберт хүү амьсгаа даран хүлээв. Пенкрофын хувьд бол ч мань хүн, амаа том ангайлган, уруулаа урт унжуулж, нүдээ бүлтийтэл ширтэж байгаа нь сойрын халуун мах амандаа хийснээс ялгаагүй бүлээг. 

	Тэр завсар сойрууд хорхой өлгөсөн дэгээг төдийлөн анзаарах шинжгүй, хажууханд нь дэгдэж явав. Тэгэхэд нь Пенкроф хахуульд өлгөсөн өтөө амьд юм шиг хөдөлгөхийн тул оосроосоо аяархан угзрав. Тэр нэгэн минутад мань далайч усанд хаясан хахуулийг загас үмхэх хормыг сэтгэл догдлон хүлээж буй энгийн нэгэн загасчнаас хэдэн хувь илүү догдолсонд эргэлзэхийн хэрэг юу билээ. 

	Хахуулийн оосроос угзарсаар шувуудын анхаарлыг татсан тул, тэд өтнүүдийг тоншиж эхлэв. Тэгтэл ч ховдог гурван сойр Пенкрофын тавьсан хахуулийг өттэй хамт залгиж орхив. 

	Тэгэх нь л Пенкрофт хэрэгтэй байсан юм. 

	Хахуулийн оосроос цочирхон угзрахуйд тэдгээр шувууд далавчаа пад пад хийлгэн нэгэн байрандаа тонгочих нь олз гарт орсны нотолгоо бүлээг. Пенкроф отлогоосоо үсрэн гарч шувууд руу гүйхдээ — Ура! хэмээн хашхирч явав. 

	Герберт алга ташиж байлаа. Герберт хүү шувууг хахуульдаж барихыг энэ насандаа анх удаа үзэж буй билээ. Гэтэл Пенкроф Гербертийн талархлын хариуд шувууг хахуульдаж барих энэ аргыг бодож олсон нь би биш, иймэрхүү аргаар би анх удаагаа барьж байгаа ч юм биш хэмээн үнэнээ хэлж, 

	— Гэвч бидний энэ байгаа байдлаар бол бид олон удаа юмыг бүтээж бий болгох санаачлах болно доо гэж яриагаа дуусгав. 

	Барьсан шувуудаа хөлөөс нь холбож авмагц Пенкроф, «хонгил» руугаа буцъя гэж Гербертэд хэлэв. Нар жаргах тийшээ хандаж байв. 

	Ан олз омог ихтэй өнгөрлөө. 

	Тэд гол уруудан, буцах замдаа орлоо. Төөрөхийн учир даанч байхгүй тул оройн зургаан цагийн үед, явсандаа нэлээд ядарч, «хонгилдоо» хүрч ирэв. 

	
ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Наб буцаж ирээгүй л байна. — Сэтгүүлчийн бодол. — Оройн зоог. — Тэнгэр дахиад л бүрхэв. — Аймшигт шуурга. — Байрласан газраас найман бээрийн тэртээ.

	 

	Тэнгисийн хаялга дээр Гедеон Спилет хоёр гараа цээжиндээ зөрүүлэн зогсож, алсыг ширтэн байв. Түүний харсаар айтал бөөн хар үүлс алс тэнгэрийн хаяанаас хөөрөн гарч улмаар тэнгэр битүү бүрхэв. Тэртэй, тэргүй жихүүн салхи, үдшийн бүрий ойртох тутам улам чангарч байв. Тиймээс тэнгэр улам барайж, их шуурга зөгнөж бүлээг. 

	Сэтгүүлч гүн бодолдоо дарагдсаар Пенкроф, Герберт хоёрыг ойртож очиход мэдсэнгүй. 

	— Ширүүхэн л шөнө өнгөрөх нь дээ, эрхэм Спилет авгай гэж далайч өгүүлэв. 

	Гедеон Спилет давхийн эргэж:

	— Таны бодлоор, эргээс хэдий зайтай газар байхад Сайрус Смитийг давлагаа аваачсан бэ? хэмээн далайчийн хэлсэнтэй уялдахгүй юм асуулаа. 

	Гэнэт ийм асуулт тавина гэж бодоогүй байсан далайч жаахан бодлого болж байснаа, 

	— Хоёр кабельтаас хэтрэхгүй дэг гэж минутын дараа хариулав. 

	— Кабельт гэдэг чинь юу юм бэ?

	— Хоёр зуун метр. 

	— Тэгвэл, Сайрус Смит эргээс мянга хоёр зуун тохой зайтай алга болжээ. 

	— Барагцаалбал, тийм. 

	— Түүний нохой ч мөн адил уу?

	— Тийм. 

	— Усанд нохой үрэгдэж үгүй болно гэдэг, бас тэгээд тэнгис нохойн ч хүүрийг, эзний нь ч биеийг гаргаж хаядаггүй байдаг энэнд л би их гайхаж байгаа юм гэж сэтгүүлч өгүүлэв. 

	— Тэнгис тийм ширүүн байхад гайхах юмгүй, түүнээс гадна, тэнгисийн урсгал тэдний хүүрийг эргээс холдуулан урсгаж аваачсан байж болох юм гэж далайч татгалзлаа. 

	— Тэгвэл та инженер амь үрэгдсэн гэдэгт бат итгэж байгаа юм биз дээ?

	— Хэдий харамсавч одоо яая гэхэв. Тийм ээ. 

	— Пенкроф таныг төрөлхийн далайч хүн гэж, таны мэдлэг туршлагыг би хэдий их хүндэтгэх боловч, хэмээн сэтгүүлч өгүүлээд, — Миний бодоход, Смит гуай нохойтойгоо алга болсон явдалд, тэд амьд уу, үхсэн үү гэдэгт тайлбарлашгүй, үнэн байдалтай уялдахгүй ямар нэгэн жигтэй юм байна гэв. 

	— Би ч гэсэн мөн л тан шиг ингэж бодох сон байнам гээд далайч санаа алдах зуур — Золгүй юм болоход, бидний сайн нөхөр үүрд үгүй болсонд би ер үл эргэлзэнэ гэв. 

	Тэгж хэлчхээд Пенкроф сэтгүүлчээс холдож «Хонгилд» эргэж ирлээ. Тулган дотор гал чад падхийн дүрэлзтэл асаж байв. Герберт тун саяхан түүдэг гал руу бөөн хуурай мөчир хийсэн тул дээш дэгдсэн улаан дөл тахиралдсан гудамж өрөөнүүдийн хамгийн мухрын харанхуй буланг хүртэл гэрэлтүүлж байв. 

	Пенкроф хоол хийж эхлэв. Хүн бүхэн тэнхээ тамир орох хэрэгтэй байсан тул тэр хамгийн сайн өлтэй хоол хийхээр шийджээ. Хэлхсэн курукуг дараачийн өдрийн хоолонд зориулан хойш нь тавьж, далайч маань хоёр сойрын өдийг зулгааж эхлэв. Тэгээд Пенкроф удсан ч үгүй хоёр шувууг шороор шорлож задгай гал дээр эргэлдүүлж шарж эхлэв. 

	Оройн долоон цаг болсон байхад Наб мөн л эргэж ирээгүй байв. Түүний тийнхүү удаанаар алга болсон явдал Пенкрофын санааг зовоож эхлэв. Энэхүү занг нь мэдэхгүй зэрлэг газар хөөрхий тэр муу хөвүүнтэй гай зовлон тохиолдоогүй байгаа даа, аль эсхүл, бүр түүнээс дордож, гашуудаж бачимдсандаа өөрөө өөрийгөө хорлочхоогүй байгаа гэж Пенкроф айж байлаа. Гэтэл, Набын алга байгааг Герберт шал өөрөөр бодож байв. Түүний бодлоор бол Наб эзнийхээ мөрийг олж, улам улайран эрсээр тэгж их удаж байгаа ажээ. Тэгвэл ямар нэгэн шинэ сонин юм Сайрус Смитийн тусын тул олдож болох юм! Наб хэрэв л одоо болтол эргэж ирээгүй байгаа бол эзнээ эрж олох найдвартай л байгаа гэсэн үг. Тэр магадгүй, хүний мөр дээр орчсон ч юм бил үү? Наб одоо тэрхүү мөрөө хөөж яваа ч юм бил үү? Ер нь юмыг яаж мэдэх вэ. Эзнээ олчхоод ч байгаа юм бил үү?

	Герберт бодсоноо ингэж ярьж билээ. Нөхөд нь түүний яриаг тасалсангүй түүгээр ч барахгүй сэтгүүлч зөвшөөрсний тэмдэг болгож толгойгоо дохисон билээ. Ганцхан Пенкроф л Наб өчигдрийнхөөсөө хол яваад хожимдож байгаа нь тэр гэдэгт эргэлзсэнгүй. 

	Өөрийн зөнд сэтгэл хөдөлсөн Герберт, Набыг угтах гэж хэд дахин зүтгэсэн боловч Пенкроф ийм харанхуй байхад Набын мөрөөр явна гэдэг дэмий оролдлого болно, тэрэнд орвол түүнийг зүгээр хүлээвэл дээр гэж хориглоод хэрэв Наб шөнө эргэж ирэхгүй бол өглөө эрт Набын хойноос өөрөө хамгийн түрүүнд явна гэж хэлжээ.

	Тэрчлэн бас бид бие биеэсээ салж холдох явдал хэрэггүй гэж Гедеон Спилет нэмэрлэсэн тул Герберт өөрийн төлөвлөснийг орхихоос өөр аргагүй болжээ. Гэвч түүний хацрыг дагаж хоёр том нулимс бөмбөрсөн билээ. 

	Тэр завсар тэнгэрийн байдал илтэд муухай болов. Тэнгисийн эрэг дээгүүр хүчит салхи гэнэт шуугин дэгдлээ. Тэнгисийн таталтын цаг байсан боловч эрчилсэн давлагаа эргийн хадыг мөргөн бут үсэрч далай буцлах мэт догширлоо. Усны цацардастай холилдсон элс бөөн бөөнөөрөө шавхарч байв. Түүдэг галын утаа хадны завсраас өөд гарч чадалгүй «хонгил»-ын гудам хөндийнүүдээр пиг дүүрсэн нь салхи маш хүчтэйг гэрчилж байлаа. 

	Тиймээс ч гал дээр шарж буй сойрууд нь сайхан улаан шаргал болмогц Пенкроф галаа багасгаж зөвхөн цурам дотор улайж буй цог үлдээв. 

	Оройн найман цаг болоход Наб мөн л алга. Догширч ширүүссэн тэнгэр Набыг хаа нэгэн газар нуугдуулж өглөө болохыг хүлээлгэв биз гэж бүгд бодлоо. 

	Шарсан ангийн мах тун амттай болжээ. Урт удаан аян хийж өлсөж ядарсан Пенкроф, Герберт хоёр шарсан мах ховдоглон идэж гарав. 

	Үдшийн хоолны дараа бүгд унтахаар хэвтлээ. Герберт тэрхэн дороо нам унтчихав. 

	Салхи шуурга тоглоом ч биш их ширүүслээ. Салхи улам ширүүсэж агаарын бөмбөрцгийг Ричмондоос Номхон далайн энэ нэгэн алс өнцөгт авчирч хаясан догшин шуурга лугаа адил болов. Ам нь зүүн тийш харсан (хонгил)-ыг айх мэт догшин шуурга хайр найргүй шавхуурдаж байв. Аз болоход эсэн мэнд гарагсдын орогнож байрласан овооролдсон хад тун бат бэх тогтсон учир, тэдэнд ямар ч аюул заналхийлсэнгүй. 

	Шуурга галзуурах мэт догширч, тэнгисийн давлагаа нижигнэн, аянга тачигнаж байхыг Герберт хүү огтхон я мэдсэнгүй бөх унтаж байв. Эцсийн эцэст далайн ширүүн аашинд дассан Пенкроф хүртэл зөөлөн бөхөд дийлдэн дугжирч өглөө. Ганцхан Гедеон Спилет л ганцаар сэрүүн байв. Тэр өөрийн биеийг Набтай би юунд хамт эс явав гэж зэмлэж байлаа. Хөөрхий муу хөвүүн яачхав даа, ер нь? Яагаад тэр эргэж ирсэнгүй вэ?

	Сэтгүүлч догширч буй байгалийг үл анзааран, элсэн хэвтэр дээрээ эргэж хөрвөн тийчилж хэвтлээ. Тэгтэл ч ядарсандаа болж түүний хоёр нүдний зовхи аяндаа анилдаж эхэллээ. Гэвч тэрхэн хооронд ямар нэгэн шинэ бодол нойрыг нь хулжаалаа. 

	Шөнийн хоёр цагийн үед бөх унтаж байсан Пенкроф хажуу хавирга руугаа хэн нэгэн хүн ёворч байхыг мэдэв. 

	Угаас Пенкроф бол бусад далайчдын нэгэн адил хоромхон зуур ухаан зарж сурсан онцлог бүхий хүн тул нэгэн учир ургасныг тусган авч даруй нойрноос сэрэх зуураа:

	— Юу болов? гэж хашхирчээ. 

	Сэтгүүлч түүн дээр тонгойн зогсож байв. 

	— Чагнаач, Пенкроф оо, чагнаач та! гэж тэр шивнэж байлаа. 

	Далайч бүх биеэ хурааж чагнавал, салхи шуурга улихаас өөр юу ч дуулсангүй. 

	— Салхи л байна гэж хэллээ. 

	— Үгүй ээ, тийм биш хэмээн Гедеон Спилет зөрж, — Миний бодоход... гэх гэтэл ны Пенкроф;

	— Юу сонсогдсон гэж?

	— Нохой хуцах сонсогдсон! гэхэд, 

	— Нохой ий?! гээд Пенкроф огло харайн бослоо. 

	— Тийм шүү!

	— Тэр худлаа! Салхи ингэж их шуугьж байхад... 

	— За тэр... чагна л даа та! гэж сурвалжлагч, түүний үгийг тасалбал, үнэхээр салхи нэгэнтээ намдах тэрхэн чөлөөнд Пенкроф нохойн хол хуцахыг сонсов. 

	— Сонсож байна уу? хэмээн сурвалжлагч, түүний гарыг базах зуураа асуухад:

	— Сонслоо... сонслоо гэж Пенкроф хариулав.

	— Энэ чинь Топ байна! Топ! гэж сая сэрсэн Герберт хашхирчээ. 

	Тэд гурвуул (хонгил)-ын ам руу ухасхийв. 

	Гадагш гарахад хэцүү байв. Халз урдаас тавьсан шуурга тэднийг арагш нь түрж байлаа. Зөвхөн л хадны ирмэгээс зуурч байж гэм, тэд арай чамай хөл дээрээ тогтож байв. 

	Харанхуй гэдэг нүдгүй. Тэнгис, тэнгэр, газар гурав бүгд ав адил нэвтэлшгүй пид хар юм болжээ. Хэдэн минутын турш сэтгүүлч ба түүний хоёр нөхөр үер шуурганд дөжирч бороонд шавхчуулан, элсэнд нүдүүлж зогсов. Гэтэл, нохойн хуцах дуу дахин тэдний сонорт дуулдлаа. 

	Энд Топоос өөр нохой хуцах учиргүй сэн. Тэгвэл Топ ганцаар байв уу, аль эсхүл хэн нэгний хамт явав уу?

	Далайч, сэтгүүлчийн гарыг чанга атгаад, доороо зогсож байхыг хүссэн боловч шуурганд түүний хэлсэн үг сонсогдсонгүй. Тэр агуй руугаа гүйн орж, минутын дараа гал өрвөлзөн ноцож буй цуцал барьсаар гарч ирлээ. Цуцлаа тэр толгой дээрээ өргөж тас хийтэл шүгэлдлээ. Хариуд нь бүр ойрхон нохой хуцаж, удсан ч үгүй агуйд нохой гүйж орж ирлээ. Герберт Пенкроф, Гедеон Спилет гурав нохойг дагалдан агуйд оров. 

	Далайч гал руугаа хуурай мөчир нэмж хийхэд, галын дөл өрвөсхийж хонгилын дотор талыг гэрэлтүүлэв. 

	— Топ мөн байна! гэж Герберт дуу алдлаа. 

	Тэр нь үнэхээр Топ мөн байсан бөгөөд Топ бол англи норманд хоёр үүлдрийн нохойны эрлийз хөл хурдантай, үнэрч удамтай нохой билээ. Энэ нь анч сайн нохойны хоёр сайн чанар бүлгээ. 

	Тэр нохой Сайрус Смитийн нохой байв. 

	Гэтэл түүний хамт инженер ч байдаггүй, эзнийхээ хойноос явсан Наб ч байдаггүй. Топ ганцаар иржээ. 

	Яахаараа тэр нохой ер ирж үзээгүй энэхүү «хонгил»-ыг олж ирсэн нь ойлгомжгүй байв. Гэвч түүнээс бүр ч ойлгомжгүй нь юу вэ гэвэл, догширсон салхи шуургатай тэмцэлдэн явж ирсэн хөөрхий нохой яахаараа ядарч зүдэрсэн шинж байдаггүй бил ээ?

	Герберт нохойг өөртөө ойртуулан эрхлүүлэв. Топ баяртай нь аргагүй хөвүүний гар хөлийг шөргөөж байв. 

	— Нэгэнтээ нохой нь л олдсон хойно эзэн нь олдоно! гэж сэтгүүлч өгүүлээд, явъя! Топ бидэнд газарчилна гэв

	Пенкроф маргасангүй. Нохой хүрч ирэхийн хамт өөрийнх нь гунигт таамаглал үндэсгүй болсныг тэр ойлгожээ. 

	— Явъя! хэмээн тэр Спилетийн үгийг өлгөн авлаа.

	Тэр галаа унтраахгүй гэж цогшин улайж байсан галаа үнсээр сайтар хучиж булж орхиод, оройнхоо хоолны үлдэгдлийг авч, Топт шүгэлдэн мэдээ өгч үүд рүүгээ зүглэв. Герберт, сэтгүүлч хоёр түүнийг дагалаа. 

	Үер шуурга дээд хэмжээндээ хүрчээ. Битүү хар үүл өчүүхэн ч гэрэл гэгээ нэвтрүүлэхгүй байв. Замаа харж сонгохын арга алга байлаа. Тиймээс Топын төрөлхийн оюунд л найдсан нь дээр байв. Найдаж ч билээ. Спилет, Герберт хоёр, Топын мөрөөр орж, Пенкроф сүүл барьж явлаа. 

	Сонстож дуулдаагүй их хүчээр догширч буй үер шуурга азарган борооны хүнд дуслыг усан хумхи болгон хувиргажээ. Харин үер шуурга зүүн өмнөөс нүдэж амьд гарагсдын ар нуруунаас шуурч байсан нь тэдгээрт саад болсонгүйгээр барахгүй бүр ч гүйдлийг нь түргэсгэж тун завшаантай хэрэг боллоо. Тэрний зэрэгцээ бас нөхрөө аврахын найдвар тэдэнд хүч чадал өгч байв. Наб өөрийн эзнийг эрж олоод өөрсдийнхөө хойноос үнэнч Топыг явуулсанд өнөө гурав үл эргэлзэж билээ. Гэвч инженер энэ хэр амьд уу, үгүй юү, аль эсхүл Наб түүний шарилд эцсийнхээ хүндэтгэлийг үзүүлэх гэж нөхдөө дуудав уу?

	Өглөөний дөрвөн цаг болоход тэд таван бээр хэртэй газар явжээ. Пенкроф, Спилет, Герберт гурав гүзээ болтлоо норж, дагжтал чичрэн явавч, нэгний нь ч амнаас гонгинож ярдаглах дуун гарсангүй. Тэд, тэрхүү ухаант амьтан Топыг дагалдаж хаа ч хүрсэн бэлхэн байв. 

	— Сайрус Смит амь аврагдах нь ээ. Тийм ээ, Топ оо? гэж Герберт хүүг асуухад хариуд нь Топ хуцаж билээ. 

	Өглөөний таван цагийн үед гэгээ орж эхлэв. Зургаа болоход өдөр боллоо. Үүлс маш дээр хөөрч, тун их хурдан нүүж байв. Далайч ба түүний нөхөд «хонгил»-оос зургаан бээрээс ойргүй алс явжээ. Тэд одоо элсэрхэг налуу эрэг дагаж алхална. Баруунтай нь эрэгтэй яг зэрэгцэж, хянгалсан хад хөврөх боловч одоохондоо тэнгисийн түрлэг болж буй үед тэдгээрийн зөвхөн орой нь харагдаж байв. 

	Эргийн зүүн талыг зангуу ургасан элсэн довцог эмжжээ. Эрэг орчин зэрлэг уудам элсэн цөл гэмээр сэтгэгдэл төрүүлж байв. 

	Хаа нэгэн газар мушгиралдаж бөхийн ургасан өнчин ганц модод үзэгдэнэ. Тэдгээрийн мөчир баруун өмнө зүгийн ширүүн салхинд үлээлгэн газар налжээ. 

	Алсад нэлээн цаана, баруун өмнө зүгт, ойн цоорхой харагдана. 

	Энэ үед Топын зан жигтэй хувирсан шинж мэдэгдлээ. Тэр эсхүл урагшаа хурдлан ухасхийж, тэгтлээ далайч руу дахин эргэж, түүнийг алхаагаа нэмэхийг гуйх мэт болж байв. Нохой эрэг орчныг орхин, асар сайн үнэрлэх чанараараа замын чиг барьж өчүүхэн ч эргэлзэх шинжгүй, элсэн товцгуудын зүг чиглэв. Хүмүүс ч түүнийг дагалдлаа. 

	Тэр орчин ёстой эл хуль газар байв. Нэг ч амьд амьтан ойр орчинд үл үзэгдэнэ. Элсэн товцгуудын цаадтай, хачин маягтай тарж, энд тэнд тогтсон толгод харагдлаа. 

	Энд хэрэв л нохойн туйлын сайн үнэрч авьяас үгүй бол дотор нь баримжаагаа олж явахын аргагүй, ёстой л нэг элсэрхэг бяцхан швейцар орон ажээ. Тийнхүү довон дотуур таван минут хэр явсны дараа, сэтгүүлч ба түүний нөхөд намхан товцгийн хормойд байгаа нүхний амсар дээр ирлээ. Тэнд Топ зогтусаж чанга чанга хуцав. Пенкроф Герберт, Спилет гурав нүх рүү орж очив. 

	Тэд өвсөн дэвсгэр дээр хэвтэж буй хүний дэргэд, өвдөг сөхрөн сууж, тонгойсон Набыг олж үзлээ. Хэвтэж буй хүн инженер Сайрус Смит мөн ажээ. 

	
НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	Сайрус Смит амьд уу, үгүй юү? — Набын яриа. — Хүний хөлийн мөр. — Шийдвэрлэшгүй асуудал. — Анхны үгс. — Мөрний учрыг илрүүлсэн нь. — «Хонгилдоо» буцаж ирэв. — Пенкрофын сандрал. 

	 

	Наб хөдөлсөнгүй. Пенкроф түүнд:

	— Амьд байна уу? гэсэн ганцхан асуудал тавилаа. 

	Наб хариулсангүй. Герберт Гедеон Спилет хоёрын чарай хувхай цайв. Герберт хүү хоёр гараа цээжиндээ зөрүүлж чулуу мэт хөшчихөв. 

	Гэвч, өөрийн уй гашуудалд нэрвэгдсэн Наб нөхдийнхөө ирснийг ч мэдсэнгүй, далайчийн асуусныг ч дуулсангүй бололтой. 

	Сэтгүүлч хөдөлгөөнгүй хэвтэж буй Сайрусын дэргэд сөхрөн суугаад, энгэрийн нь товчийг тайлж, чихээ зүрхэн тус газар наалдуулан зүрхний нь сул цохилтыг олж сонсохыг хичээн минут хэр чагнах нь бүхэл бүтэн он жил болох мэт бусдад санагдсан билээ. 

	Наб сая өөдөө болж цөхөрсөн нүдээр нөхдөө харлаа. Ядарсандаа эцэж тураад, эзнийхээ хойноос туйлдаж давчидсандаа паг суусан Набыг танихын аргагүй болжээ. Тэр өөрийн эзнийг нас барсанд тооцжээ. 

	Удаан хугацаагаар, анхааралтай сайн шинжсэний дараа Гедеон Спилет босож ирээд, 

	— Сайрус амьд байна! гэлээ. 

	Пенкроф дараагаар нь сөхрөн суулаа. Түүний чих дөнгөн данган цохилж буй зүрхний нь цохилт, арай чамай мэдэгдэж буй амьсгаа хоёрыг нь мөн сонслоо. 

	Сэтгүүлчийн хүсэлтээр Герберт ус авчрахаар гүйв. Жаал хүү нүхэн хонгилоос зуун алхмын газар элсэн дундуур ундарч буй тунгалаг горхи олжээ. Тэгтэл, ус утгаж авах ядаж хясааны хавтас ч гар дор байсангүй. Хөвүүн өөрийн нусны алчуурыг горхины усанд норгож аваад нүхэн гэр лүү гүйхээрээ эргэж ирэв. 

	Зол болоход, тэр нэгэн чийглэсэн хэсэг даавуу Гедеон Спилетийн хэрэгцээнд бүрэн хүрэх ажээ. Тэр зөвхөн л инженерийн уруулыг норгохыг хүсжээ. Үнэхээр ч цэвэр усны хэдхэн дусал бараг л шууд өөрийн ашиг тусыг үзүүллээ. Сайрус Смит гүнзгий санаа алдав. Тэр байтугай, инженер ямар нэг юм хэлэх гээд байгаа юм шиг Гербертэд санагджээ.

	— Бид инженерээ аврахаа л аврана! гэж сэтгүүлч өгүүлэв.

	Энэ үг Набад найдвар төрүүлжээ. Тэр эзнийхээ биед шарх буй эсэхийг үзэхийн тул хувцсыг нь тайллаа. Гэвч, хэчнээн нарийн үзлээ гээд нэг ч шалбархай олсонгүй. Сайрус Смитийн биеийг долгио, хадан дотуур урсгасан байхад шарх олоогүй нь хачин. Гэсэн ч үүний учрыг сүүлд тайлбарлая. Сайрус Смит юм ярьж чаддаг болохын хамт л өөртэй нь чухам юу тохиолдсон бүхнийг ярих болно. Одоо харин түүнийг сэргэж тэнхрүүлэх л хэрэгтэй байна. Пенкроф тэр даруй хантаазаа тайлж инженерийн биеийг үрчиж гарлаа. Илээчийн энэхүү бүдүүлэг арчилгаагаар бие махбод нь дулаацаж ирсэн Сайрус Смит гараа үл мэдэг хөдөлгөв. Түүний амьсгаа жигдэрч эхэллээ. Бодвол тэр тамирдаж сульдсаны улмаар үхэж байсан болов уу? Хэрэв л түүний нөхөд амжиж ирээгүй бол Сайрус Смит таалал төгсөх сөн биз.

	— Эзнээ та өнгөрсөн гэж бод оо биз? хэмээн Набаас далайч асуув.

	— Тийм ээ, гэж Наб хариулаад, — Хэрэв л Топ та нарыг эрж эс олоод, та нар амжиж эс ирсэн бол, би өөрийн эзнийг оршуулаад, өөрөө булшны нь дэргэд үхэх сэн билээ...гэв.

	Наб, Сайрус Смитийг яаж эрж олсноо ярив, урьд өдөр нь үүрээр «хонгил»-ыг тэр орхиж голын эрэг даган умар зүг явжээ. Түүнээс өмнө тэр газраар өөрөө нэг удаа явсан билээ. Набын өөрийн нь зөвшөөрч хүлээснээр бол тэр хавиас ямар нэгэн мөр олно гэсэн өчүүхэн ч найдвар байсангүй. Гэсэн ч Наб, тэндхийн хад чулуу, элс хөрс бүхнийг бас дахин нэгжин үзэж, зөв замд оруулж болох үл мэдэг мөр хайжээ. Ялангуяа тэнгисийн түрлэг элсэн дээр гарсан ямар л мөр байна бүгдийг нь балладаг тул түрлэгийн үед ус үл хүрдэг, голын нөгөө эргийг нэн анхааралтай шалган үзжээ. Наб өөрийн эзнийг амьд олно гэж бодсонгүй. Тэр өөрийн гараар оршуулахын тул хүүрийг нь эрсэн ажээ.

	Наб хэдий удаан эрсэн гээд амжилт олсонгүй. Тэр нэгэн зэлүүд эрэг дээр хэзээ нэгэн цагт хүн байсан шинж тэмдэг эс дайралдав. Газраар нэг байсан олон мянган хясааны нэг нь ч хүний хөлд бяцраагүй байв. Энэ орчинд хүн амьтан байсан өчүүхэн ч шинэ буюу хуучин мөр байсангүй.

	Наб эргийн дагуу бас дахин хэдэн бээр явахаар шийджээ. Хэрэв л живж үхсэн хүн урсгал дүүрэн буй эрэгт ойр байсан бол уул хүүрийг хол аваачиж болох бөгөөд түүнийг эрт орой боловч эрэг дээр гаргаж хаяхгүй байх нь ховор байдаг. 

	Үүнийг Наб мэдэж байсан тул өөрийн эзнийг эцсийн удаа олж үзэхийг хүсжээ. 

	— Дахиад би хоёр бээр явж, татралтын үед ил гардаг бүх л шүр арлуудыг тойрлоо. Тэгээд ямар нэгэн юм үзэхээсээ өнгөрлөө гэж бачимдаж байтлаа, оройн таван цагийн үед, гэнэтхэн би элсэн дээр хүний мөр олсон юм... 

	— Хүний мөр өө? гэж Пенкроф асуув. 

	— Тийм ээ. 

	— Тэр мөр чинь, тэр л шүр арлуудын дэргэдээс гарсан байх юм уу? гэж сэтгүүлч асуув. 

	— Үгүй ээ, хэмээн Наб хариулаад, — Түрлэгийн зааг төгсгөл болж байгаа газраас эхэлж гарсан байна билээ. Тэр заагийн цаадтайх мөр татралтын үед арчигдсан байх ёстой. 

	— За цааш нь ярь, Наб! гэж Гедеон Спилет өгүүлэв. 

	— Мөр олж үзчихээд би бүр ухаан солиорсон шиг болчихлоо. Тун тодорхой мөр. эдгээр довууд руу зүглэсэн байлаа. Тэгээд би уул мөрийг дагаж баллачихгүйг хичээн бээрийн хагасын хагас хэр газар явсан юм. Таван минутын дараа нохой хуцахыг би сонссон. Тэр нохой Топ байсан. Тэгээд л Топ намайг эзэн дээр минь дагуулж орсон доо!

	Төгсгөлд нь Наб, энэхүү амьдын тэмдэггүй хүнийг анх хараад хэрхэн гуньж гашуудсан тухайгаа ярив. Түүний амьд эсэхийг мэдэх гэж Наб дэмий оролджээ. Гэвч инженерийг ухаан оруулах гэсэн түүний бүх оролдлого тус болсонгүй. Тиймээс үнэнч шударга зарц, энэ хорвоо дээр хэн хэнээс илүү хайртай агсан, тэр хүндээ эцсийнхээ хүндэтгэлийг үйлдэхээс өөр юм үлдсэнгүй ээ!

	Тэр л үед Наб өөрийн нөхдийг үгүйлжээ. Бодвол тэд ч гэсэн бас инженер Сайрус Смитийн биеийг сүүлчийн удаа үзэхийг хүсэх сэн буй заа. Тэгвэл Топ дэргэд нь байлаа. Тэр нэгэн ухаант амьтанд итгэж болохгүй гэж үү? Топ инженерийг дагалдагсдын дотроос Гедеон Спилетийн нэрийг бусдаас нь сайн мэдэх тул тэр нэрийг хэд хэд давтжээ. Дараа нь нохойг урагш нь харуулж, тэр зүг рүү зангаж заасан байв. Топ заасан зүгт нь гүйн оджээ. Топ «хонгилд» хэзээ ч ирж үзээгүй мөртөө ямар нэгэн ер бусын оюун билгээр нөхдийгөө эрж олсныг уншигчид санаж буй биз ээ. 

	Набын нөхөд энэ яриаг нэн их анхааралтай сонслоо. Сайрус Смит заавал давж дийлэх ёстой давлагаатай ач тач тэмцэлдэж, эрэг орчмын хад чулуун дундуур гарахдаа яагаад нэгийн зэрэг боловч шалбархай ололгүй бүрэн бүтэн гарсан нь тэдэнд ер ойлгогдохгүй байв. Гэтэл бас эргээс бараг бээр зайтай байгаа тэдгээр дов толгод дунд нуугдсан энэ нэгэн нүхэн хонгилд инженер яаж явж ирсэн нь дээрхээс ч багагүй сонин байв. 

	— Тэгэхээрээ Наб чи, өөрийн эзнийг энэ нүхэн хонгилд авчраагүй байх нь ээ? гэж сэтгүүлч асуув. 

	— Үгүй ээ, би авчраагүй гэж Наб хариулав. 

	— Смит гуай өөрөө энд хүрч ирсэн нь ч ойлгомжтой л байна л даа хэмээн далайч өгүүлбэл, Гедеон Спилет:

	— Тийм нь ч тийм, гэвч чухам яаж ирсэн нь ер ойлгогдохгүй байна гэв. 

	Тэр нууцыг зөвхөн инженер өөрөө л тайлах байв. Үүнийг мэдэхийн тул тэрний сэргэж тэнхрэхийг хүлээх хэрэгтэй байв. Аз дайрахад тэр түргэн тэнхэрч байлаа. Далайчийн үйлдсэн үрэлт, түүний цусны эргэлтийг сэргээхэд тус болжээ. Сайрус Смит дахин гараа хөдөлгөөд, дараа нь толгойгоо гилжгэнүүлж сүүлд нь түүний амнаас хэд хэдэн үл ойлгогдох үг сонстов. 

	Түүн дээр тонгойж байсан Наб инженерийг дуудваас түүний дууг, бодвол дуулаагүй биз. Түүний нүд аниастай хэвээр л байв. Инженер энэ хэр ухаан ороогүй боловч амьдарч эхэлж буй нь түүний хөдөлгөөнөөр мэдэгдэж байв. 

	Пенкроф өөрийн биед гал байхгүй болон гал түлэхийн аргагүйд харамсаж байлаа. Хясахад уул авч гардаггүй нь юу билээ. Уултай сан бол хоёр чулуу харшиж оч гаргаад уулдаа асааж хялбархан гал түлж болох байв. Инженерийн халааснуудад хэрэв л энгэрийн нь цагийг эс тооцвол өөр юу ч байсангүй. Тиймээс аль болох түргэн хугацаанд инженерийн биеийг «хонгилд» аваачих хэрэгтэй байлаа. Бүгдийн санал нийлж байв. 

	Тэр завсар инженер бага багаар ухаан орж байв. Түүний уруулыг чийглэж байсан ус өөрийн тусыг хүргэж билээ. Пенкрофын толгойд нэгэн мэргэн бодол төрсөн нь тэрхүү усыг шарсан сойрын махны шүүсээр хачирлах санал байлаа. 

	Герберт тэнгисийн эрэг рүү гүйж очоод хясааны хоёр хавтас олж ирлээ. Далайч өөрийн бодож олсон шөлийг бэлтгэж инженерийн аманд цутгав. Түүний нь инженер ховдоглон уучхав. Түүний эцэст нүдээ нээлээ. 

	Наб, сэтгүүлч хоёр дээрээс нь тонгойв. 

	— Эзэн минь ээ, эзэн минь! хэмээн Наб хашхирч орхив. Одоо л түүний дууг инженер дууллаа бололтой. Тэр эхлээд Наб, Спилет хоёрыг, дараа нь Герберт далайч хоёрыг таньж тэдгээрийн гарыг үл мэдэг атгав. 

	Тэр дахин хэдэн үг хэлсэн нь бодвол түүнийг ухаангүй байхад нь шаналгаж байсан асуулт бололтой. Энэ удаа:

	— Арал уу, эх газар уу? гэж асуусан түүний асуулт бүгдэд ойлгогдож байв. 

	— Иш-ш дээ гэж! гэсэн тэсвэр алдсан энэ нэгэн авиаг Пенкроф барьж чадсангүй алдаад, чөтгөр аваг Смит гуай минь юу ч байсан бидэнд ялгаа алга! Ганцхан та л амьд байвал бидэнд болох нь тэр! Түүнийг чинь гайгүй, сүүлд мэдэж болно! гэв. 

	Инженер зөвшөөрсний тэмдэг болгож толгойгоо мэдэгдэхтэй, үгүйтэй дохиод унтчих шиг болов. 

	Түүнийг сэрээхгүйн тул бүгд дуугаа хураав. Одоохондоо инженерийн биеийг «хонгил»-д хүргэх дамнуурга бэлтгэх ажил хийхийг Гедеон Спилет зөвлөв. Наб, Пенкроф, Герберт гурав нүхэн хонгилоос гарч хэд хэдэн хатсан модтой өндөр товцог руу явлаа. 

	— Арал уу, эх газар уу гэнэ ээ! Амь нас нь арай чамай тээглэж байхад, тийм юм бодож л байдаг! Үгүй ер, ямар хаашаа хүн дэг вэ! гэж далайч замын турш бувтнаж явав. 

	Товцгийн орой дээр гараад, Пенкроф нөхдийн хамт далайн нарсны хамгийн бүдүүн мөчрөөс хугалан авч, дамнуурга хийгээд, өвс ногоо, навч дэвссэн нь нэлээд таатай хэвтэр болжээ. 

	Энэ ажилд дөч орчим минут зарсан бөгөөд инженерийг сахиж үлдсэн Гедеон Спилет дээр Пенкроф, Герберт, Наб гурвыг эргэж ирэхэд өглөөний арван цаг болсон байв. 

	Сайрус Смит нойрноосоо буюу тийнхүү цаг хэр манарч хэвтсэн байдлаасаа дөнгөж сая сэргэв. Одоо хүртэл хувхай цагаан байсан шанаа нь яльгүй ягаарч ирлээ. Тэгтлээ өндийж ирээд хаана байгаагаа асуух мэт ийш тийш харж байлаа. 

	— Сайрус та биеэ зүдрээхгүйгээр миний үгийг сонсож чадах нь уу? гэж сэтгүүлч асуувал:

	— Чадна гэж инженер хариулав. Пенкроф тэдний дундуур орж:

	— Миний бодоход, Смит гуай хэрэв л сойрын махны энэ нэгэн шөлнөөс жаахан хүртчихвэл таны үгийг дуртай сонсох сон байнам, ид л дээ та Смит гуай! гэж энэ хэр сойрын хэд хэдэн хэсэг мах хөшиглөсөн шөл инженерт барих зуураа өгүүлэв. 

	Үлдсэн махаа нөхөд хувааж идлээ. Тэд бүгдээр өлсгөлөн тул өглөөний тэр нэгэн зууш нь аманд ч үгүй хамарт ч үгүй болжээ. 

	Давгүй бид «хонгил»-доо хүрч очвол хоол бий гэж далайч өгүүлээд, тэнд эндээс урд зүгт, бидэнд олон өрөөтэй ор дэвсгэртэй, тулга зуухтай байшин бий, гал зуухны маань өрөөнд Гербертийн нэрлэж байгаагаар бол Куруку гэдэг нэртэй хэдэн арван ширхэг шувуу байгаа. Үүнийг эрхэм Смит та мэдэж байвал гэмгүй. Таныг авч явах дамнуурга ч бэлэн, жаахан тэнхрэхээр тань бид гэртээ аваачна гэв. 

	— Баярлалаа, найз минь! гэж инженер хэлээд. — Ахиад нэг цаг хэр болог, тэгээд бид явцгаана. За одоо Спилет та сониноо ярь гэлээ. 

	Сэтгүүлч, бөмбөрцөг сүүлчийн удаа хэрхэн хөөрсөн, тэр нэгэн үл мэдэх газар дээр яаж буусан, тэгээд «хонгил» олж хаана байрласан, өөрийг нь хаагуур хэрхэн эрсэн тухай болон Наб тун үнэнч шударга хүн болох тухай түүнчлэн Топын байгуулсан гавьяа зэргийг тоочиж, энэ завсраа болж өнгөрсөн, инженерт үл мэдэгдсэн бусад бүх үйл явдлын тухай түүнд ярилаа. 

	— Тэгвэл, та нар намайг эрэг дээрээс олж аваагүй гэж үү? гэж Сайрус Смит сулхан дуугаар асуув. 

	— Үгүй ээ, гэж сэтгүүлч өгүүлэв. 

	— Тэгвэл та нар авчраагүй байх нь ээ? Намайг энэ нүхэнд та нар авчраагүй болох нь ээ?

	— Үгүй ээ. 

	— Нүхэн хонгил шүрэн арлуудаас хэр зайтай байна?

	— Барагцаалбал хагас бээр зайтай байна гэж Пенкроф хариулаад, — Таныг эндээс олоод, бид өөрсдөө харин мэл гайхчихсан юм шүү гэв. 

	— Энэ бүхэн үнэхээр ямар сонин хэрэг бил ээ! хэмээн инженер үйл явдал тодорхой болох тутам, улам бүр сонирхож жаахан жаахан хөгжиж ирүүт өгүүлэв. 

	— Гэвч бөмбөрцөг дотроос долгионд автсаны дараа тантай чухам юу тохиолдсон тухай харин та өөрөө ярьж өгөөгүй шүү гэж далайч хэллээ. 

	Сайрус Смит өөрийн нь мэдэж байсан юм тун бага байв. Түүнийг долгио бөмбөрцөг дээрээс ховх ширвэн аваачих нь л аваачсан. Эхлээд тэр, тэнгист хэд хэдэн тохой гүн живжээ. Дараа нь усан дээр ил гарч ирэхэд нь ямар нэгэн амьтан дэргэд нь байхыг тэр ажсан юм байж. Тэр нь түүнд туслахаар очсон Топ байлаа. Инженер өөдөө харвал, бөмбөрцөг агаарт байхыг олж харсангүй. Түүний өөрийн нь болон Топын хүндээс ангижирсан бөмбөрцөг сум мэт нисэж оджээ. Тэгээд инженер тэнгисийн догширсон долгион дунд, эргээс хагас бээр хэр зайтай байгаагаа мэджээ. Тэр долгионтой тэмцэлдэж эргийг чиглэн хүчлэн самарч үзжээ. Топ түүний хувцсан дээрээс зуугаад усан дээр тогтоож байлаа. Гэвч эрчит ширүүн урсгал, түүнийг хамж аваад хойш нь урсган оджээ. Тэгж хагас цаг давлагаатай тэмцсэний дараа хамаг хүчээ бараад доошоо живж эхэлсэн байв. Тэгэхдээ Топыг ч мөн өөртэйгөө хамт ёроол руу татаж орсон юм байж. Дараа нь нөхдийнхөө гар дээр ухаан орох хүртэлх, тэр минутаас өмнө чухам яасан, юу болсныг Сайрус Смит мэдэхгүй байв. 

	— Тэгэвч таны биеийг энэ эрэг дээр долгион гаргаж хаясанд, тэгээд бас энэ агуйд хүрч ирэх чадал танд байсанд эргэлзэх юм алга даа. Үгүй гэхэд хөлийн мөрийг Наб олж харсан шүү дээ! гэж Пенкроф өгүүлэв. 

	— Тийм л байж дээ... гэж инженер бодлогошрон хариулаад энэ орчинд та нар өөр хүний мөр олж үзээгүй биз гэж асуув. 

	— Нэг ч мөр олоогүй гэж сэтгүүлч хариулав. Тэгэхэд, яг цагийг нь олж уснаас гаргаад энд авчирсан үл таних аврагч хүн байгаа юм гэж бодоход тэр яагаад таныг орхичхоод явчихдаг бил ээ?.. 

	— Таны зөв, Спилет! хэмээн инженер зөвшөөрөв. Чи биш биз хө гэж инженер өөрийн зарц руу хандаж, — Хэлээд орхиоч чи, үгүй... чи ер нь хэсэг зуур ухаан самуурч, тэр завсраа.. Үгүй, үгүй, би дэмий юм ярьж байна!.. Тэр мөр чинь үлдсэн үү? гэлээ. 

	— Үлдсээн, эзэн минь, гэж Наб хариулаад, — Энэ нүхэн гэрийн үүд хавьд яг салхи борооноос халхлагдсан нэг хэсэг газар элсэн дээр хүний хөлийн мөр бий. Бусад мөр нь бодвол бороо салхинд баллагдаа байлгүй гэв. 

	— Пенкроф оо, миний гутлыг аваад яваач! Тэдгээр мөртэй таарч байна уу, үгүй юу үзээд өгөхгүй юү, гуйя таныг гэж Сайрус Смит хүсэв. 

	Далайч, инженерийн хүсэлтийг биелүүлэхээр гарлаа. Герберт тэр хоёр мөр үлдсэн газар тийш Набаар зам заалган явав. 

	Тэр хооронд Сайрус Смит, сэтгүүлчид хандаж:

	— Энэ ер нь нэг, тайлбарлахад ямар нэгэн бэрх юм боллоо шүү гэв. 

	— Үнэхээр учир нь олдошгүй юм гэж Гедеон Спилет санал нийлэв. 

	— Спилет найз минь, энэний учрыг олох гэж одоо махраад ч яах вэ. Энэ тухай бид сүүлд ярья!

	Минутын дараа далайч, Герберт, Наб гурав эргэж ирлээ. 

	Инженерийн гутал тэдгээр мөртэй яв цав тохирч байсанд эргэлзэх юм өчүүхэн ч үгүй ажээ. 

	Тэгвэл, тэдгээр мөрийг Сайрус Смит л үлдээж дээ!

	— Бүхнийг ойлголоо, хэмээн инженер өгүүллээ. — Би ухаан мэдээгүй хийрхэж явсан хүн байна. Тэгээд л тэрийгээ бас Набад тохох гэж байж. Бодвол би зүүдэлсэн хүн шиг хаашаа, яах гэж яваагаа мэдэхгүй л явж. Харин намайг уснаас татаж гаргасан Топ л өөрийн төрөлх оюун билгээр намайг энд дагуулж ирж... Топ! За миний нохой нааш ир. За нааш ир! Топ оо!

	Ухаалаг сайхан тэр амьтан эзэн рүүгээ гүйн очиж чанга чанга хуцаж өөрийн эзэнд хэзээд үнэнч гэдгээ илэрхийлж байв. 

	Болж өнгөрсөн үйл явдалд өөр тайлбар олох аргагүй гэдгийг бүгдээр зөвшөөрч, Сайрус Смитийг аварсан алдар гавьяа бүхлээрээ Топод ноогдож билээ. 

	Үд дундын үед Пенкроф аян замын хүндийг давж чадах эсэхийг инженерээс асуув. Сайрус Смит хариу хэлэхийн оронд хар тэнхээгээ гаргаж зүтгэсээр хөл дээрээ босож ирлээ. Гэвч тэрхэн дороо далайчийн мөрийг түшиж авсан бөгөөд түшээгүй сэн бол унах байв. 

	— За тэр, тун сайн байна гэж Пенкроф хэлээд, — Эрхэм инженерийн дамнуургыг нааш нь авчир! гэж захирлаа. 

	Наб дамнуурга авч ирэв. Дамнуургын хөндлөвч дээгүүр өвс ногоо, хөвд дэвсэж зөөллөсөн байв. Инженерийг дамнуурга дээр хэвтүүлмэгц нүхэн хонгилоос авч гарлаа. Найман бээр газар явах учиртай байв. Энэ аялал шаардлагын дагуу яаралгүй удаан үргэлжилж, дамнуурчид зам зуур амрах тул байн байн зогссоор «хонгил» хүртэл бүтэн зургаан цаг гарзадлаа. 

	Салхи урьдын адил догширсоор боловч бороо зогссон байв. Инженер дамнуурга дээр хэвтэж явах зуураа, орчин тойрныг анхааралтай ажиж явлаа. Тэр, үг ярихгүй явавч, ойр хавийн газар орон, ой мод, ургамал бодисоос нүд салгалгүй ширтэн явах тул түүний оюун ухаанд тэр чигээрээ үлдэж байв. Гэсэн ч аялал хоёр цаг үргэлжилсний дараа ихэд ядран унтаж орхив. 

	Таван цаг хагаст тэр нэгэн өчүүхэн баг хүмүүс «хонгилд» хүрч ирлээ. Бүгд зогсож, дамнуургаа элсэн дээр тавихад Сайрус Смит сэрсэнгүй, унтсаар байв. 

	Пенкроф мэл гайхаж, цэл хөхрөн ажваас, өчигдрийн үер шуурга тэр орчны байдлыг тэс өөр болгосон байлаа. Хад асга нэн их хэмжээгээр нуржээ. Эрэг хавиар том том хагархай хад чулуу хөглөрч, тэнгисийн өвс ургамал, замаг зэргээс бүрдсэн хивс мэт сахлаг сайхан зүлэг эрэг орчны элсэнд дарагдсан байв. Тэнгис эрэг хүртэл юүлж боржин хананы ёроол хүртэл хальсан нь тодорхой харагдлаа. «Хонгил»-ын босго тэнгисийн улайрсан хүчит долгионд идүүлсэн байв. 

	Пенкрофын зүрх ёрын муу юм зөгнөж базлах шиг боллоо. Тэр гудам өрөө рүү харайж орсноо, тэрхэн даруйгаа буцаж гарч ирээд, босгон дээрээ зогсож, нөхдийнхөө зүг гунигтай харж байв. 

	Гал унтарчихсан байжээ. Тулган дотор нь цогтой нурам байсангүй, харин оронд нь үнсэн зуурмаг байсан ажээ. Уул болгож, гал үүсгэж хадгалсан даавуу нь алга болчихсон байв. «Хонгил»-ын гудам өрөөнүүдийн мухар луу тэнгисийн ус юүлэн орж доторх зүйлийг нь бүгдийг бусниулж устгасан байв. 

	
ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Сайрус бидний хамт — Пенкрофын туршлага. — Арал уу? Эх газар уу? — Инженерийн төсөл, — Номхон далайд. — Ойн гүнд. — Усны зэрлэг гахай агнасан нь. — Тааламжтай утаа. 

	 

	Спилет, Герберт, Наб гуравт юу болсон тухай далайч хэдхэн үгээр ярьж танилцууллаа. Үгүйдээ л Пенкрофын бодож байснаар нэн харамсалтай зүйл бол гал тасарсан явдал бөгөөд энэ нь түүний нөхдөд харилцан адилгүй сэтгэгдэл төрүүлж билээ. Өөрийн эзнийг амьд мэнд олж авсан Наб хязгааргүй баяртай байсан тул Пенкрофын үгийг анхаарсангүй буюу анхаарахыг ч хүссэнгүй. 

	Харин Герберт хүү, Пенкрофын түгшүүрийг ямар нэгэн хэмжээгээр хуваалцаж байх шиг байв. 

	Сэтгүүлчийн хувьд бол, тэр зөвхөн ийн өгүүлрүүн:

	— Та ингэж их сандраад ердөө дэмий, Пенкроф оо бүр баталъя!

	— А тэгвэл бид, галгүй болчихлоо гэж би танд давтан хэлчихье!

	— Юун ч сүрхий юм болчих оо вэ дээ!

	— Гал гаргах аргаа барчихсан юм чинь арга байна уу! 

	— Бага хэрэг!

	— Үгүй, байзна л даа, та Спилет авгай!.. 

	— Бользнож үз!... Сайрус Смит бидний дунд байгаа шүү дээ? хэмээн сэтгүүлч маргалдаж, инженер маань үхчхээгүй л байна. Санаа бүү зов, гал гаргах аргаа инженер олохоо л олно

	—Юугаар?

	— Юугаар ч гэсэн!

	Ийм хариултад чинь Пенкроф юу ч гэх билээ дээ? Тэр дуугүй болсны учир нь инженерт итгэх нөхдийнхөө итгэлийг цаагуураа хуваалцаж байсны улмаас ажээ. Тэдэндээ л Сайрус Смит, хүний бүх оюун билиг ухаан мэдлэгийн баялаг сан байв. Смитгүйгээр холбооны улсын үйлдвэрийн үймээнт том хотонд байхын оронд Смитийн хамт эзгүй зэлүүд арал дээр орхигдсон нь дээр байлаа. Түүний байсан цагт юугаар ч дутахгүй ажээ. Тэрний байсан цагт унтууцаж цөхрөнгөө барах явдал гарахгүй бүлээг. Хэрэв л Сайрусын нөхдөд галт уул одоо дэлбэрч энэ байгаа газар орныг чинь устгана, эсхүл далай цалгиж залгина гэж хэлбэл тэд: «Сайрус энд байна, түүнтэй ярь» хэмээн ер тоомсорлох шинжгүй хариулах сан билээ. 

	Тэгэвч энэ нэгэн минутад түүний бүтээлч оюун ухаанд хандах аргагүй байв. Аялах замд ядарч зовсон инженер, дахин бөхөөс бөх унтчихсан тул Спилет түүнийг сэрээлгэхгүй байлаа. 

	Сойрын мах дуусаж, нөөцөлсөн куруку нэг тийшээ алга болсон учир оройн зоог тун яльгүй зүйлээр бүрдэв. Иймээс зөвхөн тэсвэрлэн хүлээхээс өөр аргагүй болжээ. 

	Сайрус Смитийг «хонгил»-ын гол өрөөнд авчирч хуурай хөвд дэвссэн хэвтэр дээр тавив. 

	Шөнө болов. Салхи зүүн хойноос үлээж, агаарын температур нэн доошиллоо. Түүнээс гадна Пенкрофын тагласан нүх сүвнүүдийн шаваас усанд урсаж нурснаас «Хонгил» дотуур жихүүн салхи сэнгэнэж байв. Хэрэв л нөхөд нь, зарим нь цамцаа, зарим нь хантаазаа тайлж хучаагүй бол инженер зайлшгүй салхинд цохиулах байсан билээ. 

	Оройн хоолонд тэнгисийн эргээс Герберт, Наб хоёрын олж ирсэн өнөө л олон тооны үйлт литодомыг идэцгээжээ. Тэдгээр идэшний хясаануудыг хадан дундаас олж ирсэн саргас6 хэмээх хэдэн тооны замгаар хачирлав. 

	Эдгээр замаг хатаахад, нэлээд тэжээлтэйн дээр амтлаг моотуу маягийн юм болдог билээ. Эдгээр замаг нь номхон далайн Азийн эрэг орчны улаан арьстнуудын хоол тэжээлийн гол зүйл болдгийг дурдах хэрэгтэй. 

	Смит гуай босож, бидэндээ туслах цаг болмоор сон уг нь гэж далайч хэлэв. 

	Тэр завсар хүйтэн жавар тэсэхэд бэрх болж, түүнээс аргалахын арга байсангүй. Далайч гал гаргах олон янзын арга эрэх болов. Тэр жаахан хуурай хөвд олж, хоёр чулуу харшиж гал гаргах гэж үзэв. Гэсэн ч хөвд ноцохын шинжгүй байв. 

	Амжилт олно гэдэгтээ үл итгэсэн ч гэсэн далайч маань зэрлэг хүмүүсийн аргаар хуурай мод хооронд нь үрж гал гаргах гэж үзлээ. Хэрэв Наб, Пенкроф хоёрын мод үрэхэд зарцуулсан энергийг дулааны энерги болгох юм бол Атлантын далайд тээвэр хийдэг галт онгоцны тогоотой усыг буцалгахад хүрэлцэх сэн билээ. Энэ нэгэн арга нь бүтэлгүй болж үрсэн хоёр мод нь үйлдэгч хоёр хүнээсээ нэн бага халж байлаа. 

	Бүтэн цаг ажилласны дараа Пенкрофын хар хөлс цутгаж байв. Тэгээд тэр үрсэн хоёр модоо гунигтай орхилоо. 

	— Зэрлэгүүд ийм аргаар гал гаргадаг гэдэгт үнэмшихээсээ өвлийн цагт зунаас халуун гэдэгт амархан үнэмших байнам хэмээн тэр хэлээд, — Үүнд орвол миний хоёр гарыг хооронд нь үрээд байвал гал түргэн авалцах сан биз! гэв. 

	Гэвч энэ нэгэн аргаар гал гаргадагт далайч үл итгэсэн нь түүний буруу, хуурай хоёр мод хооронд нь хурдан харшиж зэрлэгүүд гал гаргадаг нь маргаангүй үнэн хэрэг, үүнийг үйлдэхэд, юуны өмнө нэгдүгээрт: мод л бол мод гээд л барьж авдаггүй, хоёрдугаарт дадлага хэрэгтэй билээ. Пенкрофт тийм дадлага юун байх ажээ. 

	Пенкрофын сэтгэл тавгүй байдал удсангүй арилав. Түүний уурлаж хаясан хоёр модыг Герберт барьж авлаа. Тэгээд нэгийг нь нөгөөгөөр нь хар тэнхээгээрээ үрж гарав. Харин өөрийнх нь оролдоод чадаагүй юмыг энэ муу чөрийсөн, нусгай жаал хийх гэлээ гэж ханхар том биет далайч лүс лүс хийтэл инээж байлаа. 

	— Үр үр, Герберт ээ, үрээд бай! хэмээн тэр, хөвүүнийг цаашлуулж бүлээг.

	— Би ч үрж л байна л даа! гэж инээмсэглэх зуураа Герберт өгүүлээд, — Ганцхан би л дулаацах л гэснээс биш өөр яах ч гээгүй. Удахгүй би тань шиг л халууцна гэв. 

	Яг л тийм боллоо. Энэ шөнөдөө гал ноцоох оролдлогоосоо татгалзах хэрэгтэй болов. Гал гаргах гэдэг Сайрус Смитэд юу ч биш гэж Гедеон Спилет олон дахин сануулсан бөгөөд энэ хэр өөрөө гудамж өрөөнүүдийн нэгэн хөндийд элсэн дээр тэрийн хэвтэж байв. Герберт, Пенкроф, Наб гурав мөн түүнийг аялдан дагалдав. Топ өөрийн эзний дэргэд хэвтжээ. 

	Маргааш нь 3-р сарын 28-нд инженер нойрноос сэрээд харваас нөхөд нь дэргэд нь байв. Тэд түүнийг сэрэхийг хүлээжээ, инженер сэрмэгц мөн урьдын нэгэн адил:

	— Арал уу, эх газар уу? хэмээн асуусаар өндийж билээ. Ажваас энэ нь түүний нэг л заавал мэдвэл зохих зүйл байсан нь илэрхий. 

	— Тэрийг бид мэдэхгүй байна. Смит гуай хэмээн далайч өгүүлээд, — Та л биднийг эндхийн газар орноор удирдан явж чадах болсон цагт л мэдэх байнам гэлээ. 

	— Бодвол би та нарыг удирдан дагуулж чадах болсон шиг байна гээд инженер онц их хүчлэлгүй хөл дээрээ бослоо. 

	— Энэ тань мөн их сайн байна гэж далайч хашхирлаа. 

	— Би турж үхэх нь! Надад идэх юм өгөөч, тэгвэл би одоохон тэнхэрлээ. Та нар галтай шүү дээ, тийм биз?

	— Ай харла, бид гал байхгүй, үгүй ээ, гал байсан, одоо байхгүй болсон... хэмээн далайч нэг хэсэг дуугүй байснаа, дараа нь үнэнээ хэлэв. 

	Инженерт тэр өнгөрсөн өдрийн явдлыг бүгдийг нь яриад бас зэрлэгүүдийн аргаар гал гаргах гэж оролдсон оролдлогоо болон ганц чүдэнзний тухай намтраа хөөрч инженерийг инээлгэж бүлээг. 

	— За харж л байя хэмээн инженер хэлээд, — Хэрэв л энд уул хийчихмээр юм олдохгүй бол... 

	— Олдохгүй бол яах гэж? гэж Далайч асуув. 

	— Чүдэнз хийнэ. 

	— Жинхэнэ үү?

	— Бүр ёстой жинхэнэ. 

	— За тэр харав уу, ядах юм алга шүү дээ! хэмээн Гедеон Спилет далайчийн мөрөн дээр алгадав. 

	Далайч үнэмшээгүй боловч маргалдсангүй билээ. 

	Бүгдээр гадагш салхинд гарцгаав. 

	Агаар тун сайхан байв. Үүлгүй цэлмэг тэнгэрээс нар хурц гэрэлтэж байлаа. Инженер чулуу сандайлав. Герберт түүнд бага зэрэг хясаа, замаг өгч:

	— Бидэнд байгаа л юм маань энэ дээ, Смит гуай гэхэд. 

	— Баярлалаа, найз минь, энэ чинь энэ өглөөдөө л болох нь тэр гэж инженер хариулав. 

	Тэгээд тэрхүү хомсхон зуушийг хорхойтой нь аргагүй идэж, хясааны хавтсанд авчирсан усаар даруулав. 

	Хооллосныхоо дараа тэр:

	— Ингэхэд та нар хувь заяа маань биднийг, арал дээр үү, эх газар дээр үү, хаана гаргаж хаясныг одоо хүртэл мэдэж амжаагүй юм шив дээ? гэж асуув. 

	— Амжаагүй ээ, Смит гуай гэж Герберт хариуллаа. 

	— Түүнийг маргааш мэдэж болно. Тэр хүртэл ч хийх юм алга даа. 

	— Үгүй ээ, бий гэж далайч татгалзав. 

	— Юу байдаг бил ээ?

	— Гал гаргах хэрэгтэй!

	Санаваас энэ нь, далайчийн өөрийнх нь заавал шийдвэрлэвэл зохих зүйл байсан биз.

	— Гаргана аа, гаргана, Пенкроф минь гэж инженер хариулаад «Өчигдөр намайг нааш нь авч ирж явахад баруунтай өндөр уул байх шиг байсан байх аа? гэж асуув. 

	— Тийм ээ тэр үнэн гэж Гедеон Спилет хэлж, — Үнэхээр өндөр уул шүү гэв. 

	— Их сайн, хэмээн инженер хэлээд, — Маргааш бид орой дээр нь гарна. Тэр болтол хийх юмгүй гэдгийг дахин анхааруулъя гэхэд нь

	— Үгүй ээ, гал гаргах хэрэгтэй байна гэж зөрүүд далайч өгүүлэв. 

	— Та галтай болно доо Пенкроф минь. Жаахан тэсэж үз гэж сэтгүүлч хэлэв. 

	«Хэрэв л гал гарах эсэх нь танаас хамаарах бол бид ч шарсан хоол төдийлөн удаан идэхгүй сэн» гэсэн байртай царай гаргаж сэтгүүлчийн зүг далайч харсан боловч дуун гарсангүй. 

	Сайрус Смит хэдэн минут бодол бодож суусны дараа нөхдийнхөө зүг хандаж!

	— Нөхөд өө! Бидний байдал хэдий хүнд байгаа ч гэсэн санасанд орвол тийм ч бэрх биш. Эсхүл бид эх газар дээр байгаа. Тэгвэл их бага боловч хүчин зүтгэж байгаад бид хүн амьтантай газар хүрч очно. Эсхүл бид арал дээр байгаа. Тийм бол бидэнд одоо хоёр арга зам байна. Хэрэв энэ арал хүнтэй бол бид орон нутгийнхны тусламжтайгаар гай зовлонгоос ангижирч болно. Хэрэв, эзгүй зэлүүд арал бол бид өөрснөө өөрсдөдөө л найдах хэрэгтэй болно. 

	— Ойлголоо! гэж Пенкроф хэлэв. 

	— Биднийг үер шуурга, чухам хаахна авчирч хаясан гэж та бодож байна Смит авхай хэмээн сэтгүүлч асуув. 

	— Танд би яг хэлж чадахгүй нь, гэвч бид Номхон далайн аль нэгэн хэсэгт байна гэдгийг олон юм нотолж байна. Биднийг Ричмондоос нисэхэд зүүн хойноос салхилж байсан, тэгэхэд түүний хүч чиглэлийнхээ баттайг гэрчилж байв. Тэгвэл, хэрэв л салхи зүүн хойноосоо баруун урагшаа чиглэлээ өөрчлөхгүй тийм хүчтэй шуурч байсан юм бол бид, Умард ба Өмнөд Каролин георгийн холбоотнуудыг, Мексикийн буланг Мексик мужтай нь хамт, Номхон далайн ямар нэгэн хэсгийн дээгүүр ниссэн байх ёстой. Үүнээс үзвэл, бөмбөрцөг биднийг эсхүл Маркизийн арлууд дээр эсхүл Паумоту дээр, аль үгүй бол, хэрэв л салхины хүч болоод хурд миний бодож байгаагаас их байсан бол бүр Шинэ Зеланди дээр авчирсан байх ёстой. Биднийг хэрэв л Шинэ Зеланди дээр авчирсан нь үнэн бол бид эх нутагтаа хялбархан буцаж болно. Тэнд англичууд юм уу, үгүй бол маорийчуултай уулзалдахад ядах юмгүй. Хэрэв л энэ арал маань Микронезийн олтирогт хамаарагдах арал бол эх нутагтаа буцаж хэзээ ч чадахгүй гэж бодоод л бид эндээ яг таг төвхнөхөөс өөр аргагүй. 

	— Хэзээ ч гэнэ ээ? гээд сэтгүүлч Хэзээ ч буцаж чадахгүй гэж та хэлэв үү? гэж хашхирав. 

	— Ер нь юмны хамгийн ёргүй мууг нь урьдаар нааш нь тавьж аятай сайхныг нь цаанаа нөөцөлбөл л дээр шүү дээ гэж инженер хариулав. 

	— Тун зөв, мөн мэргэн хэлж байна, хэмээн далайч сайшаагаад — Хэрэв л энэ маань арал юм бол далайн галт онгоцнууд аялдаг зам дээр байгаа арал ч байж болох юм хэмээн бас найдаж болно шүү гэж хэлэв. 

	— Тэр бүхнийг бид, тэр өндөр уулан дээр л гарч байж мэдье. Энэ бол юуны өмнө гүйцэтгэвэл зохих гол хэрэг гэж инженер өгүүлэв. 

	— Энэ хэцүү аяллын хүнд хүчрийг та, маргааш болоход давж туулахаар тэнхэрч чадах уу? гэж инженерээс Герберт асуухад, 

	— Найдаж л байнам, хэмээн инженер хариулаад, — Гэвч түүний тул миний жаал дүү Пенкроф та хоёр мундаг анчин гэдгээ л үзүүлэх хэрэгтэй байна гэв. 

	— Нэгэнт л та, хүнс хоолны тухай ярьсан болохоор, Смит гуай, гээд далайч цааш нь өгүүлрүүн, — Хэрэв л би халуухан антай ирнэ гэдэгтээ бат итгэж байгаагийн нэгэн адил таныг авчирсан ангаа шарах галтай байна гэдэгт итгэж болох бол ч авчрахаа л авчирна гэдгийг танд хэлж болох сон бол уу... 

	— Авч ир л дээ тэгээд, Пенкроф оо, авч ир гэж түүний үгийг таслан инженер өгүүлэв. 

	Сайрус Смит, Гедеон Спилет хоёр «Хонгилдоо» үлдэж эрэг орчин ба боржин ханатай танилцаж өдрийг өнгөрөөх, Наб, Герберт, Пенкроф гурав ойд явж нүдэндээ тохиолдсон жигүүртнийг буюу эсхүл аль дайралдсан дөрвөн мөчтөнийг агнахаар шийдлээ. 

	Энэ удаа ангуучид гол өгсөж явахын оронд, шууд ой руу гүнзгийрэн орлоо. 

	Топ сахлаг өвсөн дунд харайн дүүлэн наадаж тэднийг дагалдаж билээ. 

	Энэ ой нарс голчлон ургасан мөн л өнөөх шилмүүст ой байлаа. Нарс тийм ч шигүү ургаагүй зарим хэсэгт нь, ганц нэг мод асар бүдүүн ургасан байв. Үүгээр авч үзвэл, нэр үл мэдэх тэр нэгэн гутаг инженерийн таамаглаж байснаас бөмбөрцгийн нэлээд дээгүүр бүслүүрт оршиж буй гэсэн сэтгэгдэл төрүүлж байлаа. Хэд хэдэн гуу жалга үерт унасан бүдүүн моддоор дүүрсэн үзэгдэв. Энэ нь түлшний барагдашгүй их нөөцтэй агуулах болжээ. 

	Тэдгээр гууны цаадтай ой дахин өтгөрч бараг нэвтэршгүй шигүү ургажээ.

	Ангуучид гарсаар хагас цаг илүү тэнэсэн боловч ан гэхээр юм ердөө ч олж үзсэнгүй. 

	— Хэрэв ийм л янзтай цаашид үргэлжилбэл таны тэр амласан халуухан анг тань шарж идэх гал хэрэггүй болох нь шиг байна, Пенкроф гуай, мэдэж л үзээрэй гэж Наб егж хэлэв. 

	— Тэсэж үз, Наб аа гээд далайч, — Бидний эргэж очиход агнасан ан байхгүйгээсээ анг маань шарах галгүй байхгүй байгаа гэж сэтгэл зовном гэв. 

	— Тэгвэл та Смит гуайд итгэх итгэл үгүй гэж үү?

	— Итгэл бий!

	— Ямар ч л гэсэн та түүний гал гаргахад итгэхгүй байгаа юм шив дээ?

	— Гал тулган дотор дүрэлзсэн цагт л би итгэнэ. 

	— Манай эзэн л дүрэлзэнэ гэснээс хойш дүрэлзэнэ дээ. 

	— Харж л байя. 

	Нар үд болоогүй байв. Ангуучид мод руу гүнзгийрсээр л билээ. Зам зуураа Герберт хүнсэнд ордог үр жимстэй мод олж үзэв. Тэр нь бүрмөсөн боловсорч гүйцсэн үр жимстэй гүйлс мод байв. 

	Герберт уул модыг нөхдөдөө зааж өгвөл, тэд гүйлс модны үр жимсийг амтархан идлээ. 

	— Одоо яая гэхэв, хэмээн Пенкроф хэлээд, — Өвөртөө ганц ч ширхэг чүдэнзгүй улс талхны оронд замаг, махны оронд түүхий хясаа, амтлагийн оронд гүйлс идэж хооллохоос илүү сайн яаж хооллох вэ! гэж өгүүлэв. 

	— Гунихын хэрэггүй хэмээн Герберт хэллээ. 

	— Хүү минь, ах нь гуньсан юм биш ээ гэж Пенкроф хариулаад ийм хоолон дээр жаахан мах нэмчихвэл муу юм болохгүй сэн гэж л би бодсон юм гэв. 

	— Хүүе, Топ нэг юм харчхав бололтой гэж Наб хашхираад, Топ гэнэт ухасхийн алга болсон бөөн мод руу гүйж оров. 

	Нохой хуцахын хажуугаар ямар нэгэн амьтан хачин хэхрэх шиг сонстов. 

	Далайч Герберт хоёр Набыг дагалдав. Нохой хэрэв л үнэхээр ямар нэгэн антай тулгарсан бол, түүнийг хэрхэн янзлах аргыг хэлэлцэхийн өмнө барьж авах нь чухал билээ.

	Бөөн модон дунд, Топ ямар нэгэн амьтны чихнээс зуурчхаад ноцолдож байхыг олж үзэв. 

	Дөрвөн мөчит тэр амьтан бодон гахайтай төстэй харагдлаа. Түүний гонзгойвтор шувтан бие хоёр хагас тохой урт бөгөөд сийрэг боловч арзайсан ширүүн үс нь хар хүрэн гэх үү бараг ч хав хар харагдаж гэдсээрээ арай цайвар өнгөтэй байв. Түүний энэ хэр хар тэнхээгээрээ газар тулгалан буй тавхайны нь хумс хоорондоо сарьсан холбоотой ч юм шиг үзэгдэв Герберт тэр нэгэн амьтныг мэрэгчдийн багийн том төлөөлөгчдийн нэгэн усны гахай мөн гэж танилаа. 

	Усан гахай бодвол хүмүүсийг анх удаа үзэж буй биз. Тэр айсандаа Топтой тэмцэлдэхээ ч больж зөвхөн л том хар нүдээ тэнэг юм шиг эргэлдүүлж байв. 

	Гэвч, Наб түүнийг нам цохих гэж мунаа дөнгөж далайтал тэр гэнэтхэн ухасхийж чихнийхээ хагасыг Топын шүдэнд үлдээж чанга хархиран харайж Гербертийг замдаа дайрч унагаагаад мод руу орж алга болов. 

	— Ай хар монди! хэмээн Пенкроф зүхэж хоцров. 

	Ангуучид гурвуул Топын хойноос гүйлдлээ. Тэд нөгөө амьтныг бараг гүйцэж очтол ч нөгөөдөх нь олон талт нарс моддын ёроолд нуугдсан, бяцхан намаг руу пурдхийн орж явчхав. 

	Наб, Герберт, Пенкроф гурав намагт тулж зогслоо. Топ ус руу харайж орсон боловч усан гахай доошоо гүнзгийрэн орж тэндээ нуугдлаа. 

	— Хүлээзнэе хэмээн хөвүүн хэллээ, — Удахгүй амьсгалах гээд гараад ирнэ. 

	— Усны гахай живж үхэхгүй гэж үү?

	— Үгүй ээ, усанд сайн самардаг амьтан гэж Герберт өгүүлэв. 

	Ангуучид усан гахайн гарч зугтах замыг отож, уул намгийг бүсэлж авав. Топ намаг дотуур самарсаар л байлаа. 

	Герберт эндүүрсэнгүй. Хэдхэн минутын дараа өнөөх амьтан уснаас толгойгоо цухуйлгав. Топ бушуухан самарч очоод зуурч авлаа. Нэг минутын дараа эрэг дээр чирч гаргасан усан гахайг Наб дуусгавар болгож билээ. 

	Түүнийг Пенкроф мөрөн дээрээ авч хаяад буцах дохио өгөв. 

	Топын үнэрч авьяасын үрээр тэд, буцах замаа амархан олж хагас цагийн дараа голын тохой хүрлээ. Гал үгүй тул уул ажил дэмий мэт боловч Пенкроф түрүүчийн адил түргэн зуур түлш тээх сал үйлдэж орхив. Ангуучид салаа урсгаж «Хонгилдоо» эргэж ирэв. 

	Байрнаасаа тавиад алхам зайтай явж байтал Пенкроф «Ура!» хашхиран хадан цохионы зүг гараа сунган:

	— Герберт ээ, Наб аа хараач! хэмээн бархирч байв. 

	Хадан дундаас тэнгэр өөд утаа суунаглаж харагдав. 

	
АРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Инженерийн бүтээл. - Сайрус Смитийн тархинд орсон бодол. - Ууланд гарсан нь. -Ой. - Галт уулын чулуулаг хөрс. - Аргаль угалз. - Нэгдүгээр үе. - Хоноглосон нь. -Уулын оргил дээр

	 

	Хэдэн минутын дараа ангуучин гурав хөгжилтэй сүрчигнэн дүрэлзэж буй галын дэргэд зогсож байв. Сайрус Смит, сэтгүүлч хоёр мөн тэнд байлцав. Пенкроф усан гахайгаа газар тавилгүй тэр хоёр луу ээлжлэн ширтэж зогсоно. 

	— За юу гэмээр байна найз аа? хэмээн түүнээс сэтгүүлч хөгжилтэй асууж, — Бидний найрын зоогийг бэлтгэх гал бэлэн байна. Гал галдаа жинхэнэ гал шүү! гэвэл Пенкроф

	— Хэн асаасан бэ? гэж асуув. 

	— Нар!

	Гедеон Спилет жинхэнэ үнэнийг нь хэлжээ. Пенкрофыг тэгж их баярлуулсан галыг нар л асаасан юм даа. 

	Далайч өөрийн харах нүдэнд итгэж билээ. Тэрний сэтгэл тэгж их хөдөлсөн болохоор, инженерийг шалгаахын ч ухаан байсангүй. 

	— Тэгвэл танд галт шил байсан байх нь ээ? гэж Герберт асуув. 

	— Шил ч надад байгаагүй л дээ. Гэвч би түүнийг хийсэн юм, хүү минь, хэмээн Сайрус Смит өөрийн ба Спилетийн цагны шил авч шавраар тойруулан наагаад дунд нь ус хийсэн багаж үзүүлэх зуураа өгүүлэв. Үзвэл ёстой галт шил болжээ. Тэр шилээрээ нарны гэрэл нэвт тусгаж, хуурай хөвд цоргисон нь бараг тэр дороо гал дүрсхийжээ. 

	Далайч уул багажийг дуугүй үзэж байгаад, дараа нь инженер лүү харав. Тэгэхэд түүний харц хэлэх үгнээсээ хэчнээн их халуун дотно байсан гэж санана. 

	Түүнд сая л нэг үг хэлэх тэнхээ орсон юм болов уу, 

	— Эрхэм Спилет бичээрэй үүнийг, тэр тэмдэглэлийнхээ дэвтэрт! гэв. 

	— Би бичсээн гэж сэтгүүлч хариулав. 

	— Набын туслалцаатайгаар Пенкроф шор бэлтгэж усан гахайн гэдэс дотрыг гаргаж хаяад ердийн нэгэн торой мэт дүрэлзсэн гал дээр шарж гарав. 

	«Хонгил» зөвхөн л задгай гал дүрэлзэж дулаан болсноороо дахин орон байрархуу байдалтай болсноос гадна чулуун хана туургыг нь шинэчлэн сэргээснээр дахин таатай тохилог болжээ. Үүнээс үзвэл Сайрус Смит, Гедеон Спилет хоёр ч гэсэн өдрийг дэмий өнгөрөөсөнгүй ээ. 

	Сайрус Смит бараг гүйцэд тэнхэрчээ. Түүгээр ч барахгүй тэр ойролцоох өндрийн дэвцэг дээр гарч хүчин чадлаа шалгасан билээ. Тэндээс тэр маргааш өдөр нь гарах гэж буй уулын өндрийг нүдний барагцаагаар тодорхойлсон бөгөөд тэрхүү уул далайн түвшнээс дээш барагцаалбал гурван мянга таван зуун тохой өндөр байгаа ажээ. Тэр уулын оргил дээр зогсож орчин тойрныг ширтэж буй хүний нүдэнд хааш хаашаа дор хаяхад тавин бээр газар ил харагдах байв. Тиймээс Сайрус Смитийн тархинд үргэлж эргэлдэж агсан арал уу, аль эсхүл эх газар уу гэсэн тэр нэгэн асуудал шууд тайлбарлагдах сан билээ. 

	Үдшийн хоол агуу сайхан боллоо. Усан гахайн шарсан халуун мах нэн амттай байв. Гүйлс, далайн саргас замаг тэргүүтнийг хоолны хачир болгон идэв. 

	Оройн хоолны үеэр инженер бараг үг дуугарахгүй байлаа. Тэр маргааш өдрийнхөө төлөвлөгөөг дотроо боловсруулж байв. Маргааш чухам яавал зохих тухай Пенкроф яриа өдөөх гэж нэг хоёр удаа оролдож үзсэн боловч инженер зөвхөн толгой сэгсэрчээ. Бодвол тэр юм бүхэнд эмх цэгцтэй горим журамтай хандахыг эрхэмлэдэг биз ээ. 

	— Маргааш бид хэмээн тэр өгүүлээд, — Чухам хаана ирснийгээ мэдэж авна. Тэгээд уг байдлаас шалтгаалж цаашид яах төлөвлөгөөгөө боловсруулах болно гэв. 

	Оройнхоо хоолны дараа галдаа хэд хэдэн мөчир орхиод, «Хонгилд» хоргодоод Топ ч мөн адил, элсэн дээр хэвтэж удсан ч үгүй бөх унтчихжээ. 

	Шөнө тайван өнгөрч, маргааш өглөө нь гуравдугаар сарын 29-нд бүгдээр бие амарч, сайхан унтаад өөрсдийн хувь заяаг шийдвэрлэх аялалд явахад бэлэн сэрцгээлээ. 

	Аянд явахын өмнө Пенкроф нусныхаа алчуурын үлдцээр уул хийж авлаа. Учир нь инженер, сэтгүүлч хоёрын цагны шилийг буцааж цаганд нь хийсэн бөгөөд галт уулын чулуулаг хөрст энэ нэгэн газар цахиур дутагдах учиргүй билээ. 

	Усан гахайн шарсан махны үлдцийг боож аваад, муна бороохойгоор зэвсэглэсэн шинжээчид өглөөний долоо хагаст «хонгил»-оо орхиж явлаа. 

	Пенкрофын зөвлөснөөр тэд уул хүрэх хамгийн дөт замыг сонгож, шууд модон дотуур алхлав. 

	Есөн цагийн үед Сайрус Смит ба түүний нөхөд, ойн баруун сэжүүрт гарч ирлээ. 

	Эхэн хэрдээ намгархаг, дараа нь элсэрхэг болж ирээд далайн эргээс холдож эх газар луу гүнзгийрэх тутам газрын байдал үл мэдэг өгсүү болж байв. Ямар нэгэн аймхай амьтад бутан дотроос цухасхийж, тэр даруй зугтаж алга болох ажээ. Тэдгээрийг Топ мөрдөн хөөх боловч, инженер түүнийг буцааж дуудаж байв. Энэ хэр ан хийх зав юун байх санж. 

	Инженер ер нь өөрийн өмнө тавьсан зорилгоос хазайх дургүй хүн байв. Тэр минутад эндхийн газар орны байдал, амьтан ургамал инженерийн сонирхлыг ер татахгүй байсан гэж шууд хэлж болно. Түүний сэтгэл санааг энэ хэр, зөвхөн л тэр уул эзэлж, тэр уул руу инженер зүтгэж байв. 

	Яг есөн цагт аянчид түр амрахаар зогсов. Тэдгээрийн нүдний өмнө нөгөө уул бэлээсээ оргилоо хүртэл харагдаж байлаа. 

	Тэр уул хоёр үелсэн өндөр уул ажээ. Нэгдүгээр үе нь хоёр мянга таван зуун тохой өндөр бөгөөд түүн дээр хоёр дугаар үе конус маягийн шовгор оргил сүндэрлэж байв. 

	Тэр уулын залгаа сэрвээнүүд шат маягтай үелж, түүний оргилд явж хүрэх, байгалиас зохиосон зам болж харагдлаа. 

	Сайрус Смит ба түүний нөхөд тэр уулын нэгдүгээр үе өөд авирч эхлэв. Түүний махиралдсан сэрвээнүүд аажмаар дээшилж нэгдүгээр үе өөд өгсөх ажээ.

	Хөрс шорооны нь тэгш бус, бартаархаг байдал тэр уул галт уулын гаралтай болохыг гэрчилж байлаа. Магмын чулуулгууд энд тэндгүй хэвтэх ажээ. Энд тэндгүй хэсэг бүлэг модод тохиолдох бөгөөд хэдхэн зуун тохой доошилбол тэдгээр мод нарны гэрэл бараг үл нэвтрэм өтгөн ой болдог билээ. 

	Герберт ямар нэгэн амьтны шив шинэхэн мөр олж харсан нь, бодвол нүсэр том амьтны мөр бололтой бөгөөд түүгээр ч барахгүй араатан байж болох байв. 

	— Энэ араатан өөрийн эзэмшлийг бидэнд тийм ч дуртай тавьж өгөхгүй байлтай гэж Пенкроф өгүүлэв. 

	— Яая гэхэв хэмээн Африкт арслан, энэтхэгт бар агнаж явсан сэтгүүлч хэлээд, — Бид эдэнтэй тооцож чадахаа л чадна. Харин одоохондоо болгоомжтой л байя! гэв. 

	Энэ завсар анчид уул өөд аажмаар өгссөөр байв. Голдирч тахирласан зам, зарим нэгэн саадыг тойрох гэсээр байтал нь уртсах ажээ. 

	Үд дундын үед хөндий рүү урсаж орсон горхины дэргэдэх нарсан ой дотор өл залгаж зуушлахаар зогслоо. Аянчид нэгдүгээр үеийг гэтлэх замын дөнгөж хагасыг явсан бөгөөд бүрэнхий болохоос өмнө түүнийг давах шинжгүй байв. 

	Яг үд болоход уул өөд өгсөх аян дахин эхэллээ. Тэд шулуун замаасаа баруун урагшаа бага зэрэг хазайж өтгөн ширэнгэ дотуур мацах хэрэг гарав. 

	Уулчид ширэнгэ дотроос гармагц нэг нэгнийхээ мөрөн дээр гарч зуу орчим тохой өндөр хэц хад гэтлээд армаг тармаг мод ургасан талбар хүрэв. Тэндээс тэд өгсөлтийн хэц өндрийг үл мэдэг налуу болгосон годрио замаар зүүн зүг явах хэрэгтэй байв. Энэ хэр тун болгоомжтой гишгэхгүй бол болохгүй боллоо. 

	Наб, Герберт хоёр, багийн манлайд явж, Пенкроф сүүлийг нь барин, Сайрус Смит, Спилет хоёр дунд нь алхлав. Том амьтдын мөр бүр олон тохиолдох боллоо. 

	Хэд хэдэн удаа дөрвөн мөчит ямар нэгэн амьтан үзэгдээд алга болж билээ. 

	Тэгж явтал Пенкроф:

	— Хүүе хараач, хонь гэж гэнэт хашхирав. 

	Тэд торгомсог өтгөн ноостой, шаргал зүсний, үзүүр лүүгээ хавтгайрч, арагшаа мушгирсан том том эвэртэй, тав зургаан тооны том биет амьтдаас тавиад алхмын зайтай зогтусав. 

	Тэдгээр нь ердийн ч аргаль биш, харин тэдгээрийн нэгэн бага дүрс дулаан бүсийн уулархаг газраар тохиолддог аргаль байв. Тэднийг Герберт муфлон7 гэж нэрлэв. 

	— Эдний чинь махаар жиго8 юм уу, эсхүл цавчмал котлет хийж болох уу?

	— Болохоор барах уу даа. 

	— Тийм л бол эд чинь, миний хувьд хонь л гэсэн үг гэж Пенкроф өөрийн саналыг илтгэв. 

	Тэдгээр сайхан амьтад замбараагүй хөглөрсөн хүрмэн чулуун дунд хөдөлгөөнгүй зогсож шинжээчдийг сонирхон харж зогсох нь хоёр хөлтэй амьтан насандаа анх удаа үзэх мэт ажээ. Дараа нь тэд, гэв гэнэт сандралдаж хад дамжин дүүлсээр агшин зуур алга болж одов. 

	Тэдний хойноос Пенкроф:

	— Дараа тавтай уулзъя! хэмээн голоосоо хорхойтсон янзтай хошигнон хашхирахад бүгд хөхрөлдөж бүлээг. 

	Өгсөлт үргэлжлэв. Лав9 халихын өмнө галт уулын тэсрэлтээр гадагш шидэгдсэн хээрийн жоншны тоо томшгүй бяцхан талстаас бүрдсэн цагаан нурам болон шатанхай шар шороон дунд эмх замбараагүй тогтсон халуун хайлмаг бодисын талстууд хүхэрлэг царцмал хайлш буюу талстжиж буржийсан ердийн цэвэр хүхэр зэрэг эрдэс чулуулгууд тэр уулын энгэр дээгүүр тасралтгүй тохиолдож байв. 

	Гэтэл нэгдүгээр дэвцэгт ойртох тутам өгсөлт улам бэрх боллоо. 

	Өдрийн дөрвөн цаг орчим аянчид модлог ургамлын бүс өнгөрөв. Энэ өндөрлөг дээр үргэлж догшин байдаг салхитай тэмцэлдсээр бөгтийсөн ганц нэг нарс энд тэнд дайралдах болов. Инженер ба түүний нөхдийн аз болоход цаг агаар салхигүй байсан бөгөөд салхи хэрэв ширүүсэх юм бол өгсөлт хүндрэх сэн билээ. 

	Энэ хэр аянчид нэгдүгээр дэвцгийн талбараас эгц шулуун шугамаар авч үзвэл таван зуун тохойгоос хэтрэхгүй зайтай явав. Тэнд аянчид хоноглохоор шийдсэн билээ. Гэтэл, зам тун их тахирлах тул тэрхүү таван зуун тохой маань хоёр бээр болж сунах ажээ. 

	Ядарч зүдэрсэн хүмүүс дээрх талбар дээр хүрч ирэх үед шөнө болж байв. Тэнд мундахгүй хөглөрөх хад чулуун дунд хоноглох байр олоход хялбар байв. Тэнд түлээ модны юм ховор байсан боловч хүрэлцэхүйц хэмжээний бут, хөвд түүж авсан ажээ. 

	Пенкроф цахиур харшиж уул үүсгэн авмагц Наб хадны нөмөрт шаламгайлан гал ноцоов. Түүдэг галыг аянчин зөвхөн дулаацахын тулд түлсэн билээ. Үдшийн хоолны бүрэлдэхүүнд түрүүчийн шарсан усны гахайн үлдэн мах, хэд хэдэн ширхэг гүйлс оров. Аянчид оройн зургаан цаг хагаст үдшийнхээ хоолыг идэж дуусгалаа.

	Хэрэв л уулын ноён оргилд шууд явж гарахад уулын хэц энгэр саад болох юм бол өөр ямар нэгэн тойруу боловч налуу зам олж болох эсэхийг Сайрус Смит тэр даруй шийдвэрлэхээр зорьжээ. 

	Пенкроф, Гедеон Спилет, Наб гурав хоноглох байраа засаж байх завсар инженер Герберттэй хамт хайгуулд явлаа. 

	Нам гүм, сайхнаас сайхан шөнө байв. Сайрус Смит, Герберт хоёр дув дуугүй зэрэгцэн алхалж хорин минут явтал, тэдний өмнө дээшээ 70 градусын өнцөг гаргаж элэглэсэн хадан хана гэнэт тулгарав. Түүнийг давж гэтлэх, тойрч гарах яахын ч арга байсангүй. 

	Тэгээд Сайрус Смит буцахыг завдан эргэтэл, хаданд нэгэн ангал байхыг гэнэт олж үзсэн нь бодвол, галт уул дэлбэрэх үед халуун хайлмаг хайлш урсаж гардаг сүв байсан болов уу. Инженер, Герберт хоёр нэг ч минут эргэлзсэнгүй уул ангал руу шууд явж орлоо. Уулын ноён шовх оргил хүртэл мянга орчим тохой үлджээ. Инженер дээш өгсөж болж л байсан цагт өгсөөд л байхаар шийдсэн билээ. Зам зуураа инженер галт уул сөнөөд удсан гэдэгт итгэж авав. 

	Хэдий нүдгүй харанхуй авч Сайрус Смит, Герберт хоёр удаан боловч тасралтгүй дээшээ ахь ахисаар байв. Энэ хэр инженер ноён оргилд ямар ч саадгүй хүрч чадна гэдэгт найдаж билээ. 

	Огторгуйд оддын агуу сайхан ордууд яралзан харагдана. Тэдний чанх дээр ямаан сээрийн зүрх хэмээгч од, дэлхийд хамгийн ойр байгаа одод гэж үздэг Кентаврын бүлэг зуны «Бета»10 гэдэг одтой зэргэлдэн гялалзаж байв. Өмнөд туйл дээр өмнөдийн Загалмай манхайн гэрэлтэж харагдлаа.

	Оройн найман цагт Сайрус Смит, Герберт хоёр оргилын хамгийн дээд цэгт санамсаргүй явж гарчээ. Сайрус Смит шинэхэн сарны бүдэгхэн гэрэлд орчин тойрныг ширтэн хараад, 

	— Энэ чинь арал юм байна, гэлээ. 

	
АРВАН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Ноён оргил дээр — Галт уулын цооногийн дотоод байдал. — Эргэн тойрон тэнгис. — Эрэг орчныг шувуу нисэх өндрөөс харвал — Арлын усны систем. — Арал дээр хүн бий эсэх. — Арлын бүх газар нутаг нэртэй болов. — Линкольны арал. 

	 

	Хагас цагийн дараа Сайрус Смит, Герберт хоёр лагерьдаа буцаж ирлээ. Инженер өөрсдийгөө арал дээр байгаа тухай нөхдөдөө товч ярьж өгөв. Дараа нь тэр «арлынхан» далайн түвшнээс дээш хоёр мянга таван зуун тохой өндөрт байгаа өөрсдийн тэрхүү хүрмэн чулуун агуйд болох тохирохоороо төвхнөцгөөж нам унтчихсан билээ. 

	Маргааш өглөө нь гуравдугаар сарын 30-нд инженер өдрийн гэрэлд уул арлыг сайтар үзэж танилцахын тул уг сөнөсөн галт уулын орой дээр явж гарцгаахыг нөхдөдөө дахин уриаллаа. 

	— Магад ч үгүй бид, хэмээн тэр өгүүлээд, — Энэ арал дээр бүх насаа өнгөрөөх ч юм бил үү, яаж мэднэ... Энэ арал хүнтэй газар орноос алсалсан хол оршиж, өмнөдийн олтирогуудтай холбоо барьдаг галт онгоцнуудын аялах замаас ч зайдуу байж болох юм гэв. 

	Энэ удаа инженерийн биеийг аялалд явагсад бүгд дагалдлаа. Тэд бүгд уул арлыг сайн ажиж шинжихийг хүсэж байв. 

	Өглөөний долоон цагийн үед тэд хоноглосон байраа орхилоо. Тэдний хэн нь ч цаг үеийн гунигт байдлаас болж сэтгэл мохсонгүй. Хүн бүр ирээдүйдээ дүүрэн итгэж байв. Гэвч, тэрхүү итгэх итгэл Сайрус Смит болон түүний нөхөд тус бүрд харилцан адилгүй зүйл дээр тулгуурлаж байв. 

	Инженер өөртөө болон өөрийн нөхдөд юу хэрэгтэй бүхнийг энэхүү зэрлэг байгалиас булаан авч чадахаа бүрэн мэдэрч байх тул урагшаа аймшиггүй алхлах билээ. 

	Мөн түүний нөхөд өөрсдийн ирээдүйгээс бас л айсангүйн учир нь инженер тэдний дунд байсанд бүлээг. Үүнээс үндэслэж тэд ирээдүйдээ итгэх өөр өөр итгэл найдвар тус бүрдээ агуулж билээ. Жишээ нь Пенкроф, инженерийг гал гаргаснаас хойш, хэрэв л Сайрус Смит дэргэд нь байж байвал нүцгэн хадан дээр ч үлдэж хоцорсон өөрийн хувь тавиланд сэтгэл түгшихгүй болжээ. 

	— Ричмондоос бид дээдэс, дарга нарын зөвшөөрөлгүй мултарч гарсан юм газар, хэмээн тэр хэлээд, — Бодвол биднийг хэн ч барьж хорихгүй. Энэ арал дээрээс нэгэн сайхан өдөр мултран гарч чадахгүй юм бол ч заяагүй мунхаг юм болох биз! гэв. 

	Сайрус Смит өөрийн нөхдийг урьд нь явж туршсан замаараа авч явав. Цаг агаар сайхан байлаа. Үүлгүй гүн цэнхэр огторгуйд нар хөөрч уулын зүүн хажууг хурц гэрэлтүүлж байв.

	Аянчид доош мянган тохой гүнзгийрэн орсон аварга том хонхор буюу галт уулын өрхний амсар дээр гарч ирэв. Тэрхүү асар том цооногийн ёроолыг царцмал лав дүүргэжээ. Яг л тийм янзын хайлмал лав уулын хажуу энгэр лүү тахирлан урсаж, арлын умард хэсэгт байгаа хөндий рүү орсон харагдана. 

	Цооногийн 35—40 градусаас үл хэтрэх налуу хананы дотор талд галт уулын халуун хайлмаг бодис гадагш бялхаж урсахаас өмнө зөвхөн дэвэрч хальж байсан эртний оргилолтын нь ор мөр харагдаж байв. 

	Галт уулыг шинжиж үзсэн явдал уг галт уулыг сөнөсөн гэж үзсэн инженерийн таамаглалыг батжуулж билээ. 

	Өглөөний найман цагийн үед Сайрус Смит ба түүний нөхөд уулын ноён оргилд гарлаа. 

	— Ай эргэн тойрон тэнгис! Тэнгис дунд байнам, гэж бүгд зэрэг дуун гарсан бүлээг. 

	Нээрээ л нүдний хараа хаа хүрсэн газар, зөвхөн цэлгэр их ус хавтгайран харагдаж байв. 

	Сайрус Смит уулын оргилд хоёр дахь удаагаа гарахдаа, өнгөрдөг шөнө нь харанхуй байсан тул олж харж чадаагүй байж болох ямар нэгэн хуурай газрын бараа харагдах вий гэж найдаж билээ.

	Гэвч орчин тойрныг нүдний хэрээр хэчнээн харуулдавч дөрвөн зүг найман зовхист тавин бээрийн дотор торойх юм байсангүй. Тэрхүү арал цөл мэт эл хуль цэлгэр их усны төв ажээ. 

	Аянчид өөрсдийн хөлийн дор налайж буй арал руугаа анхаарал тавив. 

	— Эх газрын энэ нэг хэсэг хэлтэрхий хэдий хэр талбайтай бол? гэж инженерээс Гедеон Спилет асуув. 

	Эх зах эрэг савгүй задгай их далайтай жишихэд энэхэн арал юухан байх билээ. 

	Сайрус Смит уул арлын эргэн тойрны хэмжээг санаандаа бодож гаргаад, өөрийн зогсож буй хянах өндөрлөгийн зөрүүг гаргаж хэсэг зуур дуугүй байсны дараа:

	— Миний бодоход нөхөд минь, арлын эргэн тойрны хэмжээ буюу эргийн шугамын урт нь зуун бээр гэхэд их алдаа гарахгүй биз гэлээ.

	— Талбай нь?

	— Эргийн шугам нэн их хэрчигдмэл учраас түүнийг олоход хэцүү юм.

	Хэрэв л Сайрус Смит алдаа гаргаагүй бол тэрхүү арал өөрийн хэмжээгээр Газрын дундад тэнгист байдаг Мальт, Занте хоёр аралтай тэнцүү ажээ. Харин тэр арлын хэлбэр хачин дүрстэйгээрээ сонин байв.

	Инженерийн хүслээр Гедеон Спилет уул арлыг өөрийн тэмдэглэлийн дэвтэрт зурсныг харвал, тэрхүү арал номхон Далайн долгион дунд унтаж хоцорсон эртний галавын птерозавртай11 адил болохыг бүгд зөвшөөрлөө.

	Арлын зүүн эрэг буюу шинжээчдийн анх хаягдсан ямар нэгэн гайхал амьтан шиг хэлбэртэй тэр нэгэн хэсэг газар нэлээд их цүлхийн Далай руу түрж орсон байв. Эргийн энэхэн хэсэг рүү том бус хэмжээний булан нэлээд гүн түрэн орж зүүн өмнөөсөө нэгэн хурц хадан хошуу, зүүн хойноосоо хоёр дахь хадан хошуугаар хашигдсан нь аварга загасны ангайсан ам лугаа адил ажгуу.

	Баруун хойд талын эрэг өөрийн хэлбэрээрээ араатан амьтны гавлын хавтгай ястай төстэй байв. Энд манай шинжээчид орой дээр нь зогсож буй галт уул оршиж билээ. Яг эндээс эргийн шугам, урд зүгийг чиглэн бараг зөв хэлбэртэй гүдгэр тал тойрог үүсгэн жирийж харагдах бөгөөд баруун хэсэгтээ нарийхан тохойгоор төгсгөл болжээ. Тэр тохойгоос цааш арал нарийсаж улмаар гүмбараа матрын сүүл аятай болж шувтарсан байв. Арлын энэ нэгэн хэсэг далай руу бараг арван бээр гүнзгийрэн орсон жинхэнэ хагас арал буюу хойг маягтай байв. Тэр хойгийн эртийн шугам баруун өмнөөсөө зүүн хойшоо чиглэж одохдоо мөн л тал тойрог үүсгэж шувтаргадаа уул арлын зургийг анх эхэлж зурсан хадан хошуутай залгалдан бас нэг булан бий болгожээ. 

	Энэхүү арал хамгийн нарийхан газраараа «хонгил» ба баруун эрэгт буй тохой хоёрын хооронд, арван бээрээс хэтрэхгүй ажээ. Түүний хамгийн урт хэсэг нь зүүн хойд талын хамгийн эцсийн цэгээс, баруун өмнөд хойгийн үзүүрийг хүртэл гучин бээртэй тэнцэж байв. 

	Түүний өмнөд тал далайн эргээс эхлээд уул хүртэл нэлэнхийдээ битүү өтгөн ойгоор хучигдавч умард тал нь дан ганцхан асга хад, элс чулуунаас өөр юу ч үгүй нүцгэн цөл тул арлын гадаргуу ерөнхийдөө ийм ажээ. Галт уул ба арлын зүүн эрэг хоёрын хооронд Сайрус Смит болон түүний нөхөд ногоон модоор хүрээлэгдсэн нуур байхыг олж үзэв. 

	Уулан дээрээс анх харснаар бол нуур далай хоёрын түвшин адил ажээ. Гэвч тэр нуур далайн түвшнээс дээш доор хаяж гучин тохой өндөрт өргөгдсөн гэдгийг инженер өөрийн нөхдөд тайлбарлав. Учир нь тэрхүү нуурын сав болсон тэгш өндөрлөг, зүүн эрэгт байгаа боржин цохионы үргэлжлэл байх ёстой ажээ. 

	— Тэгвэл тэр нуурын ус цэнгэг байх нь ээ? хэмээн Пенкроф асуухад, 

	— Зайлшгүй. Тэр заавал, уулнаас буусан горхинуудын усаар арвиждаг байх ёстой гэж инженер хариулав. 

	— Үнэхээр түүнд цутгасан нэг гол тэр байна хэмээн Герберт хүү галт уулын баруун хажуугаас гарч урссан нэгэн гол руу хуруугаар заав. 

	— Зүйтэй гээд Сайрус Смит, — Тэр нуурын илүүдэл ус далай руу урсаж ордог урсгал хаа нэгэн газар бий гэж бодох хэрэгтэй. Үүнийг бид буцах замдаа шалгамз гэв. 

	Энэ нэгэн горхи мөн нуур арлынхны өнөөх анддаггүй гол энэ гурав л тэрхүү арлын усан сан болж байв. Үгүйдээ л инженерт тэгж санагджээ. Гэхдээ инженер Смит арлын гуравны хоёр хувийг бүрхсэн нэвтэршгүй зузаан ой шугуй дотор эрхбиш далайд цутгасан өөр гол горхи байх ёстой гэж үзэв. Ийм горхи байгаа нь тогтуун уур амьсгалтай нутгийн олон дүрс ургамлын шилдэг жишээ болох ургамлын баялгийг нь аваад ч үзсэн үнэхээр илэрхий ажгуу. 

	Арлын хойд хэсэгт урсгал ус байгаагийн шинж огтгүй, зөвхөн зүүн хойд талаарх газрын гуу жалга хотгоруудад намаг бамбалзуур төдийхөн байгаа бол уу гэж үзэж болмоор. Энэ хэсгийн гадаргуу нь ерөнхийдөө ангамал хуурай дан элс чулуу бөгөөд өтгөн их ургамал модтой өмнөд хэсгээсээ эрс тэс ялгаатай ажээ. Нөгөө галт уул нь үржилтэй үржилгүй хоёр бүсийн заагийг ялган заах адил арлын баруун хойд хэсгийн ойролцоо орших ажээ. 

	Сайрус Смит болон түүний нөхөд галт уулын оргил дээр нэлээд удаан байцгаалаа. Оршин бүхий арал нь тэдний дор, ойг ногооноор, элсийг шараар, усыг хөх өнгөөр будсан газрын зураг шиг ив илхэн цэлийн харагдана. 

	Энэ арал дээр хүн байдаг уу, үгүй юү? гэдэг ганц чухал асуудлыг шийдвэрлэх ажил одоо үлджээ. 

	Энэ асуудлыг сэтгүүлч эн тэргүүн тавьсан юм. Гэтэл арлыг сайтар нягтлан үзсэн саяны үзлэг нь энэ асуудалд үгүй гэж хариулахаас өөр аргагүй болголоо. Юу гэвэл арлын хаана ч хүний гар хүрсэн шинж төлөв мэдэгдэхүй хэсэг байшин, тусгай барилга, эрэг дагуу байдаг загасчдын урц аль нь ч харагдахгүйн дээр өчүүхэн ч утаа агаарт суунаглах нь үл үзэгдмүй. Галт уулын оргил дээр байгаа мань ажиглагчид их арлын эцсийн цэг болох баруун өмнөд зүг дэх хагас арлын шувтаргаас элбэг гучаад бээр хол зайтай байсан бөгөөд үнэндээ ийм зайд Пенкрофын хурц нүд ч гэсэн байшин барилгыг барагцаалан харж чадахааргүй билээ. Бас дотор нь хүний орон гэр байна уу гэдгийг үзэхийн тул манай ажиглагчдын нүд арлын дөрөвний гурван хувийг бүрэн далдалж байгаа өтгөн шигүү ногоон хучаасыг нэвт харж үнэндээ чадахгүй болой. 

	Ийм зурвас нарийхан аралд суудаг хүмүүс дандаа эрэг хавиар оршдог боловч эндэх далайн эрэг эл хуль хов хоосон ажээ. Ийм учраас дахин сайтар нягтлан шинжлэхээс нааш, тус аралд хүн суудаггүй юм байна гэж үзэхээс өөр аргагүй боллоо. 

	Харин зэргэлдээ арлынхан түр ч болсон энд ирдэг бол уу гэдгийг мэдэх нь бас нэн чухал байв. Гэвч энэ асуултыг хариулахад их хэцүү ажээ. Юу гэвэл эргэн тойрон тавиад бээр зайд өөр нэг хуурай газар байгаа шинж огт үгүй болой. Ийм зайг малайнхны жижиг завь ба поленез арлынхны том завь ч гэсэн амархан гатлан ирэх билээ. Ерөөс уул арал нь ямар нэг олтирогтой ойр эсэхээс хамаг юм шийдвэрлэгдэх байв. 

	Сайрус Смит ямар нэг багаж хэрэглэлгүйгээр уул арлын оршиж буй уртраг, өргөргийн солбицлыг олж чадах уу? Энэ нь чухамдаа их эргэлзээтэй зүйл байв. Иймээс ямар нэг аюул түгшүүргүй байхын тул нутгийн зэрлэг хүмүүс гэнэт ирж буухаас болгоомжлох арга хэмжээ авах нь чухал байлаа. 

	Арлыг шинжлэн судлах ажил ийнхүү дуусав. Сайрус Смит болон түүний нөхөд арлын хэмжээг гаргаж түүний ерөнхий байдлыг зураг дээр тэмдэглэн, эргийн шугамын уртыг бодож олсноос гадна уул усны нь ерөнхий байдалтай танилцаж мэдлээ. Мөн газар орны байдал ба мод, гол ус, тэгш тал дов толгодын дүрс хэлбэр хэмжээг зураг дээр тэмдэглэв. Одоо ганцхан доош бууж, арлын ургамал, амьтан, ашигт малтмалын зэрэг байгалийн баялгийг нь сонирхож үзэх ажил үлджээ. 

	Доош буух дохио өгөхийн өмнөхөн Сайрус Смит нөхдөдөө хандаж хэлсэн нь

	— Найзууд аа! Гэнэтийн учрал биднийг хүнгүй буйд энэ арал дээр авчирч хаяжээ. Бид энд нэлээд удаан хугацаагаар амь зуух хэрэгтэй болж магадгүй байна. Санамсаргүй ямар нэгэн хөлөг онгоц ирж биднийг аварч ч магад... Энэ арал маань хэтэрхий жижиг, ядахдаа хөлөг онгоц зогсох олигтой газар ч байхгүй болохоор би «санамсаргүй» гэж байгаа юм шүү. Түүнээс гадна энэ арал Номхон Дөлгөөн Гадаад далайн олтирог руу аялдаг хөлөг онгоцны замаас дэндүү өмнүүр, Горн хошууг тойрч Австрали тив рүү явдаг замаас бас хэт хойгуур оршдог юм байна. Би та нараас юу ч нуухыг бодохгүй... 

	— Та тун үнэн юм хэллээ гэж сэтгүүлч үгийг нь таслан, — Та эрчүүдтэй ярьж байна шүү дээ! Бид танд итгэж байна. Тэгвэл та бидэнд бас итгэж болно! Тийм биз дээ нөхөд өө! гэхэд

	— Смит гуай би таны хэлсэн бүхнийг үг дуугүй дагана гэж хэлээд Герберт инженерийн гарыг атгав. 

	— Таныг дагаж гал, усанд орсон ч бэлхэн! гэж Наб дуун алдлаа. 

	— Хэрэв хэзээ нэгэн цагт ажил хүнд иймээ тиймээ гэж янгуучлах юм бол би Пенкроф биш болтугай. Хэрэв Смит гуай та хүсвэл бид энэ арлыг Америк улсын нэг хэсэг болгож чадна. Бид энд хот тосгон барьж, төмөр зам байгуулж, цахилгаан харилцаа тавина... Харин надад ганцхан хүсэлт байна... гэж далайч хэлэхэд

	— Ямар? гэж инженер асуув. 

	— Бид өөрсдийгөө арай чарай амь гарч зүдсэн хүмүүс гэж үзэхийг хүсэхгүй байнам. Бид бол энэ арлыг эзэмшиж авахаар энд ирсэн колоничид байх ёстой гэв.

	Сайрус Смит жуумалзан инээмсэглэв. 

	Далайчийн саналыг бүгд нэгэн дуугаар дэмжин сайшаалаа

	— За одоо явцгаая: "Хонгилдоо" очицгооё! гэж Пенкроф хэллээ.
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	Арлын зураг

	 

	 

	— Найзууд минь жаахан хүлээ гэж инженер тэднийг зогсоогоод энэ арлын бидэнд харагдаж байгаа булан тохой уул, гол, ой модонд ямар нэг нэр өгвөл зүгээр юм шиг надад санагдаж байна гэхэд

	— Маш зүйтэй. Ингэвэл хойшид ямар нэг ажил төрөл хийхэд бидэнд их хөнгөн болно гэж сэтгүүлч хэлэв. 

	— Нээрээ тийм, бид хаана очиж, хаашаа явсан ч газар орныг ямар нэг нэртэй байлгах нь их ашигтай юм. Ядаж бид ямар нэг хүн амьтантай зам харилцаатай газар байна гэж бодож байя л даа... гэж далайч хэлэв. 

	— Бидний одоо байгаа байрыг «хонгил» гэж нэрлэе гэж Герберт хэлэхэд;

	— Зүйтэй! Харин Смит гуай та үүнийг зөвшөөрөх үү? гэж Пенкроф асуув. 

	— Пенкроф минь зөвшөөрөхгүй яах вэ!

	— За одоо бусад газрын нь нэрийг бодож олцгооё гэж далайч хөгжилтэй хэлээд, — Герберт надад нэг өдөр Робинзон Крузо гэдэг хүний тухай ном уншиж өгсөн юм сан. Энэ арлын заримыг «Хий сүгийн тохой», «Халимын хошуу», «Хууртагдсан найдварын булан» гэх зэргээр нэрлэе гэсэнд,

	— Смит, Спилет, Набын гэх зэргээр нэрлэвэл бүр зүгээр юм гэж Герберт татгалзав. 

	— Миний нэрээр үү! гэж Наб дуу алдаад үзэсгэлэнт цагаан шүдээ гаргаж хөгжилтэй инээлээ. 

	-— Яагаад тэгж болдоггүй юм? гэж Пенкроф хариу эсэргүүцэн, «Набын нэрэмжит хөлөг онгоцны буудал» гэхэд юу нь муу байна? Тун догь дуулдаж байна шүү дээ! эсвэл «Гедеоны хошуу» гэсэн ч... гэхэд

	— Төрөлх эх орноо дурссан тийм нэр өгөх нь илүү зүгээр юм гэж би бодож байна гэж Гедеон Спилет хэлэв. 

	— Би тантай санал нийлж байна гэж инженер ярианд оролцож, — Найз нар минь зүүн талын тэр том тохойг «Холбооны булан», жаахан урдханаар байгаа хажуугийн тохойг «Вашингтоны12 булан», бидний одоо байгаа энэ уулыг «Франклин13 уул» тээр дор байгаа нуурыг «Грант14 нуур» гэж нэрлэвэл дээр биш үү. Ингэвэл Америк орныг бидэнд үргэлж санагдуулж байх болно. Ой мод, гол ус, хошуу тохойг бол тэдний хэлбэр дүрстэй нь тохирсон нэр сонгож өгье. Тэгвэл санаанд тогтох нь амар байх биз. Энэ арал маань тун сонин хэлбэр дүрстэй болохоор үүний ихэнх хэсэгт тийм тохирсон нэр өгөхөд хэцүү биш юм. Харин бидэнд мэдэгдээгүй байгаа усан сан, үзэж хараагүй байгаа ой мод дов толгодыг бол бид харж танилцсан хэрээрээ нэрлэх болно. 

	Инженерийн энэ саналыг бүгд нэг дуугаар сайшаан хүлээж авав. Уул арал нь манай шинжлэн судлагчдын хөл дор дэлгээтэй зураг шиг тодхон цэлийх бөгөөд одоо зөвхөн түүний овгор товгор, хонхор уул хөндий бүхэнд нэр өгөх л үлдээд байлаа. 

	Гедеон Спилет ч тэр дороо газрын зураг дээрээ бүгдээрээ хэлэлцэж тохирсон нэрсийг тавьж эхэллээ. Ингэхдээ юуны өмнө инженерийн санал гаргасан Вашингтоны ба Холбооны булан, Франклин уулын нэрийг урьдаар тэмдэглэж авав. 

	— Баруун урд руу үргэлжилсэн тэр хагас арлыг «Могойт хойг» бас түүний атирсан сүүлийг «Рептилины хошуу» гэж нэрлэе. Үнэндээ тэр чинь хэвлийгээр явагчдын сүүлтэй тун адилхан юм гэж Гербертийг хэлэхэд

	— Нээрээ тэгцгээе! гэж инженер дэмжив. 

	— Тэгвэл зүүн хойд талд байгаа, аварга загасны амтай жигтэйхэн адилхан тэр буланг «Аварга загасны булан» гэе гэж Герберт бас санал гаргав. 

	— Тун сайхан нэр байна, гэж Пенкроф хэлээд, — Харин тэндхийг бүрэн гүйцэд нэртэй болгохын тул түүний хоёр талын хошууг «Эрүү хошуу» гэж нэрлэе гэхэд

	— Гэвч тэнд ч хоёр хошуу байна шүү дээ гэж сэтгүүлч сөрөв. 

	— Яах вэ, нэгийг нь «Дээд эрүү» нөгөөг нь «Доод эрүү» гэж нэрлэнэ биз гэж Пенкроф хариуллаа. 

	— За тэмдэглэлээ гэж Гедеон Спилет хэлэв. 

	Одоо бас зүүн өмнөд тэр хошуунд нэр өгөх хэрэгтэй байна гэж Пенкрофын хэлэхэд

	— «Савар хошуу» гэе! гэж колоничдоос эзэмшлээ нэрлэхэд мөн л оролцохыг хүсэж байсан Наб хэлэв. Тэр хошуу бол уул арлын хэв дүрстэй тун адил аварга том эрмэл амьтны савар лугаа ижил төстэй болох гул Набын бодож олсон нэр маш зохимжтой болжээ. Дүрслэн бодож зохих нэр олсондоо хөөрсөн колоничлогчид Хонгилынхоо хавиар урсах голыг «Ачлалт гол» тэдний агаарын бөмбөрцөг унасан жижиг арлыг «Авралт арал» Хонгил дээгүүр өгссөн энгэрийг «Алсын барааны өндөрлөг» гэх зэргээр тэр дорхноо нэр зохион өгцгөөв. 

	Хамгийн сүүлд Могойт хойгийг бүрхсэн аглаг битүү ойд «Алс өрнөдийн ой» гэдэг нэр өглөө. Үүгээр тус арлын чухал хэсэгт нэр өгөх ажил дуусав. Хожимдоо шинэ нээлтийн хэрээр газрын нэрс нэмэгдэх ёстой байлаа. 

	Энэ арал чухам хаа байгаа газар орон болохыг инженер одоохондоо нарны байрлал, түүний хөөрөлтөөр, барагцаалан олох болов. Юу гэвэл маргааш нь инженер нарны байрлалыг олохын тул нар гарах ба шингэх цагийг тэмдэглэж аваад тэр хугацааны яг тэг дундах үеэр чухам хаа оршиж байгаа газар болохыг нарийн олохоор шийджээ. 

	Ийнхүү бүх ажил дуусаж колоничлогчид буцахаар завдан байтал, 

	— Бид яасан мартамхай улс вэ! гэж Пенкроф гэнэт дуу алдсанд тэмдэглэлийнхээ дэвтрийг хармаандаа далд хийчхээд босох гэж байсан Гедеон Спилет

	— Яагаад тэр вэ гэж асуув. 

	— Энэ арлаа яах вэ! Бид аралдаа нэр өгөхөө мартчихсан байна шүү дээ!

	Герберт, арлаа, инженерийн нэрээр нэрлэе гэсэнд бүх хүмүүс тэр саналыг дэмжлээ. Гэвч Сайрус Смит жирийн байдлаар,

	— Энэ арлыг Бүгд Найрамдах Америк Улсыг нэгтгэхийн төлөө одоо тэмцэж байгаа тэр их хүний нэрээр нэрлэсэн нь дээр юм. Тэгэхээр Линкольны арал гэж нэрлэе гэв. 

	Инженерийн саналын хариуд бүгд гурав дахин «ура» хашхирлаа.

	Энэ орой колоничлогчид унтахынхаа өмнө алс хоцорсон төрөлх нутаг орноо дурсан ярилцацгаав. Тэд бүх Америк орныг цусаар бялдсан аймшигт дайны тухай, боол эзэмшигч өмнөд талынхан Грант болон Линкольн нар шиг тийм удирдагчдын өөдөөс удаан эсэргүүцэж чадахгүй, Хойд талынхны үнэн зөв үйлс ялалтад заавал хүрэх тухай удтал хүүрнэлдлээ. 

	Энэ яриа гуравдугаар сарын 30-нд болсон билээ Энэ үед манай колоничлогчид үүнээс арван зургаахан хоногийн дараа Вашингтонд аймшигт гэмт хэрэг гарч Авраам Линкольн15 муу урвагчийн суманд өртөж амь алдана гэдгийг үнэндээ яахин мэдэх билээ. 

	
АРВАН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ 

	Цагаа шалгасан нь. — Пенкрофын санаа амрав. — Сэжигтэй утаа — Улаан горхины урсгал. — Арлын ургамлын аймаг. — Амьтны аймаг. — Уулын гургуул. — Имж хөөсөн нь. — Грант нуур. — Хонгилдоо буцаж ирэв. 

	 

	Колоничлогчид галт уулын өрхний амсрын нарийхан ирмэг дээгүүр тойрч, уулын анхны үе рүү буугаад өчигдрийнхөө хоноглосон газар ирж буудаллав. 

	Пенкроф хоол идье гэж санал гаргалаа. Гедеон Спилет Сайрус Смит хоёр хармаанаасаа цагаа зэрэг гаргав. Энэ үед цагуудаа харж тааруулах санаа төржээ. Гедеон Спилетийн цаг усанд гэмтээгүйгээс гадна энэ нь гайхамшигт сайхан хронометр бөгөөд сэтгүүлч түүнийгээ орой бүр алдалгүй нямбай түлхдэг байжээ. Харин инженерийн цаг өөрийг нь манханд ухаангүй байх хооронд зогсчихсон байв. 

	Сайрус Смит нарны хөөрөлтийг хэмжиж үзэхэд өглөөний арван цаг орчим болж байсан тул цагаа түлхэж зүүг нь ахиулав. 

	Гедеон Спилет бас дуурайх гэтэл инженер түүнийг болиулж

	— Найз аа, боль! Таны цаг Ричмонд хотын цагтай таарч яваа биз дээ? гэхэд

	— Тийм ээ гэв. 

	— Ричмонд хот чинь бараг Вашингтоны уртраг дээр байдаг бил үү?

	— Тэгэлгүй яах вэ!

	— Тэгвэл зүүг нь бүү хөдөлгө өө! Тасралтгүй нямбай түлхэж бай, тэгэхдээ зүүнд нь бүү хүр! Ингэвэл бидэнд хожим хэрэг болно. 

	«Юунд хэрэгтэй юм бол?» гэж далайч бодсон боловч асууж зүрхэлсэнгүй.

	Колоничид үлдсэн мах, жимсээ цөмийг дуустал амтархан идэж орхив. Гэлээ ч гэсэн буцах замдаа нөөц хүнсээ бэлтгэж болох юм гэдгийг мэдээд Пенкроф үүнд огтхон ч санаа зовсонгүй билээ. 

	Сайрус Смит нөхдөдөө, өөр замаар хонгил руугаа буцацгаая гэж хэлэв. Юу гэвэл үзэсгэлэнт ногоон ойгоор эмжигдсэн Грант нуурыг ойроос харахыг тэр хүсжээ. 

	Колоничид нуурт цутгасан горхи урсаж буй Франклин уулын энгэрийг уруудан бууж эхэллээ. Тэд газар орныг дөнгөж сая өөрсдийнхөө олж өгсөн нэрээр нэрлэж арлын тухай ярилцан явлаа. Ингэхдээ Герберт хүүхдэрхүүгээрээ Пенкроф хөөрүү чанараараа цаг ямагт ийн ярих ажээ. 

	— Герберт ээ, бид Грант нуураар юм уу эсвэл алс өрнөдийн ойгоор явсан ч Алсын барааны өндөрлөг юм уу, эсвэл бүр Холбооны булан тийш шуудхан очиж чадах болсон тул төөрөх нөхцөлгүй болсон биш үү гэж далайч ярина. 

	Колоничлогчид бие биеэсээ их холдож тасрахгүй гэж тогтжээ. Юу гэвэл уул арал дээр аюулт араатан байх нь гарцаагүй учир болгоомжтой байх чухал ажгуу. Пенкроф, Герберт, Наб гурав дайралдсан бут бүрийг шиншин явах Топын хойноос дагалдан бараг ямагт манлайд явна. Гедеон, Спилет инженер хоёр мөр зэрэгцэн алхана. 

	Сайрус Смит бүх зам турш ганц ч үг дуугарсангүй бөгөөд хэсэг эрдэс чулуу юм уу, ургамлын мөчир авахын тул замаас байн байн хажуу тийш гарч байв. Тэгээд, тэр бүхнээ үг дуугүй хармаандаа хийх ажээ. 

	— Энэ муусайн юмыг ямар чөтгөрөө хийж цуглуулна вэ? Би л хараад хараад эднийг авах гэж тонгойхын хэрэг юу байгааг олж үзэхгүй юм байна даг гэж Пенкроф шивгэнэж явав. 

	Өглөөний арван цагийн үед бяцхан отряд Франклин уулын бэл рүү бууж ирлээ. Эргэн тойрон зөвхөн армаг тармаг бут мод байх ажээ. Манай отряд одоо өргөөшөө ойн царам хүртэл нэгэн бээрээс доошгүй үргэлжилсэн цэлгэр уудам нуга дээр хүрч ирэв. Эндхийн хөрс нь наранд түлэгдсэн, шаравтар хүрэн өнгөтэй байлаа. Харин арлын хойд хэсэгт үргэлж дайралддаг галт уулын халуун хайлмагийн мөр энд ер үзэгдэхгүй байв.

	Сайрус Смит горхинд ямар ч саадгүй хүрч ирэв гэж бодож явав. Инженерийн бодлоор бол уул горхи нь нугын захад харагдаж буй ой дотуур урссан байх ёстой ажээ. Гэтэл урд түрүүлж явсан Герберт яаралтай буцаж ирж байгааг гэнэт харсан бөгөөд харин Наб, Пенкроф хоёр хадны цаагуур далд орсон байлаа. 

	— Хүү минь юу болоов? гэж инженер хүүгээс асуухад:

	— Бид тэндээс зуугаад алхам хэртэй, хадан дотор утаа гарахыг харлаа гэж цаадах нь хариулав. 

	— Тэгвэл энд хүн байдаг байх нь ээ! гэж сэтгүүлч дуу алдав. 

	— Бид чухам ямар улстай учрахаа мэдээгүй байж тэдэнд үзэгдсэний хэрэггүй. Би эндэх нутгийнхантай уулзахыг хүсэхээсээ айх нь илүү байна. Топ хаа байна? гэж Сайрус Смит асуув. 

	— Топ өмнө яваа. 

	— Топ хуцахгүй байна уу? Хачин юм аа! Түүнийг дуудах хэрэгтэй. 

	Инженер сэтгүүлч хоёр нөхөд дээрээ очиж хадны цаана нуугдлаа. Тэд ойрхон газар тэнгэр өөд олгойдох улбар шар утааг дорхноо ажиглаж анхааралтай ширтэцгээв. 

	Топ эзнийхээ аяархан исгэрэхийг сонсоод дорхноо гүйж ирлээ. Инженер байрнаасаа хөдөлж болохгүй гэсэн дохио нөхдөдөө өгөөд өөрөө хадан дундуур чимээгүйхэн алга болов. 

	Колоничид түүний тагнуулын эцэс юу болохыг сэтгэл түгшин ширтэж байтал инженер чанга дуудах нь гэнэт сонсогдлоо. Тэд ч шалавхан инженер дээр очив. Эхүүн хурц муухай үнэр хамар луу цоргино. Инженер энэ үнэрээр өнөөх утаа гарсан учрыг тааж мэдсэн ажээ. 

	— Энэ гал буюу үнэнээр нь хэлэх юм бол энэ утааг байгаль өөрөө гаргажээ. Хэрэв бидэнд хэрэг болбол хоолойны өвчнийг дор нь анагааж чадах хүхэрт булаг тэрүүхэнд байна гэж инженер инээмсэглэн хэлэхэд

	— Би салхинд цохиулж өвчлөөгүй нь даанч харамсалтай гэж Пенкроф угтан хэлэв. 

	Тэд утаа гарч байгаа газар луу очоод хадны ангалаас ундарсан жижигхэн булаг үзлээ. Түүний уснаас хүхэр ус төрөгчийн үнэр ханхална. 

	Инженер усанд гараа дүрж үзээд түүний халуун хүйтнийг мэдэв. Ус нь сулхан амттай болоод дулаан нь барагцаалбал фаренгейтын 95 градус (Цельсийн 35 градус) орчим ажээ. 

	Инженер ямар аргаар усны халуун хүйтнийг мэдсэнийг Герберт сонирхон асуусанд:

	— Дүү минь энэ тун амархан. Усанд гараа дүрээд би хүйтэн халуун алийг нь ч мэлэрсэнгүй. Тэгэхээр энэ ус хүний биеийн халуун юм уу, өөрөөр хэлбэл цельсийн гучин таваас гучин зургаа орчим градус халсан байна гэв

	Колоничдод хүхэрлэг усны анагаах чанар одоохондоо хэрэггүй болохоор, бүр ойрхон болсон төглийг чиглэн цааш явав. 

	Тэд Сайрус Смитийн бодож байснаар төглийн хамгийн захын модон дотор эгц эргийнхээ хоорондуур урсаж бүхий өнөөх горхитой дайралдав. Горхины усны улаан өнгө нь тэндэх газрын хөрс төмрийн ислээр машид баялаг болохын шинж ажээ. 

	Үнэхээр тэндэх хөрсний өнгө нь колоничдоос тэр горхийг «Улаан» гэж нэрлэхэд хүргэсэн юм. Горхины ус нь цэнгэг ус байв. Тэгэхээр энэ горхины цутгаж байгаа нуурын усыг ууж болох ёстой бөгөөд хонгилыг бодвол их бага ч гэсэн суухад арай тохитой агуйг энэ хавиас хэрэв олж чадах юм бол нуурын дэргэд шилжин ирж болох билээ. Колоничдыг тойрон байгаа ургамал нь Австрали буюу Тасманий тогтуун бүсэнд ургадаг ургамлын төрлүүд байлаа. Тэдний түрүүн үзсэн арлын нөгөө хэсэгт элбэг их ургасан шилмүүст модод харин энд байхгүй ажээ. Дэлхийн бөмбөрцгийн өмнөд хэсэгт дөрөвдүгээр сар болж хойд хэсгийн есдүгээр сартай хэдийгээр тохирдог боловч эндхийн моднууд навчаа гөвөөгүй хэвээр байв. Ийм модны ихэнх нь казуаринууд байлаа. Өндөр ногоогоор бүрхсэн ойн чөлөө дунд Австрали тивд ургадаг хушин төгөл сүндэрлэн ургасан харагдана. Гэтэл Номхон далайн бусад орнуудад их ургадаг наргил мод энд үзэгдэхгүй ажээ. Үүнээс үзэхэд энэ арлын байгаа өргөрөг нь дал мод ургадаг бүснээс доогуур байгаа нь илэрхий. 

	— Хэчнээн сайхан амтат самартай, төдий их ашигтай наргил мол энд байдаггүй нь даанч харамсалтай! гэж Герберт үглэж явав. 

	Казуари хэмээх модны сийрэг мөчир дундуур хэдэн зуун шувууд үймэлдэн нисэх боловч тэд тун хурдан нисэлдэх учир залуу байгальчид ямар төрлийн шувууд болохыг таних боломж өгөхгүй байлаа. Эдгээр олон шувууд нь исгэрэх, гуаглах зэргээр орчныг чих дөжрөм дуу шуугианаар дүүргэнэ. 

	Гэтэл зэргэлдээх хэсэг модон дотроос тун огцом чанга учир зүггүй шуугилдах олон янзын дуу гэнэт сонстов. Тэндээс шувууны жиргэх, амьтны архирах болон тэндэх нутгийнхны хоорондоо ярилцах адил ямар нэг хүнгэнэлдэх дуу хүртэл колоничдод сонстож байв. Наб, Герберт хоёр болгоомжилж сэргийлэхээ мартаж орхиод дуу чимээ гарсан модод руу гүйлдлээ. Азаар тэндэх нутгийнхан юм уу, махчин араатан аль нь ч биш харин зөвхөн ийнхүү их шуугиан дэгдээсэн хэдэн том шувуу л тэнд байжээ. Модоор хэд хэд мэргэн шидэж тэдний дуу хуурыг бүрэн зогсоосноор барахгүй үдийн хоол дээр шарах амттай мах колоничдод олджээ. 

	Герберт ой дотор, өд сөд нь хүрлийн өнгөөр гялтганасан жигтэйхэн сайхан тагтаануудыг харав. Тэдний зарим нь хурц өнгийн залаатай, зарим нь ногоон отготой ажээ. Гэвч Герберт эдний нэгийг ч болсон барьж авах гээд огт чадсангүй. Колоничид буу байсан бол үрлэн сумаар ганц буудаад л хэдэн арвыг унагааж чадах билээ. Гэтэл тэд бууны оронд чулуу мод аргагүй хэрэглэж байсан бөгөөд балар эртний үеийн эдгээр зэвсгийг хэрэглэхэд асар их авхаалж, урт удаан цагийн дасгал хэрэгтэй байлаа. 

	Ялангуяа хол хол харайн дүүлж яваа дөрвөн хөлтний хэсэг сүрэг өмнүүрээ өнгөрөх үед колоничид зэр зэвсэг муутайдаа тун их гэмшив. Тэдгээр амьтад яг л жигүүртэй юм шиг тийм чадамгай маш өндөр дүүлэн харайх ажээ. 

	Сүрэг амьтад колоничдын яг өмнөхнөөр жирэлзэн өнгөрч нүд ирмэхийн зуур бараа сураггүй болов. 

	— Энэ чинь имж гэдэг амьтад! гэж Гербертын яаран хэлэхэд. 

	— Эднийг чинь идэж болдог юм уу? гэж Пенкроф угтан асуув. 

	— Имжийн шорлож шарсан цул мах гэдэг чинь ёстой хачин сайхан амттай даа... гэж Гедеон Спилет ярив. 

	Гэтэл сэтгүүлчийг үгээ дуусгаж амжаагүй байтал эхлээд Пенкроф араас нь Наб, Герберт хоёр дагалдан имжүүдийн хойноос ухасхийцгээв. Сайрус Смит тэднийг хүнгэнэн дуудаад тус болсонгүй улайрсан гурван гөрөөчин бяцхан бөмбөг шиг хөөрөн цойлж байгаа эдгээр амьтдыг мөрдөн гүйж байв. Таван минут гүйсний дараа мань мөрдөгчид хамаг тамираа барж аргагүй зогсоход харин өнөөх сүрэг амьтад нь өтгөн ширэнгэд үзэгдэхгүй болон арилжээ. Нохой нь ч гэсэн хүмүүсээсээ доргүй гоморхов. Пенкроф эргэж ирээд:

	— Смит гуай бидэнд буу хэчнээн хэрэгтэйг та харж байна уу! Та ер нь буу хийчхэж чадах уу? гэхэд нь

	— Үзэмз дээ... Харин эхлээд бид нум сум хийж авна. Та удахгүй нум сумаар жинхэнэ Австрали хүн шиг чадамгай харваж намнаж чаддаг болно гэхэд би эргэлзэхгүй байна гэж инженер хэлэв. Тэгэхэд нь Пенкроф эгдүүтэй мушилзаж

	— Нум сум ий! Энэ чинь хүүхдийн тоглоом шүү дээ! гэв. 

	— Найз минь үзээгүй байж битгий муучил! Нум сум хоёроор чинь мянгаад жилийн турш байлдаж орчлонг цусаар бялдаж байсан юм шүү. Дарийг саяхан олж гаргасан, гэтэл дайн гэдэг чинь гай болж хүн төрөлхтний өвөг дээдсийн үеэс уламжилсан эртний юм гэж сэтгүүлчийн хэлэхэд:

	— Спилет гуай бас л таны зөв. Би дандаа эхлээд буруу юм хийчхээд сүүлд нь гэмшдэг хүн... Надад битгий уурлаарай! гэж далайч буруугаа хүлээв. 

	Шуналтай байгальч Герберт уул яриаг имжийн тухай ярианд аятайхан шилжүүлж

	— Бидний сая харсан амьтдыг нүцгэн гараар тийм ч амархан барихгүй даг. Саяынх бол өтгөн бор үстэй имжүүд байна билээ. Бас хар юм уу, улаан имж, уулын имж, бүр хулгана имж ч гэж байдгийг би санаж байна. Ер нь бүгд арван хоёроос доошгүй төрлийн имж байдаг юм гэж ярив. Тэгэхэд мань далайч их л чухал болгон хэлсэн нь

	— Герберт миний хувьд бол зөвхөн «шорлож шарсан имж!» гэдэг ганц төрлийн имж л байдаг юм. Ядаж тэр маань өнөө оройн хоолонд даанч байхгүй байх нь ээ. 

	Пенкрофын энэ амьтны ангилалтыг дуулаад колоничид инээдээ барьж чадсангүй. Гэтэл мань хашир далайч ингэж инээдэм тоглоом хийхийг үнэндээ бодсонгүй харин үд дээр идэх бүх хоолыг ганц уулын гургуулаар хийхэд чин сэтгэлээсээ чамлаж байжээ. Гэвч хувь заяа нь түүнд өршөөл хайраа үзүүлэв. 

	Энэ үед үдийн хоол нь үнэхээр хэцүү байдалд ороод байгааг мэдсэн Топ өлсгөлөндөө хавчигдаж ийш тийшээ тун шунаг гүйж байв. Түүний шүдэнд ямар нэг ан амьтан өртөж тун магадгүй бөгөөд гэтэл түүнийгээ анчидтай хуваалцахыг бас ч хүсэхгүй билээ. Гэвч Наб нохойг нүд салгалгүй харж байв. 

	Ингэсээр их үд өнгөрч гурван цаг болох орчимд Топ бут дотор шургаж алга боллоо. Удалгүй түүний ууртай архирах сонстож ямар нэг ан амьтантай тохиолдсон нь колоничдод мэдэгдэв. Наб араас нь ухасхийн очиход Топ нэг амьтныг зулгааж байсан бөгөөд хэрвээ арваад секунд л хожимдвол Топыг барьсан ангаа идчихлээ гэж мэдмээргүй тийм хурдан ховдоглон залгиж байв. Гэлээ ч гэсэн Топ мэрэгчдийн нэлээд олон зулзага руу дайрах завшаан тохиолдсон тул тэднээс нугалж авсан хоёр нь дэргэд нь бүтнээрээ хэвтэж байжээ. 

	Наб томоохон туулайн хэртэй хоёр амьтныг нэг нэгээр нь барьсаар нөхөд дээрээ баяртай буцаж ирэв. Энэ нь халуун орныхоо төрлийг бодвол арай том алтан туулай хэмээх нэгэн зүйл мэрэгч амьтан ажээ. Тэдний ширүүн өтгөн үс наранд гялалзаж харагдана. 

	— Ура! Шарсан мах мандтугай! Одоо гэртээ харьцгаая! гэж Пенкроф баярлан хашхирав. 

	Колоничид түр саатсан аяллаа цааш үргэлжлүүлэв. Тэд одоо өтгөн шигүү казуарин, аварга лут цавууны модон дотуур өөрийн тунгалаг усыг урсган байгаа Улаан горхины урсгалыг уруудаж явцгаав. Горхины сав аажимдаа өргөснө. Энэ нь цутгалан ойртсоны шинж гэж Сайрус Смит бодож байлаа. Нээрээ ч ширэнгэ ой шувтармагц тэр дороо Грант нуур харагдах болов. 

	Шинжлэн судлагчид нуурын баруун эрэг дээр хүрч ирлээ. Газар орны байдал гайхам үзэсгэлэнтэй ажээ. Толигор тунгалаг ус нь хоёр зуугаад гектар газар цэлийж долоон бээр үргэлжилсэн нуурын эрэг өтгөн их өвс ургамлаар битүү хучигдсан байв. 

	Тэртээ зүүнтээ тэнгэрийн хаяанд үзэсгэлэнтэйеэ сөхөгдсөн ногоон хөшгийн сиймхийгээр их далай цэнхэрлэн харагдана. Нуурын хойг эрэг гадагшаа нэлээд холуур хагас дугаригласан байхад урд эрэг нь хурц хошууран орсон байв. Нуурын эрэг дээгүүр усны олон шувууд үүрлэсэн ажээ. 

	Өвөлждөг шувууд хос хосоороо, эргийн хясаан дээр ус руу ширтэн ихэмсэг хөдөлгөөнгүй сууна. Тэд дэргэдүүрээ загас өнгөрөхийг хармагц хошуугаа бараг тэв тэгш болтол хүзүүгээ сунгаж урагш бөхийсхийснээ, тэр дорхноо хошуундаа загас зуугаад гарч ирэхийн тул ус руу гэнэт шидсэн чулуу шиг шумбан орох харагдана.

	Нуурын ус үнэхээр тунгалаг болоод цэнгэг ажээ. Түүний мандал дээр үе үе үзэгдэх усан цагаригуудыг үзэхэд уул нуур загасаар элбэг баян нь илэрхий. 

	— Жигтэйхэн сайхан нуур юм даа! Энд нүүж ирвэл ямар таатай вэ! гэж Гедеон Спилет өгүүлэхэд

	— Бид ийшээ нүүж ирнэ дээ гэж Сайрус Смит хариулав. 

	Колоничид хонгилдоо дөт замаар хүрэх гэж нуурын өмнөд эргийг барин, өтгөн ширэнгийг арайхийж туулав. Тэд алсын барааны өндөрлөг хүртэл хоёр бээр хэртэй ядлаа. Эндээс Ачлалт голын тохой хүртэл шууд замаар явах бөгөөд тэндээс хонгил хүртэл хагас бээр хүрэхгүй газар үлдэх билээ. Гэвч инженер улаан горхины нуурт цутгасан ус ямар газраар гадагш гарч байгааг мэдэх гэсэн учир бяцхан отряд ойн захаар умар зүгийг барин явцгаав. Юу гэвэл нуурын ус гадагш урсах ундарга нь эргийн боржин чулуун дунд бий гэж үзэж болмоор ажээ. 

	Бүх талаас нь үзэхэд Грант нуур нь Улаан горхины усаар цаг ямагт сэлбэг авч байдаг энгийн нэг асар том хонхор юм. Тэгэхээр горхины усаар нөхөгдсөн нөгөө илүүдэл ус нь хаа нэг газар ямар нэг янзаар далайд цутгасан байх ёстой.

	Усны уналтын хүчийг ашиглаж болох нь уу үгүй юу гэдгийг үзэхийн тул инженер чухам тэр сүвийг олох хэрэгтэй байв. Гэвч шинжээчид бээр илүү газар явсан боловч нэг ч тийм ундарга олсонгүй. 

	Оройн таван цаг аль хэдийн болжээ. Гэдэс өлсөх нь колоничдоос судлан шинжлэх ажлаа аргагүй зогсооход хүргэв. Иймээс тэд Ачлалт голын зүүн эргээр уруудаж хонгилдоо хүрч ирлээ. 

	Наб, Пенкроф хоёрын яаравчлан бэлдсэн алтан туулайн хэсэглэж шарсан мах бүгдэд эрхэм амтат зоог гэж сайшаагдав. Үдийн хоолны дараа колоничид хэвтэж амрахаар завдаж байтал Сайрус Смит тэднийг дуудаж замдаа түүсэн өнөөх хэсэг чулуулгуудаа гаргаад өгүүлсэн нь:

	— Нөхөд минь энэ бол төмрийн хүдэр, энэ мана, энэ шавар, энэ шохой бас энэ нь чулуун нүүрс. Энэ бүхнийг бидэнд байгаль хайрлаж байна. Харин бидэнд түүний хишгийг ашиглан хэрэглэх явдал л үлдлээ. 

	
АРВАН ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ

	Хутганууд. — Нум сум хийсэн нь — Тоосгоны завод. — Шавар шатаах зуух — Гал зуухны сав суулга, — Уул. — Өмнөдийн загалмай, — Одон орны чухал ажиглалт. 

	 

	— Бид чухам юунаас эхлэх вэ? гэж маргааш өглөө нь далайч инженерээс асуухад, 

	Хамгийн хялбараас нь гэж Сайрус Смит хариулав. 

	Колоничид үнэндээ бүх юмаа хамгийн хялбараас нь эхлэх ёстой байлаа. Тэдэнд хамгийн жирийн ч гэсэн ганц ч багаж байсангүй. Гэтэл тэд юм бүхнээр туйлгүй гачигдаж байв. Энэ бүхнийг богинохон хугацаанд хийж бүтээх хэрэгтэй юм. Үнэндээ хүн төрөлхтний хуримтлуулсан туршлага дээр түшиглэж юуг ч шинээр зохион бүтээх хэрэггүй байсан ч гэсэн тэд тоогүй олон шинэ юм хийж бэлтгэх хэрэгтэй байлаа. Колоничдод хэрэгтэй төмөр ган нь хүдэр дотор, гал зуухны сав суулга нь шавар дотор, цагаан хэрэглэл, хувцас хунар нь олсны ургамалд хэвтэж байв. Гэвч эдгээр колоничид маань эрчүүд юм гэдэгт хамаг учир байгаа юм. Сайрус Смит эднээс илүү үнэнч, давуу хичээнгүй туслагчдыг өөр хаанаас ч олохгүй билээ. 

	Сайрус Смитийн хэлсэн «хялбараас нь» гэдэг үг шавар шатаах зуух барина гэдгийг төлөөлсөн үг байв. 

	— Бидэнд ийм зуух ямар хэрэгтэй юм бэ? гэж Пенкроф асуухад, 

	— Ваар сав хийхийн тул гэж Сайрус Смит товчхон хариулав. 

	— Бид юугаар зуух барих юм бэ?

	— Тоосгоор

	— Тэгвэл тоосгоо юугаар хийх вэ?

	— Шавраар. За хөдөлье нөхөд минь! Бид дэмий их юм зөөхгүйн тул шавар байгаа газар дээр нь туйпуу цохих газраа байгуулна. Наб бидэнд хоол хүргэж өгч байна. Харин хоол чанах гал ч тэнд зөндөө гарах болно доо. 

	— Тэр ч тийм ээ. Харин нэг юм асуухад хэрэв бид чанах юу ч үгүй бол яах вэ? Бидэнд зэвсэг багаж гэхээр юм юу ч үгүй шүү дээ!... гэж сэтгүүлчийг хэлэхэд. 

	— Ээ дээ бидэнд хутга ч байдаг болоосой... гэж Пенкроф сүүрс алдав.

	— Тэгвэл яах гэж? хэмээн Сайрус Смитийг асуухад

	— Би тэгвэл шалавхан шиг нум сум хийж аваад, бидний хоол хүнс үгүйдээ тасрахгүй болох сон доо гэв. 

	— Нээрээ хутга... хурц хутга... гэж инженер бодсоноо амандаа ярина. 

	Яг энэ үеэр инженерийн хараа эрэг дээгүүр ийш тийшээ шиншиж явсан Топ дээр тусав. 

	— Топ нааш ир! гэж дуудлаа. 

	Нохой ч дорхноо гүйж ирэв. Инженер нохойн хүзүүвчийг мултлан авч тэхий дундуур нь хоёр хуваагаад

	— За май энэ хоёр хутга! гэв.

	Далайч хариуд нь гурав дахин «ура» хашхирч баярласан ажээ. Топын хүзүүвчийг маш сайн чанарын нимгэн хавтгай гангаар хийсэн байв. Энэ хавтгайг хутга болгохын тул сайн шиг билүүдчихвэл болох нь тэр байлаа. Эрэг дээр билүүний чулуу хэчнээн л бол хэчнээн хэвтэж билээ. Ингээд хоёрхон цаг болоход колоничид бөх гэгчийн модон бариултай хоёр сайхан хутгатай болох нь тэр ээ.

	Энэ анхны багаж нь ёстой бүгдийн баяр хөөрийг хөдөлгөлөө. Хамгийн гол нь гэвэл хутгатай болсон явдал бол тэдгээрт томоохон үйл явдал, тухайн үеийн ялалт болсонд оршмуй.

	Сайрус Смит хөдлөх дохио өгөв. Инженер өчигдрийн шавар олсон Грант нуурын баруун эрэг дээр буцаж очихоор бодсон ажээ.

	Колоничид алсын барааны өндөрлөг рүү Ачлалт голыг өгсөн явсаар түүнийг хөндлөн огтолж таван бээр яваад Грант нуураас хоёр зуугаад алхам газар байгаа өнөөх талбай руу дөхөж очив.

	Герберт замдаа өмнөд америкийн индианчууд мөчрөөр нь нум сум хийдэг нэг мод оллоо. Колоничид хэд хэдэн цэх шулуун урт мөчир огтлон аваад түүнийгээ дундуураа бүдүүн, хоёр үзүүр өөдөө шувтан болтол шулж засав. Одоо зөвхөн хөвч олох л үлджээ. Гэвч удалгүй задгай ширхэг нь шөрмөснөөс дутуугүй бөх олсны төрлийн нэг ургамал олдов.

	Пенкроф одоохондоо сумгүй л байгаагаас биш тэр дорхноо гайхамшигт сайхан нум хийж орхив. Сумны их биеийг бол яргүй, тэгшхэн мөчрөөр л хийчхэж болох билээ. Гэтэл зэв хийе гэхэд төмөртэй адил хатуу юм л дутагдана. Гэвч Пенкроф үүнд санаа зовсонгүй, өөрийнхөө ажлыг хийчихсэн байхад үлдсэн бусдыг нь Сайрус Смит гүйцээж өгнө гэдэгт хатуу итгэж байлаа. 

	Колоничид шавар байгаа газар хүрч ирэв. Тэр нь тоосго хийхэд дүүрэн тохиромжтой ажээ. Хийх ажил нь тийм ч их ч төвөггүй зөвхөн шаврыг элснээс нь ялгаж туйпуу хийгээд түүнийгээ галд шатаах хэрэгтэй байв. 

	Уг нь туйпууг тусгай хэвд хэвлэдэг боловч одоо зөвхөн гараар барихаас өөр арга инженерт олдсонгүй. 

	Энэ өдөр болон дараагийн хагас өдрийг зөвхөн туйпуу цохих ажилд зориулав. Шавар дээр ус хийж, гар хөлөөрөө нухаад дараа нь адилхан хэсэг болгон хуваана. 

	Нэг туршлагатай ажилчин ажлын арван хоёр цагт гар ажиллагаагаар арван мянга хүртэл туйпуу цохиж чадна. 

	Тэгтэл Линкольн арлын таван колоничид бүтэн хоёр хоног гар хумхилгүй ажиллаад дөнгөж таван мянган туйпуу цохижээ. 

	Нойтон туйпуу эгнүүлэн өрж хатаах бөгөөд зөвхөн үүний дараа өөрөөр хэлбэл гурав дөрвөн хоногийн дараа шатааж тоосго болгох ажилдаа сая орох билээ. 

	Сайрус Смит нэг сул өдрөө ашиглаж дөрөвдүгээр сарын 2-нд арлынхаа байгаа газрыг тодорхойлохоор шийдэв. 

	Инженер урьд өдөр нь нар шингэх үеийг яг нарийн ажиглан агаар дахь гэрлийн хугарлын баримжаалсан зөрүүг гаргаж тэмдэглэж авсан юм. Дөрөвдүгээр сарын 2-ны өглөө нар цухуйх үеийг мөн нарийн тэмдэглэжээ. Ингэхэд нар орох, гарах хоёрын хооронд 11 цаг 36 минут болсон байв. Тэгэхээр гараад яг 6 цаг 12 минут болсны дараа нар уртраг дээгүүр дайрах бөгөөд агаарт түүний байгаа байр нь умар зүг16 болох ёстой юм. Сайрус Смит ийнхүү наран гарснаас хойш 6 цаг 12 минут болоод умар зүгийг олж тогтоон, энэ дагуу байгаа цувраа хоёр модыг тэмдэглэж авсан бөгөөд ингэж байнгын уртрагийн шугамыг цаашид ажиглах боломжийг олжээ. 

	Туйпуу шатаах хугацааг хүлээх хооронд колоничид түлш бэлтгэв. Тэд ойн захаарх моднуудын доод талын бүх мөчрийг огтолж унасан гишүүдийг цуглуулав. Бас далимд нь бага зэрэг ан хийжээ. 

	Колоничид одоо бүр хурц зэв бүхий арван хоёр сумтай болсон байв. Тэд хурц зэв олох үүргийг Топ нохойдоо даалгасан билээ. Үнэнч тэр нохой нэг өдөр мөлхөж явсан үхэр зараа олж барьсан ажээ. Түүний мах идэж болохгүй боловч арьсыг нь бүрхсэн хурц өргөснүүд колоничдод үнэт их олз байлаа. Пенкроф үхэр зарааны өргөсөөр тэр даруйд нь сумны зэв хийж ончтой болгохын тул онь бүхий газарт нь шувууны өд наажээ. 

	Сэтгүүлч, Герберт хоёр төдхөн алдартай мэргэн харваач болов. Үүний ачаар хонгилын агуулах, гол төлөв Ачлалт голын зүүн эргийн ойд агнасан зүйл бүрийн ан амьтны махаар үргэлж дүүрэн байх боллоо. Энэ ойг Якамар агнах гэж анх бүтэлгүй оролдсоны дурсгал болгож колоничид «Якамарын ой» гэж нэрлэсэн юм. 

	Агнасан шувууныхаа махыг шинээр нь идэж ганцхан усны гахайн гуяыг нойтон түлээний сулавтар гал дээр шарж утаа оруулан үүцэлж хадгалдаг байв. Хоол нь хэдий амттай, тэжээлтэй ч гэсэн колоничид шарсан махнаас үнэхээр уйдаж, шөлтэй хоол хүсэн мөрөөдөх ажээ. 

	Гэвч энэ мөрөөдөл нь ганцхан тэд шавар савтай болсон цагт биелэгдэх билээ. Тэгвэл ийм сав хийхийн тул эхлээд зуухаа барих хэрэгтэй байв. 

	Колоничид ийш тийш аялж явах үедээ ямар нэг том амьтны мөртэй хэд хэд дайралджээ. 

	Энэ нь араатан амьтны мөр байж болзошгүй тул Сайрус Смит бүх хүмүүстээ тун их болгоомжтой байхыг тушаав. Үнэхээр ч нэг өдөр Гедеон Спилет, Герберт хоёр гадаад байдлаараа ирвэстэй тун төстэй нэг амьтныг харжээ. Азаар тэднийг тэр араатан хөндсөнгүй, тэгээгүй бол тун муу юм болж болох сон билээ. 

	Олигтойхон сайн зэвсэгтэй болмогц юм уу, өөрөөр хэлбэл Пенкрофын хичээнгүйлэн шуурхай оролдож байгаа зэвсгийн нэг нь бүтмэгц махчин араатнуудтай шийдвэртэй тулаан хийж арлыг цэвэрлэнэ гэж Пенкроф, Гедеон Спилет хоёр бие биедээ ам өгөв. 

	Сайрус Смит илүү сайныг эрж олох юм уу, ядаж гэм ээ нь өөр шинэ байр барина гэж шийдсэн учир колоничид хуучин хонгилоо засах гэж цаг дэмий үрсэнгүй. Тэд ангийн шинэхэн арьсаар ор дэвсгэр хийсэндээ сэтгэл ханаж энэ бүдүүлэгдүү орондоо ядарсан хүмүүс тухтай тайван унтацгаадаг байв. 

	Дөрөвдүгээр сарын 6-ны өглөө эрт инженер ба түүний нөхөд туйпуугаа хатаасан талбай дээр очицгоолоо. Туйпуу шатаахдаа бааюу дотор биш харин ил задгай агаарт шатаах ёстой байлаа. Хурааж тавьсан тоосгонууд нь өөрөө өөрийгөө шатаах нэг ёсны том зуух болжээ. 

	Нямбайхан багласан мөчрүүдийг том шоо дөрвөлжин болгож хураагаад, хатсан туйпуугаар хүрээлж хэдэн үе өрөв. Шоо дөрвөлжиндөө агаар гарах нүх гаргажээ. Ингэж бааюу өрөх ажил бүхэл өдөржин үргэлжлээд зөвхөн бүрий болох үед Пенкроф галаа асаав. 

	Колоничид шөнөжин нүд аньсангүй галаа тасралтгүй түлсээр байлаа. Шатаалт ийнхүү дөчин найман цаг үргэлжлээд тоосго нь гайхамшигтай сайхан болов. Уур савссан овоолгоотой тоосго хөрөх хооронд Наб, Пенкроф хоёр Сайрус Смитийн заавраар нуурын хойд эргээр зөндөө хэвтэх шохойн чулууны хэлтэрхийнүүдийг ихээр авчирч овоолов. Галд шатаасан шохойн чулуу нь цэвэр түүхий шохой болсон бөгөөд үүнийхээ туналтыг багасгахын тул элстэй хольсонд дээд зэргийн шохойн уусмал болжээ. 

	Ийнхүү дөрөвдүгээр сарын 9 гэхэд инженер өөрийн төлөвлөснийг хэрэгжүүлэн биелүүлэхэд хүрэлцэхүйц хэмжээний шохойн уусмал болон тоосготой болсон байлаа. 

	Колоничид нэг ч минут дэмий үрэлгүй шавар сав суулга шатаах зуухаа барьж эхэлсэн бөгөөд ингээд таван өдөр болоход бэлэн болсон зуухандаа Улаан горхины адаг хавиар инженерийн ил газар дээрээс олсон чулуун нүүрсийг хийж эхэллээ. 

	Удалгүй зууханд гал дүрэлзэн асав. Барьсан зуух нь орчин үеийн аж үйлдвэрийн хийдэг ямар ч эдлэлийг гаргаж чадна гэж үнэнхүү итгэж баяр хөөр болж байгаа Пенкрофт ойн энэхүү жижиг царам нь фабрик болон хувирсан мэт санагдах ажгуу. Колоничид одоохондоо хэдий болхи бүдүүлэгдүүхэн ч гэсэн хоол унд чанахад бүрэн боломжтой хэд хэдэн ваар сав хийж авснаар сэтгэл их л тайтгарав. Тэднийг хийхэд Сайрус Смит өнөө л туйпуу хийдэг шавар дээрээ бага зэрэг шохой, өөхөн цагаан хоёрыг нэмээд гол материал болгон хэрэглэв. Ваарын шавар гэж алдаршсан тэр холимгоор таваг, аяга домбо гэх зэрэг зүйлсийг хийв. 

	Эдгээр болхи бүдүүн хэрэглэлүүд нь үнэт нарийн цагаан шавраар хийсэн эдлэлээс ч дутуугүй өөрсдийн үүргийг гайхалтай сайн хангах билээ. 

	Пенкроф энэ шаврыг мөн «гаансны» гэж нэрлэдгийг мэдээд өөртөө хэд хэдэн гаанс хийж авав. Тэгэхдээ үүнийгээ тэр их л гайхамшигтай юм шиг үзэж билээ. Ганцхан гэм нь тамхи байсангүй энэ нь далайчийн хувьд асар их гачигдал байлаа. 

	— Гэлээ ч гэсэн бусад бүх юмны адил тамхи ч бий болно гэж инженерт хязгааргүй их итгэсэндээ Пенкроф дахин дахин ярьдаг байв.

	Колоничид хэдийгээр цаг хугацаа дэмий өнгөрүүлээгүй ч гэсэн сав суулга хийх ажлаа дөрөвдүгээр сарын 15 хүртэл үргэлжлүүлэв. 

	Тэд ваарчид болоод ганц энэ ажлаа хийж байв. Хэрэв Сайрус Смит дархны ажил хий гэх юм бол мөн тийм чин зүтгэлт дархнууд болцгоох сон билээ. Тэд дараа хэрэг гартал зуухаа унтрааж, бүх юмаа аваад дөрөвдүгээр сарын 15-ны орой Хонгил руугаа буцав. Тэд уулыг асар сайн орлож чадах сархиатсан зөөлөн мөөг зам зуураа олсон тул энэхүү буцалт нь их л тэмдэглэлтэй зүйл болов. Зохих аргаар нь, өөрөөр хэлбэл буцалгасан азотын хүчилд хийвэл энэ ургамал оч хүрмэгц гал авалцан асдаг ажээ. 

	Инженер хэд хэдэн бутыг зулгааж аваад түүнийгээ далайчид өгч:

	— Май Пенкроф энэ танд хэрэг болно гэв. 

	Пенкроф урт торгомсог ноолуураар бүрхэгдсэн тэр ургамлыг их л хичээнгүйлэн үзээд:

	— Смит гуай энэ чинь юу вэ? Арай тамхи биш биз? гэж асуув

	— Биш ээ гэж Сайрус Смит инээмсэглээд, — Эрдэмтэд бол үүнийг хятад суйх гэдэг юм. Та бидэнд бол хэтний уул гэсэн үг гэв. 

	Инженер тэр хятад суйхыг азот хүчлийн калийн давс буюу өөрөөр хэлбэл арлын энд тэндгүй элбэг дайралддаг шүүтэй хольж хатаасанд үнэхээр сайн уул болжээ. 

	Энэ орой колоничид хонгилын төв тасалгаанд цуглаж анх удаа жинхэнэ ёсоор хоол идэцгээв. Наб алтан туулайн махаар шөл чанаж, усны гахайн гуяар Гербертийн «Ladium macrorhizum» гэж нэрлэсэн ургамлын чанамал үндсээр хийсэн хачиртай жигнэмэл махан хоол хийжээ. 

	Сэрүүн цаг ууртай газар жирийн өвс болж ургадаг энэ ургамал халуун оронд бол мод шиг байдаг ажээ. Үндэс нь маш тэжээлтэйгээс гадна амт нь Английн идэш уушны дэлгүүрүүдэд «Портландын будаа» гэсэн нэртэйгээр худалддаг нэгэн зүйлийг санагдуулна. Энэ үндэс дор хаяж, Линкольн арлын колоничид тун их дутагдаж байгаа талхыг орлож чадах ажээ. 

	Оройн хоолны дараа Сайрус Смит болон түүний нөхөд унтахын өмнө салхинд гарахаар эрэг дээр очицгоов. Тэгэхэд оройн найман цаг орчим байлаа. Дулаахан сайхан шөнө болох төлөвтэй ажээ. Сар арайхан гараагүй боловч тэнгэрийн хаяа сарны туяа гэж хэлж болмоор зөөлөн цагаан гэрлээр цайрчээ. Эгц мандал дээр туйл орчмын том одод хурц гэрэлтэн гялалзах бөгөөд тэдний дунд хэдхэн хоногийн өмнө Франклин уул дээрээс инженерийн сонирхож байсан Өмнөдийн Загалмай хэмээх од байх ажээ. 

	Сайрус Смит өмнөдийн Загалмай оддыг хэдэн минут нүд салгалгүй ажиглахуйд хамгийн том хоёр од дээр доор этгээдэд цувран байрласан байх бөгөөд үүнээс арай жижиг одод зүүн талд нь бүр жижиг гурав дахь одод баруун талд нь анивчин үзэгдэнэ. 

	Тэгснээ гэнэт Герберт рүү эргэж хараад

	— Хүүхээ өнөөдөр чинь дөрөвдүгээр сарын арван таван байх аа? гэхэд:

	— Тийм ээ Смит гуай гэж залуу хариулав. 

	— Тэгвэл маргааш жилд дөрөв тохиолддог өдөр шөнө тэнцэх өдрийн нэг болох нь ээ. Хүү минь өөрөөр хэлбэл маргааш яг үдэд нар уртраг дээр ирнэ. Хэрэв тэнгэр сайхан байвал арлынхаа орших уртрагийг нэлээд нарийн тогтоож чадах байх гэж би бодож байнам гэв. 

	— Багаж хэрэглэлгүй юү? Секстант үгүйгээр үү? гэж Герберт гайхав. 

	— Тийм ээ. Харин өнөөдөр тэнгэр цэлмэг байгааг ашиглаж Өмнөд Загалмайн газрын түвшнээс дээших өндрийн өнцгөөр арлынхаа байгаа өргөргийг олохыг бодъё. Нөхөд минь, бид энд тууштай суурьшин төвхнөхөөсөө урьд энэ газар маань арал юм гэж мэдээд зогсох төдий биш, харин бид Америк, Австрали тивээс, Номхон далайн гол олтирогуудаас хэдий хэр зайтай байгааг аль болох нарийн тогтоох хэрэгтэй гэдгийг ойлгож байгаа биз гэж инженер хэлэв. 

	— Нээрээ бид хүн амьтантай ямар нэг газраас хэдхэн зуун бээр зайтай ч байж болох л юм. Түүнийгээ мэдвэл байшин барилга барих гэхгүй харин хөлөг онгоц хийх нь илүү дээр шүү дээ гэж сэтгүүлч дэмжив. 

	— Чухам ийм болохоор л би өнөөдөр өргөргөө олж, маргааш үд дээр Линкольн арлын уртрагийг олох гэж байна. Хэрэв инженер хоёр юмны хоорондох өнцгийн зайны хэмжээг маш нарийн олж чаддаг секстант гэдэг багажтай байсан бол энэ тодорхойлолт нь ямар ч төвөггүй бөгөөд юу гэвэл шөнө тэнгэрийн хаяанаас дээших Өмнөд Загалмайн өндрөөр юм уу, эсвэл өдөр нь нарны эгц дээр ирэх үеэр арлын оршиж буй солбилцлыг олж чадах билээ. Гэтэл одоогийн гол бэрхшээл нь чухам тийм багаж байхгүйд байгаа бөгөөд түүнийг ямар нэг юмаар орлуулах хэрэгтэй байв. 

	Сайрус Смит хонгил руугаа буцаж ирээд галын гэрэлд хоёр хавтгай шугам зорж үзүүрийг нь гортиг шиг холдож ойртож болохоор холбов. Тэгэхдээ хадаасны оронд түлээн дотроос олсон хуайсын өргөс хэрэглэжээ. 

	Инженер энэ «одон орныг судлах багажтайгаа» эрэг дээр буцаж ирэв. Гэтэл одны өндрийн өнцгийг, тэнгэрийн хаяаны тодорхой шугамаас хэмжих нь гарцаагүй билээ. Иймээс Сайрус ажиглалтаа алсын барааны өндөрлөгөөс явуулж дүнг түүний далайн түвшнээс дээших өндрийг бодолцон гаргахаар шийдэв.

	Сайрус Смит энэ өндөрлөгийг геометрийн анхны мэдэгдэхүүнд тодорхой байдаг маш жирийн аргаар хэмжиж гаргана гэж үзэж байлаа. 

	Бүх колоничид инженерийг дагаж алсын барааны өндөрлөг рүү явцгаав. Сайрус тэнд Савар хошуунаас арлын хамгийн өмнөд цэг болох Рептилий хошуу хүртэл тэнгэрийн хаяа ил харагдах боржин чулуун цохионы яг ирмэг дээрх нэг газрыг сонгож авлаа. 

	Өмнө зүгийн тэнгэрийн хаяа хараахан цухуйгаагүй байгаа сарны туяагаар дороосоо гийгүүлэгдэж харлан бүхий далайн мандлаас тун тод ялгарах тул Сайрус Смитийн багажийн «заалт» нь төгс нарийн байж чадахаар байв. Энэ үед Өмнөд загалмайн орд нь Сайрус Смитэд эргүүлээд тавьчихсан юм шиг харагдаж байсан ба туйлд ойрхон орших түүний альфа од нь тус ордын доод талд байрласан байв. Мөн өмнөд загалмай өмнөд туйл хоёрын хоорондох зай нь хойд туйл алтан гадас хоёрын хоорондох зайнаас илүү их байв. Уул ордны альфа одон өмнөд туйлаас 27 градусаар алслан харагдах ажээ. Сайрус Смит үүнийг мэдэж байсан бөгөөд солбилцлыг бодож олохдоо зохих зөрүүг тохируулан гаргах ёстой байв. Тэрээр ажиглалтыг улам нарийвчлахын тулд доод уртраг дээгүүр загалмай оддын гарах яг тэрхэн үед ажлаа эхлэв.

	Сайрус Смит өөрийн модон гортигийн нэг хөлийг тэнгэрийн хаяа руу нөгөөг Өмнөд Загалмайн альфа руу чиглүүлэв. Шугамын хоорондох өнцөг нь тэнгэрийн хаяанаас дээших тэр одны өндрийн хэмжээг заажээ. Санамсаргүй шугамаа хөдөлгөхгүйн тул Сайрус хөндлөн хавтгай мод барьж хуайсын өргөсөөр хадаж бэхлэв. 

	Одоо зөвхөн авсан өнцгөө хэмжиж, хянах өндөрлөгийнхөө далайн түвшнээс дээш авсан өндрийн зөрүүг гаргах л үлджээ. Ингэж гаргасан өнцгийн хэмжээ нь өмнөд Загалмайн альфын өндөр буюу өөрөөр хэлбэл далайн түвшнээс дээших туйлын өндрийг зааж үүгээр газар орны өргөргийг тодорхойлон олох бөгөөд ерөөс тухайн газар орны өргөрөг гэдэг нь түүний далайн түвшнээс дээших дэлхийн туйлын өндөр байдаг билээ. 

	Дүнг бодож гаргахыг маргааш өглөө болтол хойшлуулсан бөгөөд оройн есөн цагт бүх колоничид бөх гэгч нь унтацгаасан байлаа. 


АРВАН ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Боржин цохионы өндөр. — Төсөөтэй гурвалжнуудын тухай хууль амьдралд хэрэглэгдсэн нь. — Хойд зүг аялсан нь. Сам хорхойн далан — Ирээдүйн төлөвлөгөө, — Нар уртраг дээгүүр өнгөрөв. — Линкольн арлын оршиж буй өргөрөг ба уртраг. 

	 

	Маргааш өглөө нь дөрөвдүгээр сарын 16-нд колоничид эртлэн босож дотуур хувцсаа угааж, гадуурыгаа цэвэрлэх ажил хийв. Инженер, хужир буюу поташ, өөх буюу ургамлын тос зэрэг чухал хэрэгтэй түүхий эд олдмогц саван хийнэ гэж амласан билээ. Хувцас хунарын тухай чухал асуудлыг шийдвэрлэх ажлыг нэлээд зохимжтой цагийг хүртэл хойшлуулав. Азаар колоничдын хувцас нь яггүй бөх сайн байсан бөгөөд дор хаяад зургаан сар эдэлж болохоор байв. Гэвч ирээдүйн бүх төлөвлөгөө уул арлын оршин байгаа газар, хүнтэй газраас аль зэрэг алслагдсан зэргээс хамаарагдах юм. Энэ асуудал нь хэрэв цаг агаар тунгалаг бол өдөр дундаас хэтрэлгүй мэдэгдэх ёстой байлаа. 

	Нар, үүлгүй цэлмэг тэнгэрт хөөрч байгаль ертөнц найртай зуныхаа улиралтай салах ёс гүйцэтгэж байгаа намрын нарлаг тунгалаг өдрүүдийн нэг болох нь бүхнээс мэдэгдэж байв. 

	Инженер өчигдрийнхөө ажиглалтыг гүйцээхийн тул юуны өмнө боржин чулуун эргийн далайн түвшнээс дээших өндрийг олох хэрэгтэй байлаа. 

	— Танд лав өчигдрийн адил өнцөг хэмжих багаж хэрэг болно биз дээ? гэж Герберт инженерээс асуусанд

	— Үгүй хүү минь. Бид үүнийг өөр янзаар тэгэхдээ мөн л тийм нарийн тодорхой гаргана гэв.

	Юманд сониуч Герберт инженерийг дагаж эрэг дээр очсон бөгөөд энэ үел Пенкроф, Наб, Гедеон Спилет гурав тус тусынхаа ажлаар оролдсоор байв. 

	Сайрус Смит тэгшхэн болоод нарийвтар нэг шургааг авч, нэг ч миллиметр зөрөөгүй яг мэдэж байдаг өөрийнхөө биеийн өндөртэй жишин хэмжиж үзэхэд яг арван хоёр тохой болжээ. Герберт инженерийн заавраар эгцлүүр хийсэн бөгөөд өөрөөр жирийн хэлэхэд урт ороонго өвсний үзүүрт чулуу уяж бэхлэв. 

	Далайн ойлын зурхайн зурвасаас хорин алхам, боржин эргийн эгц ханаас барагцаалбал таван зуугаад алхам газар Сайрус Смит өнөөх шургаагаа элсэнд хоёр тохой зоогоод саяны бүдүүлэг эгцлүүрийнхээ тусламжтайгаар хэвтээ шугам тийш эгц босоо болгон засав. 

	Тэгснээ элсэн дээр хэвтэж модны торгон үзүүр, боржин ханын ирмэг хоёр яг нэг шугамд харагдах болтол хойшоогоо ухран мөлхлөө. 

	Ингэж олсон тэр цэг дээрээ чулуу тавьж тэмдэглэв. 

	Дараа нь дээш босож ирээд Гербертээс

	— Чи геометрт юу гэж заалгаснаа санаж байна уу?

	— Муухан санаж байна гэж Герберт даруухан хариулав. 

	— Тэгвэл төсөөтэй хоёр гурвалжны шинжийг мэдэж байна уу?

	— Мэднэ ээ. Тэдний ижил талууд нь тэнцүү харьцаатай байдаг юм. 

	За тэгвэл хүү минь, би сая төсөөтэй хоёр гурвалжин байгууллаа. Энэ хоёулаа тэгш өнцөгт гурвалжин тавьсан чулуунаас зоосон модны суурь хүртэлх зай энэ мод хоёр нь бага гурвалжны катетууд болно. Гипотенуз нь миний харааны чиг тусгал юм. Боржин хананаас өнөөх тавьсан чулуу хүртэлх зай ба боржин эргийн өндөр нь том гурвалжны катетууд болно. Гипотенуз нь бага гурвалжныхтай адил миний харааны чиг тусгал буюу өөрөөр хэлбэл нэгдүгээр гипотенузын үргэлжлэл юм. 

	— Аа Смит гуай би одоо мэдлээ! гэж Герберт дуу алдаад, — Тавьсан чулуунаас мод хүртэлх зай, тэр чулуунаас хана хүртэлх зайтай тэнцүү харьцаатай, мөн модны өндөр ханын өндөртэй тэнцүү харьцаатай юм байна шүү дээ. Тийм биз? гэхэд, 

	— Тийм ээ. Герберт гэж инженер зөвшөөрөн, — Ингэхээр анхны хоёр зайг хэмжиж гаргаад модны өндрийг мэдэж байгаа болохоор бид гурвалжны дүрмээр боржин хананы өндрийг яг бие дээр нь хэмжиж үзсэнтэй адил тийм нарийн гаргаж болно гэв. 

	Хоёр хэвтээ катетыг элснээс дээш яг арван тохой цухуйж байгаа мөн тэр шургаагаар хэмжлээ. 

	Тавьсан чулуунаас мод суулгасан газар хүртэлх анхны катет нь арван таван тохой болов. Мөн чулуунаас хана хүртэл хоёр дахь катет нь таван зуун тохой боллоо. 

	Ингэж хэмжиж үзээд инженер хүү хоёр хонгилдоо буцаж ирлээ. Сайрус Смит ирмэгц дунгийн хурц ирмэгээр элсэн дээр доорх харьцааг бодож гаргасан нь:
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	буюу боржин эргийн өндөр нь гурван зуун гучин гурван бүхэл аравны гурван тохой болжээ. 

	Дараа нь Сайрус Смит урьд орой хийсэн өнцгийн хэмжүүр хөндлөвч хадсан шугамаа авч Өмнөд Загалмайн альфа одны тэнгэрийн хаяанаас дээших өндрийн өнцгийг гаргав. Энэ өнцгийг гурван зуун жар тэнцүү хуваасан тойргийн тусламжтай тун нарийн сайн хэмжлээ. Өнцөг нь 10 градус болов. Тэгэхээр Өмнөд Загалмайн альфа одны туйлаас холдсон зай болон ажиглалт явуулсан газрын далайн түвшнээс дээших өндрийн зөрүүг гаргаад нийт 27 градустайгаа туйл ба далайн түвшин хоёрын хоорондох өнцгийн нийт хэмжээ нь 37 градус болжээ. Үүнээс Линкольн арал нь өмнөд өргөргийн 37 дугаар хоног буюу өөрийн «одон орныг судлах багаж»-ийн дүүрэн төгс бишийг харгалзан 5 градусын засвар оруулахад өмнөд өргөргийн 35—40 дүгээр хоногийн хооронд байна гэж Сайрус Смит мэдэгдэв. 

	Одоо арлын байгаа уртрагийг олох л үлджээ. Энэ тодорхойлолтыг инженер тэр өдрийнхөө арван хоёр цагт буюу нар уртраг дээр ирэх үед хийхээр бодож байлаа. 

	Колоничид энэ өдрийг зугаалгад үнэнээр нь хэлбэл нуурын хойд эрэг, Аварга загасны булан хоёрын хоорондох газрыг судалж үзэхэд зориулахаар шийдсэн бөгөөд хэрэв цаг хүрвэл Дээд эрүү хошууны эцэс хүртэл явахаар боджээ. Эргийн элсэн гүвээнүүдийн завсарт өглөөнийхөө хоол идээд ер нь гэртээ нэлээд оройтож ирцгээхээр зэхлээ. 

	Есен цаг хагас болоход бяцхан отряд хоолойн эргээр алхаж байв. 

	Хоолойн нөгөө эрэг бяцхан арлын элсэн дээгүүр далайн хав загас бололтой ямар нэг том амьтад мөлхөж яваа харагдлаа. Хав загасны мах амт муухай учир хоолонд хэрэглэдэггүй боловч инженер яагаад ч юм тэднийг их л анхааралтай ажиглаж байснаа өөрийн нөхдөд ямар учиртайг ч хэлсэнгүй харин зүгээр л энэ арал дээр даруйхан очих хэрэгтэй юм гэж хэлэв. 

	Хоолойн эргийг битүү бүрхсэн тоо томшгүй олон дунгийн ихэнх нь байгалийн зүй судлагчдын үнэнхүү гайхлыг төрүүлэх ажээ. Гэвч манай колоничид эндээс өөрсдөдөө онц хэрэгтэй гэхээр юм юу ч олсонгүй. Харин Наб далайн усны татралтаар ил гарсан сам хорхойн өргөн даланг гэнэт харав. 

	— Наб чи ёстой сайн байна! гэж Пенкроф тэр даланг ажиглан өгүүлэхэд:

	— Нээрээ сайхан олз доо. Хэрэв нэг сам хорхой жил бүр тавиас жаран мянган өндөг гаргадаг гэдэг нь үнэн бол бид сам хорхойн барагдашгүй нөөцтэй болох нь гэж Гедеон Спилет хэлэхэд Герберт

	— Сам хорхойн мах тэжээлгүй гэж би сонссон гэв. 

	— Энэ үнэн гэж Сайрус Смит зөвшөөрөөд сам хорхойн биед азотын бодис их бага байдаг болохоор дагнан үүгээр хооллоё гэвэл өдөрт зуун наяас зуун ерэн ширхгийг идэхэд хүрнэ гэв. 

	— Яах вэ дээ бүр сайн юм биш үү хэмээн Пенкроф ярианд оролцож, — Хүн бүр өдөрт зуу зууг идлээ гэхэд ямар барах юм биш. Бид харин өглөөний хоолондоо хэдийг аваачих юм биш үү? гэв. 

	Тэгээд өөрийн нь энэ саналыг бусад нь юу гэхийг ч хүлээсэнгүй тэртэй тэргүй эсэргүүцэх хүн байхгүй гэдгийг лавтай мэдсэн учир мань далайч Набтай хамтран сам хорхойноос зөндөөг түүж авлаа. Түүсэн амьтдаа гибискийн ишээр Набын сүлжсэн, дотор нь өглөөний хоолны бага сага юм хадгалж яваа торон саванд хийв. Ингэснийхээ дараа колоничид элсэн манх ба их далай хоёрын хоорондуур дахин цааш явцгаалаа. 

	Сайрус Смит байн байн цагаа харах нь яг ажиглалт хийх ёстой үд дундын үед нарны уртраг дээгүүр өнгөрөх цагаас алгуурлан хоцорчхож магадгүй гэж айснаасаа тэр болой. 

	Доод эрүү хүртэлх арлын энэ хэсэг огт үржилгүй, харагдахаас л элс, дун, галт уулын чулуужсан царцдаснаас өөр юмгүй ажээ. Зөвхөн цахлай, салхич шувуу, зэрлэг нугас л энэ уйтгарт эргээр ирцгээх бөгөөд харин Пенкроф зэрлэг нугаснуудыг их л шохоорхон харж байснаар барахгүй харваж алах гэж үзсэн боловч тэд нь газар буухгүй үргэлж агаарт эргэлдэхээс гадна мань далайч нисэж яваа юмыг намнаж хараахан сураагүй учир тун амжилт олсонгүй билээ. Пенкроф бас л өнөөх гомдлоо улиглаж

	— Смит гуай харж байна уу, манайх нэг хоёр буутай болохоос нааш бид ёстой нэг ан авласан болж чадахгүй гэхэд сэтгүүлч хариу өгүүлсэн нь:

	— Пенкроф та яах аргагүй зөв. Гэхдээ юм бүхэн танаас өөрөөс чинь болох юм. Гол төмөр хийх төмөр, гох хийх ган, дарь хийх шүү, нүүрс хүхэр бялтад бол мөнгөн ус, азотын хүчил, эцэст нь сум хийх тугалга олоод ир, тэгвэл Сайрус Смит гуай бидэнд гайхалтай сайхан буу хийгээд өгнө!

	— Ээ тийм биш ээ хэмээн инженер сөрж, — Энэ бүх материал арал дээр лав байгаа бололтой. Гэвч галт зэвсэг бол тун төвөгтэй зүйл, түүнийг хийхэд маш нарийн багаж хэрэгтэй. Гэлээ ч гэсэн хожим ямар нэг юм хийж чадах юу магад туршаад үзнэ дээ гэв. 

	— Бид яах гэж үхээгээсээ эвхмэл тонгоргоо хүртэл бүх буу зэвсэг, багаж хэрэглэлээ хаялаа даа! гэж далайч харамсан гаслахад:

	— Бид тэр бүгдийгээ гадагш хаяагүй сэн бол, агаарын бөмбөрцөг өөрсдийг маань далайд хаях байсныг Пенкроф гуай та мартжээ дээ гэж Герберт хариулав. 

	— Хүү минь чиний зөв би үүнийг огт санасангүй гэж Пенкроф хэлснээ гэнэт өнөөх агаарын бөмбөрцгийн тухай сэтгэлд нь орж Жонатан Форстер болон түүний бараа бологсод маргааш өглөө нь талбай хоосон байхыг үзэж агаарын бөмбөрцөг нисээд явчихсаныг мэдэхдээ хэчнээн их гайх аа бол! гэж нэмж хэлэв. 

	— Тэдний юу гэж бодсонд би л хувьдаа төдий л сэтгэл зовохгүй байна шүү гэж сэтгүүлч өгүүлэв. 

	— За юу ч гэсэн ингэж нисэх бодлыг би л анх сэдсэн юм даа гэж Пенкроф нэлээд бардамнан хэлэхэд:

	— Нээрээ суут мэргэн бодол юм даа. Тэр бодлын чинь ачийг бид энд ирснээрээ хариулж байна шүү гээд сэтгүүлч инээд алдав. Тэгэхэд нь далайч:

	— Өмнөдийнхний саварт байснаас энд ирсэн маань илүү дээр гэж би бодож байна! Ялангуяа Сайрус Смит гуайг бидэнтэй хамт байх болсноос хойш... гэтэл, Гедеон Спилет их л найрамдуугаар өгүүлрүүн:

	— Тийм ээ, би ч гэсэн адилхан. Ер нь ингэхэд бид юугаар дутагдаж байна вэ? Юугаар ч дутагдаагүй!

	— Эсвэл чухам үнэндээ бүхнээр! гээд Пенкроф өргөн цээжээ ханхалзуулан тачигнатал инээгээд, — Гэлээ ч гэсэн эрт орой алин боловч эндээс зайлах аргыг бид заавал олно гэдэгт би итгэж байна гэв. 

	— Магад ч үгүй найз минь чиний санаж байгаагаас урьд ч бид зайлж мэднэ гээд инженерийн ярьсан нь: — Линкольн арал аль нэг хүн амьтантай олтирог юм уу, эсвэл эх газарт ойрхон байдаг байж болно. Цагийн дараа бид үүнийг мэднэ ээ гайгүй. Бидэнд газрын зураг байхгүй, гэсэн ч Номхон далайн өмнөд хэсэгт орших газар нутгийн тухай тодорхой ойлголт миний санаанд байна. Өчигдөр миний тодорхойлж гаргасан өргөргөөс үзэхэд Линкольн арал нь баруун талдаа Шинэ Зеландитай, зүүн талдаа Чилитэй нэг шугамд байгаа нь мэдэгдлээ. Гэвч энэ хоёр газрын хоорондох зай нь бараг зургаан мянган бээр хүрдэг билээ. Энэ их зайн чухам хаана нь манай арал байгааг мэдэх нь бидэнд чухал юм. Энэ асуудлыг арлын уртрагийг тодорхойлсноор лавтай нарийн мэдэх биз гэдэгт итгэж байна гэв. 

	— Смит гуай өргөргөөрөө манайд Паумотугийн олтирог хамгийн ойрхон байгаа юм биш үү? гэж Гербертийг асуухад

	— Тийм ээ. Гэхдээ л бид түүнээс мянга хоёр зуугаас доошгүй бээр хол байгаа даа гэж инженер хариулав

	— Тэгвэл тийшээ? гэж саяны яриаг маш их сонирхон сонсож байсан Наб өмнө зүг рүү зааж асуусанд:

	— Тэнд юу ч байхгүй гэж Пенкроф дуугарлаа.

	— Тийм ээ үнэхээр юу ч үгүй гэж инженер батлав. 

	— Сайрус аа, хэрэв Линкольн арал Шинэ Зеланди юм уу, эсвэл Чилиэс хоёр гурван зуугаадхан бээр байгаа бол яах вэ? гэж Гедеон Спилетийг асуухад:

	— Яах вэ, хэрэв тийм бол бид байшин сууц барихын оронд хөлөг онгоц босгож, тэгээд капитан Пенкроф түүнийг удирдан залах болно!

	— Смит гуай та далайд явах чадвартай онгоц хийгээд орхих юм бол ч би асар их баяртайгаар түүний капитан нь болно! гэж далайч хөгжүүнээр хэлэв. 

	— Хэрэв хэрэгтэй бол босгоно доо гайгүй гэж инженер хариу дуугарлаа. 

	Эдгээр эрэлхэг зоригт хүмүүсийн ийнхүү хүүрнэн явтал инженерийн ажиглалтад бэлтгэх хэрэгтэй цаг эхэллээ. Сайрус Смит багаж хэрэглэлгүй байтлаа нарны уртраг дээгүүр ирэх үеийг чухам ямар янзаар яг тодорхойлдог юм бол? Герберт хүү үүнийг ойлгохгүй ихэд гайхаж байв. 

	Колоничид энэ үед хонгилоос зургаан бээр газар урьд инженерийг гайхамшигтай хачин янзаар амь аврагдаад байхад нь олсон арлын тэр хэсэгт ирээд байв. Тэртэй тэргүй арван нэгэн цаг хагас болчихсон учир тэд үдлэлт хийж өглөөнийхөө хоолыг бэлтгэж эхэллээ. Герберт Набын бодлоготойгоор авч гарсан савыг авч цэнгэг ус авчрахаар ойрхон урсах горхи руу явав. 

	Сайрус Смит энэ хооронд одон орны шинжилгээ хийх бүх юмаа бэлтгэлээ. Инженер, элсэн хариг дээрх далайн түрэлтэд гойд цэвэрхэн болтлоо тэгшлэгдсэн нэг талбайг сонгож авсан бөгөөд тэгэхдээ тэр талбай нь яг тэгш юм уу, эсвэл хазгай юм уу, ямар ч хамаагүй түүнчлэн элсэнд хатгасан зургаан тохой мод нь эгц байхын ямар ч үүрэггүй байжээ. Харин ч Сайрус Смит хатгасан модоо нарны эсрэг өөрөөр хэлбэл өмнө зүг рүү нэлээд хазгай болгов. Үүнд, Линкольн арлын колоничид оршин байгаа арал нь дэлхийн бөмбөрцгийн өмнөд хэсэгт байгаагийн эрхээр өдрийн цагт ертөнцийг гийгүүлэн аялагч нарыг тэнгэрийн умард хэсэгт үздэгийг мартаж болохгүй билээ.

	Инженер чухам ямар аргаар нарны хамгийн өндөр хөөрөлтийн цэг өөрөөр хэлбэл арлын уртраг дээгүүр ирэх үеийг, эсвэл бүр жирийн ярихад тус газрын яг өдөр дундыг тодорхойлох гэж байгааг Герберт гэнэт ухааран мэдсэн бөгөөд энэ нь элсэн дээр тусах модны сүүдрийг ашиглах гэсэн хэрэг байжээ. 

	Үнэхээр модны сүүдэр хамгийн богино болоход яг өдөр дунд болох ажээ. Ингэж ажиглах арга нь гэвэл туссан сүүдрийг анхааралтай ажиж, богиноссоор богиноссоор дахин уртсаж эхлэх тэр агшин үеийг тэмдэглэж авах явдал юм. 

	Сайрус Смит хатгасан модоо нарны эсрэг хазайлгасан явдал бол түүнээс тусч байгаа сүүдрийг улам уртасгаж тэгснээрээ түүний уртад гарах өөрчлөлтийг улам тодорхой болгосон хэрэг байв. Үнэндээ цагийн зүү хэчнээн урт байх тутам, тоот дугариг дээрх түүний хөдөлгөөнийг ажиглахад төдий амар байдаг билээ. Тэгвэл, инженерийн энэ туршилтад модны сүүдэр нь тоот дугариг дээрх цагийн зүү болжээ. 

	Өөрийнхөө санаанд одоо л боллоо гэх үед Смит элсэн дээр сөхрөн сууж үзүүртэй гадсаар модны сүүдрийн богиносохыг дараалан тэмдэглэж гарав. Түүний нөхөд, дээрээс нь овоорон тонгойж хийж байгаа ажлыг нь асар их сонирхолтойгоор ажиглан ширтэцгээж байлаа. 

	Гедеон Спилет хронометрт цагаа яг бариад, модны сүүдэр уртсаж эхлэх агшин тэр үеийг алдахгүйг хичээж зогсоно. Сайрус Смит ер нь энэ ажиглалт явуулах өдрөө, нарны буюу жинхэнэ цаг дунджаар тохирч байдаг дөрөвдүгээр сарын 16-нд сонгож авсан болохоор сэтгүүлчийн хронометр Линкольн аралд яг үд дунд болж байхад Вашингтонд хэдэн цаг болж байгааг нарийн заах ёстой бөгөөд энэ нь бүх дүн тоог гаргахад үлэмж хялбар болгох билээ. 

	Нар хөөрөлтийн эцсийн цэг рүүгээ аажим өгссөөр байхад модны сүүдэр улам богиноссоор л байв. Гэтэл Сайрус Смитэд тэр сүүдэр дахин уртсах шиг болмогц, 

	— Хэдэн цаг болж байна вэ? гэж асуусанд,

	— Таван цаг нэг минут гэж сэтгүүлч яаран хариулав. 

	— Тодорхойлох ажил төгсжээ. Одоо ганцхан дүн тоог гаргах л үлдэв. Үүнээс амархан юм гэж юу байх билээ. Линкольн арал, Вашингтон хоёрын уртрагийн хооронд даруй таван цагийн зөрүү байгаа ажээ. Нар, дэлхийн бөмбөрцгийг хоногт тойрох хөдөлгөөндөө нэг градуст дөрвөн минут буюу эсвэл цагт арван таван градус явдгийг хэн бүхэн мэднэ. Арван таван градусыг таван цагаар үржүүлэхэд далан таван градус боллоо. Хэрэв Вашингтон хот 77°3'11" буюу Гринвичийн уртрагаас далан долоон градус бол Линкольн арал Гринвичээс баруун тийш далан долоо дээр нэмэх далан таван градус өөрөөр хэлбэл баруун уртрагийн 150° боллоо.

	Сайрус Смит энэ дүнгээ колоничдод мэдэгдэж урьд орой өргөргийг тодорхойлсны адил саяны ажиглалтад ямар нэг алдаа мадаг байх учир Линкольн арал нь гучин таваас дөч дэх өргөргийн хооронд Гринвичээс баруун тийш зуун тавиас зуун тавин тав дахь уртрагийн хооронд байна гэж үзвэл зөв болно гэж хэлэв. 

	Ажиглалтыг бээрийн зайнд оруулан бодоход алдаа мадаг гарсан байж болох тул нэг градусыг жаран бээр гэж бодоход уртраг өргөрөг хоёуланд нь гурван зуу орчим бээрийн засвар өгчээ. Гэлээ ч гэсэн энэ засвар нь колоничдын сэтгэлд төдий л нөлөөлж чадсангүй юу гэвэл Линкольн арал нь хамгийн ойрхны хүн амьтантай газраас алс хол хэврэг жижиг онгоцоор түүнд хүрнэ гэж санахын ч хэрэггүй тийм зайд оршиж байгаа ажээ. 

	Үнэхээр уул арлын газар зүйн солбилцол нь түүнийг Шинэ Зеландиас мянга найман зуун бээр, Паутомугийн олтиргоос мянга хоёр зуун бээр, Америкийн эргээс бол бүр дөрвөн мянга таван зуун бээр хол байгааг яах аргагүй зааж байв. Гэтэл Сайрус Смит хэчнээн бодоод бодоод Номхон далайн энэ хэсгийн газрын зурагт ямар нэг арал байдгийг огт санаж олсонгүй болой.

	
АРВАН ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	Өвөлжихөөр тууштай шийдэв. — Төмөрлөгийн тухай асуудал — Авралт арлыг судалсан нь — Далайн нохойг агнасан нь. — Ёжтой нэр. — Каталоны арга. — Төмөр. — Ган

	 

	Маргааш нь дөрөвдүгээр сарын 17-нд далайч анх тэргүүн ам нээж сэтгүүлчээс асуусан нь:

	— Спилет гуай, бид өнөөдөр ямар мэргэжилтэн болох бол? гэхэд. 

	— Сайрус юу гэнэ түүгээр нь болно гэж сэтгүүлч хариулав. 

	Үнэхээр урьдын тоосгочид, ваарчид маань энэ өдөр металлургичид болон хувирах болжээ. 

	Урьд өдөр нь колоничид өглөөний хоолныхоо дараа хонгилоос долоон бээр хэртэй орших Эрүү хошууны эцсийг хүртэл өөрсдийн судалгааг үргэлжлүүлжээ. Тэнд элсэн манх дуусаж газрын хөрсний шинж байдал галт уулын гаралтай болох нь тодорхой болж ирсэн байв. Энд Алсын барааны өндөрлөг дээрх шиг нягт боржин ханан цохио байсангүй харин хоёр хошуугаар хашигдсан нарийхан тэр буланг галт уулын чулуулгаас тогтсон армаг тармаг хачин хачин хэлбэртэй үхэр чулуунууд эмжсэн байлаа. 

	Колоничид энэ цэгийг хүрээд гэдрэг эргэж зөвхөн бүрий барай болж байхад хонгилдоо иржээ. Тэд хэдий эцэж ядарсан ч гэсэн Линкольн арал дээр үлдэх үү эсвэл орхиж яваад үзэх үү гэдэг хоёр асуудлыг нэг тийш болгон шийдвэрлэтэл унтаж хэрхэн чадах ажээ. 

	Аралд хамгийн ойрхон газар болох Паумотугийн олтирог эндээс мянга хоёр зуун бээр зайтай асар хол орших билээ. Ялангуяа өвлийн догшин хатуу үе эхлэх гэж байхад ийм хол газар жирийн нэг багахан онгоцоор туулж огт чадахгүй гэж Пенкроф эрс тэс хэлэв. 

	Гэтэл зайлшгүй хэрэгтэй бүх багаж зэвсэгтэй байлаа ч гэсэн энгийн багахан тийм хөлөг онгоц босгох гэдэг тун амаргүй хэрэг билээ. Колоничид алх, хөрөө, сүх, харуул, өрөм зэрэг хамгийн наад захын жирийн багажуудыг хүртэл эхлэн хийх болох бөгөөд тун удаан хугацаа шаардагдах юм. Иймээс колоничид, хонгилыг бодвол арай тохиромжтой орон олж, арал дээр өвөлжихөөр тууштай шийдэв. 

	Юу юуны урьд, арлын баруун хойд хэсэгт инженерийн нээж олсон төмрийн хүдрийг ашиглаж түүнээс төмөр ба ган гаргах хэрэгтэй байлаа. 

	Газрын хөрсөнд цэвэр металл тэр чигээрээ тун ховор байдаг билээ. Тэд нь ихэнхдээ хүчилтөрөгч юм уу, хүхэртэй холимог дайралдана. Инженерийн олсон тэр хоёр янзын хүдэр ч гэсэн бас нэг нь төмрийн исэл, нөгөө нь хүхрийн колчедан буюу өөрөөр хэлбэл төмрийн хүхэрлэг давс байжээ. Үүнээс Сайрус Смит хүдрийг нүүрстэй хольж хайлуулан нүүрсээр ислийг ангижруулах замаар ислээс төмөр гаргаж авахаар шийджээ. Хайлуулахад хоёр арга байх бөгөөд нэг нь жирийн хялбар, хурдан ажиллагаатай бөгөөд хайлах үед хүдэр нь гарцаагүй төмөр болох давуу талтай «католоны арга» гэгч, нөгөө нь хүдрийг хайлж ширэм болгон түүнээсээ гурав хагасаас дөрвөн хувь хэртэй багахан хэмжээтэй байдаг нүүрстөрөгчийг ялгах замаар сая төмөр гаргах зүйрлэшгүй нарийн төвөгтэй домен зууханд хайлах арга юм

	Сайрус Смитэд ширэм биш төмөр хэрэгтэй билээ. Ийм учраас инженер нэгдэх аргыг хэрэглэхээр тогтсон байна. Инженерийн олсон хүдэр нь төмрөөр маш элбэг, цахиурын исмэгийн хольцтой төмрийн ислээс тогтсон хүнд хүрэн хүдэр байв. Ийм чанарын хүдрийг Европт, дээд зэргийн төмөр гаргаж авахад хэрэглэдэг бөгөөд ийм төмрөөр Швец, Норвег орон ихэд алдартай билээ. 

	Төмрийн хүдэр байгаа газрын ойрхон колоничдын хэдийний мэдэх болсон чулуун нүүрсний газар дээрх ил ордос байгаа билээ. Чулуун нүүрс тийм ойрхон байгаа нь маш их тохиромжтой юм. 

	— Смит гуай, тэгэхээр бид одоо металлургичид болох уу? гэж Пенкрофын асуухад:

	— Тийм ээ, найз минь, тэгэхдээ хэрэв та дургүйцэхгүй бол юуны урьдаар бид Авралт арал дээр далайн нохой загас агнана гэж инженер хариулав. 

	— Нохой загас агнах ий? гэж далайч их л гайхсан байртай сэтгүүлч рүү харж, — Төмөр гаргахад бас далайн нохой загас хэрэгтэй байдаг юм уу? гэж асуухад:

	— Сайрус ингэж хэлсэн болохоор лав хэрэгтэй байдаг юм байх гэж цаадах нь хариуллаа. 

	Гэвч инженер хонгилоос түрүүний гарч одсон учир Пенкроф хариу тайлбар авалгүй далайн нохой загасны анд явахаас өөр аргагүй болжээ. Колоничид хоолойн эрэг дээр гармын орчим цугларлаа. 

	Хэдэн зуун пингвинүүд ойртон бүхий хүмүүсийг ажиггүй ширтэн сууцгаана. Бороохой шийдмээр зэвсэглэсэн колоничид тэднээс олныг алахад тун амархан байсан боловч тэндээс хэдхэн мод зайтай элсэн дээр хэвтэх хав загас үргээх тул ийм ашиггүй ав хийх нь чухал бус болой. 

	Колоничид, усны шувуудын үүр болсон элсэн дээрх бяцхан хонхорхойнуудыг тойрч арлын хойд үзүүр лүү маш болгоомжтой гэтэн явцгаав. Тэдний өмнө ойлын зурвас дотор хөдлөгч хад мэт харагдах усан дээр хөвж яваа ямар нэг хар толбууд үзэгдлээ. 

	Манай анчид, тэдгээр хав загаснуудын хуурай газар дээр гарч ирэхийг хүлээв. Энэ амьтан нь усан дотор хүчит сэлүүр, богинохон ширэнгэ үс, ээрүүл шиг их биеийнхээ ачаар маш хурдан шалмаг амьтан билээ. Харин хуурай газар бол түүний сарьсан холбоостой хойд хоёр охорхон савар нь зөвхөн мөлхөхөөс цааш чадалгүй, болхи удаан хөдөлгөөнтэй ажээ. 

	Хав загасны занг сайн мэддэг Пенкроф, тэднийг элсэн дээр гарч иртэл хүлээхийг колоничдод зөвлөсөн бөгөөд тэр амьтан нартай өдөр дорхноо бөх унтдаг учир тэгэх хооронд нь ус руу эргэж орох замыг нь хааж аваад агнаж эхэлдэг байна. Анчид энэ зөвлөгөөг дагаж элсэн довын ард нуугдан чимээгүй хүлээв. 

	Хав загаснууд элсэн дээр гарч ирэх гэсээр байтал бараг цаг гаруй боллоо. Пенкроф, Герберт хоёр ус руу эргэж орох замыг нь хаахаар тэд рүү эргийн дагуу гэтэж энэ үед бас Сайрус Смит, Гедеон Спилет, Наб гурав элсэн дээгүүр элгэлдэн мөлхөж, ирээдүйн тулааны талбар луу дөхөв.

	Далайч гэнэт байдгаараа чанга хашхирлаа. Инженер болон түүний хоёр нөхөр босож, хав загаснууд руу ухасхийлээ. Тэдний гүйцэж очсон хоёрын зэрэг сэлүүр хөлтөн шийдмээр цохиулан унаж, бусад нь усанд амжин хүрч амь аврагдав. 

	Таны захиалсан хав загаснуудыг авчирсныг илтгэе! гэж Пенкроф инженерт тоглон хэлэхэд:

	— Маш сайн. Бид эдний арьсаар хясын хөөрөг хийнэ гэж Сайрус Смит хариулав. 

	Хүдэр хайлуулах үед зууханд хий үлээлгэх хөөрөг инженерт хэрэгтэй байсан далайн нохой загасны арьсаар хийх гэж боджээ. 

	Саяын алсан сэлүүр хөлтөн нь, хэлбэр дүрсээрээ нохойныхтой тун адилхан толгойноосоо аваад сүүлнийхээ үзүүрийг хүртэл зургаан тохой хэртэй дунд зэргийн хэмжээний амьтан байв. 

	Илүү дэмий хүнд юм чирч явахгүйн тул Наб, Пенкроф хоёр тэнд нь алсан ангийн арьсыг өвчиж эхлэв. Энэ хооронд Сайрус Смит, сэтгүүлч, Герберт гурав арлыг шинжлэн судалж байлаа. 

	Наб, Пенкроф хоёр ажлаа тун түргэн амжуулсан учир гурван цаг хэртэй болоход Сайрус Смит хөөрөг хийж болохуйц далайн нохой загасны хоёр арьстай болжээ. 

	Ингээд колоничид ус татрахыг хүлээж байгаад хоолойн гармаар дахин гаталж Хонгил руугаа буцацгаав. 

	Хөөрөг хийх нь тийм амаргүй ажил ажээ. Арьсаа бэлтгэсэн модон жаазанд тэлж түүнийгээ зэрлэг олсоор хий гаргахгүй болтол оёх хэрэгтэй байв. Тэгж оёх хамгийн хэцүү нь байлаа

	Топын хүзүүвчээр хийсэн хоёр хутга л инженерийн мэдэлд байгаа цорын ганц «багаж» байсан юм. Гэлээ ч гэсэн инженерийн удирдлагаар бүх колоничдын гаргасан нийтийн их чармайлтын ачаар гурван өдрийн дотор колонийн аж ахуй хүдэр хайлах зууханд хий үлээж оруулах ёстой нэг машинтай болжээ.

	Дөрөвдүгээр сарын 20-нд сэтгүүлч тэмдэглэлийнхээ дэвтэрт бичсэнчлэн колонийн бяцхан орон хөгжлийнхөө «металл боловсруулах эрин үед» дэвшин оров. Инженер хайлах ажлыг хүдэр, нүүрс хоёр байгаа тэр газар дээр буюу өөрөөр хэлбэл Хонгилоос зургаан бээр хэртэй Франклин уулын зүүн урд энгэрийн бэлд хийхээр шийдсэнийг дээр өгүүлсэн билээ. Өдөр бүр Хонгилдоо ирж хонож байна гэж бодох нөхцөлгүй юм. Ийм учраас өдөр шөнөгүй тасралтгүй дагнан харж хандаж байх шаардлага бүхий энэ чухал ажлыг дуустал, хайлуулах газар модны мөчрөөр овоохой барьж цаг ямагт тэнд байхаар колоничид шийдэв. 

	Ингэж шийдмэгц тэд өглөө эртлэн өнөөх газар луугаа явцгаалаа. Наб, Пенкроф хоёр бургасаар сүлжсэн дамнуурга дээр хий хөөргөдөх машин болон газар дээрээ очоод хэрэгцээнийхээ хэрээр нэмж арвитгаж болох бага зэрэг хүнсний зүйл ачиж явав. 

	Тэд Якамарын өтгөн ширэнгэ ой дотуур, зүүн өмнө талаас нь баруун хойд зах руу нь ташуу огтолж явцгаав. 

	Колоничид явах чигтээ зам гарган засахад хүрсэн бөгөөд энэ зам нь хожим Алсын барааны өндөрлөг, Франклин уул хоёрын хооронд шууд ирж очиж байхад байнга хэрэглэгдэх болсон билээ. 

	Энэ ой дотор тэдний хэзээнээс мэдэх болсон нэг янзын гайхамшигт гуалиг мод ургасан байв. Гэвч Пенкроф хармагц инээд алдан «Эрхэмсэг сонгинохон» гэж хочилсон драцен мэт хэд хэдэн шинэ мод байхыг Герберт олж ажиглажээ. Үнэхээр драцен нь асар өндөр хэдий ч гэсэн сонгино, мангир, спарж гэх мэт лилейн төрлийн ургамлын аймагт багтдаг билээ. Драцены үндэсний чанамал ханд нь маш сайхан амттайгаас гадна, хэрэв түүнийг исгэвэл гойд гоё умдаа болдог байна. Колоничид энэ үндэснээс нэлээдийг түүж авав. 

	Ой дундуур явах зам нь маш хол ажээ. Ингэж явах нь бүтэн өдөр эзлэв. Гэвч колоничид тус арлын амьтан ургамлын аймагтай танилцах боломжтой байсан учир алдсан цагтаа дэмий л их хар буусангүй. Арлын амьтны аймгийг илүү сонирхож явсан Топ өвс ургамал дундуур шиншилж, бут, бургасанд шургалан, дайралдсан шувуудыг бөөн бөөнөөр босгон үргээж байв. 

	Оройн таван цагт Сайрус Смит үдлэлт хийхээр зогслоо. Колоничид одоо бүр Франклин уулын зүүн өмнөд цавчим хажуугийн бараг бэлд ирсэн байв. Тэдний буусан газраас гурав дөрвөн зуугаад алхам газар Улаан горхи урсана. 

	Буудлаа тэр дорхноо байгууллаа. Нэг цаг өнгөрөөгүй байхад ойн цоорхойд ороонгоор хучиж, шавраар нялсан мөчрөн овоохой босжээ. Хайгуул шинжилгээний ажлыг маргааш болтол хойшлуулав. Наб оройн хоол хийж, овоохойн үүдэнд түүдэг гал улалзан байсаар найман цаг болоход бүгд бөх гэгч унтацгаасан байлаа. 

	Маргааш нь дөрөвдүгээр сарын 21-нд Сайрус Смит Гербертийг дагуулан төмрийн хүдэр эрэхээр явав. Тэр хоёр улаан голын цутгалангийн тэнд бараг газар дээр ил шахам байгаа хүдрийн ордсыг олжээ. Хүдэр бүхий тэр чулуулгийн амархан хайлдаг чанар нь, колоничдын хүчин хүрэх ангижруулах гэдэг тэрхүү цор ганц аргаараа түүнээс төмөр ялгаж авах боломжийг олгож байв. 

	Инженер хүдрийг каталоны аргаар биш, харин Корсик арлын аглаг зэлүүд нутгийн тариачдын хэрэглэж ирсэн бөгөөд өөрийнхөө хялбарчилж зассан өөр өвөрмөц янзаар хайлуулах гэж шийджээ. 

	Үнэхээр каталоны аргад хүдэр нүүрс хоёрыг ээлжлэн үелүүлж хийх тусгай зохиомжтой зуух, тосох сав хэрэгтэй болдгоос гадна маш их өндөр температурт хайлдаг билээ. Гэтэл Сайрус Смит тэгээд тусгай зуух барих гэсэнгүй харин зөвхөн хүдэр нүүрс хоёрыг үелүүлэн давхарлаж жирийн тэгш өнцөгт дөрвөлжин босгоод түүнийхээ дунд нь хөөргөөр хий хүчтэй үлээлгэхээр боджээ. 

	Чулуун нүүрс хүдрийн адил газрын дээд өнгөнд байгаа учир түүнийг авахад ямар ч төвөг чирэгдэл орохгүй байв. 

	Колоничид урьдаар хүдрээ жижиглэн буталж түүнээс хэрэггүй хольцоог ялгажээ. Тэгснийхээ дараа хүдэр нүүрс хоёроо нэг үе хүдэр, нэг үе нүүрс гэх зэргээр салаавчлан үелүүлж хураав. 

	Одоо ингээд чулуун нүүрсийг дөнгөж асаасны дараа дөрвөлжин овоон дотор хөөргөөр хий хөөрөгдөж эхлэх бөгөөд ингэхэд доорх химийн урвал болох ёстой билээ. Үүнд хүчилтөрөгч хийний их урсгалын нөлөөнд чулуун нүүрс шатаж, нүүрс хүчлийн хий болон хувирна. Тэр нүүрсхүчлийн хий нь төмрийн ислийн хүдэрт нөлөөлөн түүний хүчилтөрөгчийн хэсгийг биедээ шингээн авч ийм янзаар түүнээс цэвэр төмөр ялгаран гарах ажээ. 

	Инженер үзүүрт нь галд тэсвэртэй шавар хоолой залгаж бэхэлсэн хөөргөө дөрвөлжин овооны дэргэд авчирч байрлуулахыг тушаав. 

	Хөөргийг жирийн хялбар механизмаар ажиллуулах бөгөөд үүнд модон жааз дээгүүр ургамлын ширхгээр томсон олс бөгтөрч, үзүүрт нь хүнд чулууг эсрэг ачаа болгон уяжээ. 

	Энэ хөөрөг нь дөрвөлжин овоон дотор, хайлуулах халууныг нэмэгдүүлж, хүдэр дэх химийн урвалын явцыг түргэтгэгч хийн хүчит урсгалыг шахан оруулах амой.17

	Энэ нь нэлээд яггүй хүнд ажил байв. Гэвч эцсийн эцэст хайлуулалт явагдаж үүний дүнд шархиагтсан цоохор гадартай томоос том төмөр цутгамал гарсан байлаа. Одоо төмрийг түүнтэй холилдон хайлсан зүйлээс нь салгахын тул цувимлыг давтах хэрэгтэй байв. Манай металлургичдад лантуу байгаагүй нь мэдээж билээ. Гэвч тэд дэлхий дээр анхны металлургичид ямар байсан вэ яг тийм байдалд байсан учир мөн, тэдний адил анхны цутгамлыг лантуу боржин чулуун хадны хэлтэрхийг дөшний оронд хэрэглэн дараачийн цутгамлыг давтаж эхэлсэн байна. 

	Боловсруулсан металл нь харахад болхи бүдүүн хэдий боловч ашиглаж хэрэглэхэд дүүрэн болохуйц жинхэнэ төмөр байлаа.

	Ийнхүү удаан хугацааны хүнд ядаргаат хөдөлмөр хийсний дараа дөрөвдүгээр сарын 25-нд колоничид нэлээд их төмрийн цувималтай болсон бөгөөд түүгээр царил, зээтүү хавчуур, хүрз, бахь гэх зэрэг өөрсдөдөө чухал хэрэгтэй олон тооны багаж хийж авсан байлаа. Пенкроф, Наб хоёр эднээс ондоо ийм сайн багаж хэзээ ч үзээгүй гэж бүгдийн өмнө ихэд бахархан магтав. 

	Гэвч колоничид зөвхөн энэ хэдхэн багажид сэтгэл ханаж чадсангүй

	Өөр бусад юм хийх гэхэд төмөр таарахгүй ган хэрэгтэй байлаа. 

	Ган гэдэг бол төмөр, нүүрстөрөгчтэй нэгдсэн нэгдэл юм. Түүнийг эсвэл ширэмнээс илүүдсэн нүүрстөрөгчийг нь авах замаар, үгүй бол төмөр дээр дутагдаж байгаа зохих хэмжээний нь нүүрстөрөгчийг нэмэх замаар гаргаж авна. 

	Нэгдэх арга нь байгалийн хольцтой ганг, хоёр дахь нь цементжсэн ганг тус тус өгнө. 

	Инженер одоо цэвэр төмөртэй болсон учир хоёр дахь аргаар нь ган гаргаж авахаар шийджээ. Энийгээ тэр төмрийг нүүрсний талхлан нүдсэн нунтагтай хольж галд тэсвэртэй тусгай саванд хайлуулан гаргаж авчээ. 

	Пенкроф, Наб хоёр инженерийн заавраар гаргаж авсан гангаа давтаж эхлэв. Тэд юуны өмнө хэд хэдэн сүх хийж авчээ. Түүнийгээ гүн улаан болтол нь улайсгаад тэр дор нь хүйтэн усанд дүрдэг байв. Ингэсний ачаар, гойд сайн хатаагдсан тун бөх сүх болжээ. Дараа нь харуул, жижиг сүх, хөрөө хийж болох нарийн хавтгай, хайч, жадны үзүүр, алх, хадаас гэх мэт хэдий бүдүүн бараг ч гэсэн эдэлж хэрэглэж бүрэн болох өөр бусад олон багаж дархалсан байна. 

	Ингээд тавдугаар сарын 5-нд анхдугаар төмөрлөг боловсруулах үе дуусав. Колоничид хэрэв хэрэгтэй бол төмрийн дархнуудаас өөр ямар ч мэргэжлийн ажилчин болоход хэзээд бэлхнээр Хонгилдоо буцаж ирлээ. 

	
АРВАН ЗУРГААДУГААР БҮЛЭГ

	Орон сууцны асуудал дахин гарав. — Пенкрофын зөн мөрөөдөл — Нуурын хойд эргийг судалсан нь — Өндөрлөгийн хойд хязгаар. — Могой. — Топын сандрал. — Усан доорх тулалдаан. — Усны үхэр. 

	 

	Дэлхийн бөмбөрцгийн хойд хэсгийн арван нэгдүгээр сарын 6-тай тохирох эндхийн тавдугаар сарын 6-ны өдөр боллоо. 

	Тэнгэр хэдэн өдөр дараалан бүүдийж өвөлжих орон байрны талаар бодох хэрэгтэй болов. Гэлээ ч гэсэн арай хүйтрээгүй л байлаа. 

	Линкольн арал дээр хэрэв цельсийн зуун хувиар бүхий дулаан хүйтний хэмжүүр байсан бол мөнгөн усны багана нь лав тэгээс дээш 10—12 градусын дунд тогтож байх сан билээ.

	Бөмбөрцгийн өргөргийн 35-аас 40 градусын хооронд оршиж байгаа Линкольн арлын цаг уурын байдал нь Грек юм уу, Сицилийн арлын цаг уурын байдалтай адилхан байх ёстой учир дулааны энэ дундын өндөр хэмжээ нь колоничдыг тийм их гайхуулсангүй. Гэлээ ч гэсэн мөн Грек, Сицилийн нэг адил Линкольн дээр өвлийн ид дундуур гэнэт хүйтний эрч чангарч, цасан шуурга, тэсгэм хүйтэн ч болж магадгүй билээ. 

	Тийм болохоор Хонгилоос илүү тохитой өвлийн байр сууц эрж олох асуудлыг даруйхан шийдэх нь тун чухал байв. 

	Пенкроф өөрөө анх олж доторхыг нь засаж тохижуулсан одоогийнхоо энэ байрнаас гарах нэлээд дургүй байлаа ч гэсэн Хонгил нь оршин суухад ерөөс найдвар багатай тохиромж муутай гэдгийг тэр мэдсээр билээ. Далайн долгио нэг удаа энд дайрч ирсэн, хоёр дахь удаа түүнийг амсах гэдэг тун тэнэг хэрэг болой. Энэ асуудлыг нөхөдтэйгөө хэлэлцэхээр эхэлж тавьсан Сайрус Смит

	— Үүнээс гадна бид бол болгоомжлон сэргийлэх арга хэмжээ авах нь чухал байна гэж нэмж хэлтэл сэтгүүлч хажуугаас нь орж:

	— Хэнээс сэргийлэх гэж? Манай арал хүнгүй газар шүү дээ! гэв. 

	— Яах вэ, бид арлаа бүрэн гүйцэд үзэж судлаагүй ч гэсэн хүн байдаггүй юм гэж бодъё. Гэхдээ энэ арал ерөөс огт хүнгүй юмаа ч гэсэн энэ нь зэрлэг араатан энд байхгүй гэсэн хэрэг биш ээ. Би түүнээс сэрэмжилж байна. Аргагүйд хүрч албын хүчээр шөнө бүр түүдэг галын дэргэд ээлжээр манаа хийж байснаас урьдчилан сэргийлсэн зохих арга хэмжээг эртхэн авах нь дээр биз ээ. Ингэхэд нөхөд минь бид Малайн арлын дээрэмчид байнга сүлжилддэг Номхон далайн тэр хэсэгт байгаа болохоор ер нь юм бүхнийг нэлээд хартай бодож байх хэрэгтэй. 

	— Яалаа гэнэ ээ! Эх газраас ийм алс хол ирэх гэж үү? гэж Герберт гайхан асуухад:

	— Тийм ээ хүү минь. Малайхан бол тун зоримог далайчид, дээрэмчид нь зэрлэг араатнаас ч долоон дор улс шүү. Бид тэднээс өөрсдийгөө хамгаалах хэрэгтэй. 

	— Маш сайн, бид хоёр хөлт болон дөрвөн хөлт махчнуудын эсрэг тулахаар зэвсэглэнэ гэж Пенкроф хэлээд харин Смит гуай та юу гэж бодож байна? Бид эхлээд арлаа бүгдийг нь үзээд дараа нь яахаа шийдвэл дээргүй юү? гэхэд

	— Энэ ч зөв шүү. Бид арлын баруун эрэгт ямар нэг агуй олж ч юун магад гэж сэтгүүлч, Пенкрофыг дэмжив.

	— Нөхөд минь би та нарын хэлснийг зөвшөөрч байна. Гэхдээ та нар, бидэнд цэвэр усны ойр орших тийм байр хэрэгтэй гэдгийг хайхрахгүй байна, Франклин уулын орой дээрээс бид баруун зүгт нэг ч гол горхи олж хараагүй гэтэл энд бол бид Ачлалт гол, Грант нуур энэ хоёр цэвэр устай усан сангийн хооронд байгаа юм. Энэ маань хайхрахгүй байж болохгүй үлэмж давуу сайн зүйл шүү. Үүнээс гадна арлын энэ зүүн тал баруун талыгаа бодвол дэлхийн бөмбөрцгийн өмнөд хэсэгт баруун хойноос үлээх салхины нөлөөнд бага дайрагдаж байгаа юм гэж инженер хэлэв.

	— Смит гуай хэрэв тийм бол бид Грант нуурын эрэг дээр яагаад байшин барьж болоогүй юм? Бид одоо тоосго, багаж хэрэглэл алинаар нь ч дутагдсан юм алга. Нохой долоо, бид ямар тоосгочин, ваарчин, төмөрчин байснаасаа дутуу барилгачин болно гэж үү? гэж Пенкроф хэлэв. 

	— Би та бүхний авьяас билигт огт эргэлзэхгүй, гэхдээ тас түс шийдэхээсээ өмнө сайн эрэх хэрэгтэй юм. Байгаль өөрийн нь барьсан сууц бидний маш их хөдөлмөрийг хэмнэхээс гадна лав бидний барьсан байшингаас үлэмж илүү бөх аюулгүй байх болно. 

	— За Сайрус аа, би тантай маргахгүй. Гэхдээ бид бүх боржин чулуун ханыг хараад бүхэл бүтэн агуй байтугай бяцхан ч ан цав хараагүй шүү дээ гэж сэтгүүлчийг хэлэхэд

	— Нээрээ ганц ч гав хараагүй шүү гэж Пенкроф хажуугаас нь дэмжиж, — Хэрэв бид энэ ханыг өрөмдөн нүхлээд аль нэг дээхэн талд нь оронгоо хийвэл үү! Би бүр эндээс хадан хананы өмнө үүр дээр манай байрны тав юм уу, зургаан цонхыг харж байна гэхэд мөн ч догь биз дээ!

	— Бас дээш гарах гантиг чулуун шатыг нь гэж Наб нэмэв. 

	— Чи шоолж байна гэж далайч нэлээд унтууцсанаа, — Гэхдээ би тийм болохгүй бүтэхгүй юм хэлчихээ юү? Бидэнд ямар царил зээтүү байхгүй гэх үү? Смит гуай ямар хадан хясааг дэлбэ татах дарь хийж чадахгүй юм уу? Бидэнд хэрэг болсон цагт л та дарь хийж орхино, тийм биз дээ Смит гуай? гэв. 

	Сайрус Смит энэ эрхэм урам зоригт далайчийн сэтгэж мөрөөдсөн сайхан үгийг тасалсангүй. Хэдий дэлбэлэх тэслэх бодистой байлаа ч гэсэн энэ дүлий цул боржин хадыг дайрах гэдэг үнэхээр үлгэр домог шиг юм байлаа. Байгаль өөрөө, энэ ажлын ихэнх хүнд хэсгийг хийчхээгүй нь яасан харамсалтай вэ?.. 

	Тэгсэн ч гэсэн инженер бусад нөхдөдөө боржин ханыг голын цутгалангаас, хойд захыг нь хүртэл дахин сайн үзье гэж хэлэв. 

	Ингээд хэчнээн нарийвчлан үзсэн ч гэсэн агуй байхын ямар ч шинж олдсонгүй, хоёр бээр гаруй газар чулуун хана нь нэг ч цавгүй гөлгөр байлаа. 

	Энэ цул боржин элгэн хад руу улаан нүцгэн гараар савардах гэдэг яриагүй солиотой хэрэг тул хэдий чинээ зовлон бэрхшээл тохиолдовч далайчийн тэр саналаас татгалзахаас өөр арга олдсонгүй. Пенкрофт тэр удаа аз заяаж бүх эргийн дагуу цорын ганц орогнож болохуйц газар байсан хонгил шууд дайралдсан боловч тэр оронгоо орхихоос өөр аргагүй болжээ. 

	Манай шинжлэн судлагчид боржин хананы хойд үзүүр лүү очицгоов. Эндээс яг далайн эрэг хүртэлх налуу энгэр нь эмх замбараагүй овооролдсон бөөн чулуу шороо, элс, үндсээрээ хэлхэлдсэн бутнуудаар дүүрэн хөглөрсөн ажээ. Бас энд тэнд газар дороос боржин хадны шовх ирмэг цухуйсан харагдана. Өвс ногоогоор бүрхэгдсэн мөргөцөг дээр нь модод хэсэг хэсгээрээ ургасан байх бөгөөд далайн ойрх ургамал нь бүрэн үхэж, энгэрийн бэлээс эргийн ирмэг хүртэл үржилгүй хоосон элсэн зурвас цэлийжээ. 

	Энд ойрхон хаа нэг газар нуурын илүү ус өөртөө сүв гаргаж далайд орсон байх ёстой гэж Сайрус Смит бодох боллоо. Грант нуурт, Улаан голын юүлж байгаа тэр илүү ус аль нэг тийшээ гадагш урсаж гарсан байх ёстой билээ!

	Энэ үед колоничид голын цутгалангаас, Алсын барааны өндөрлөгийг хүртэл нуурын бүх эргэн тойрныг шинжилж үзсэн боловч ус урсаж гарсан тийм сүв байгаагийн ямар ч шинж тэмдгийг олсонгүй. 

	Үнэхээр тэр сүв яах аргагүй энд, яг энүүхэнд байх ёстой!

	Ийм учраас инженер ханан хад өөд авирч, замдаа нуурын хойд ба зүүн эргийг үзэн Хонгилдоо дээрээс нь орж очъё гэж нөхдөдөө хэлэв. 

	Тэр саналыг бүгд зөвшөөрөхөд Герберт, Наб хоёр хадан хананы орой дээр дорхноо авиран гарлаа. Инженер, сэтгүүлч, далайч гурав тэдний хойноос мацаж хэдэн минутын дараа мөн гарч ирэв. 

	Хадан ханын ирмэгээс хоёр зуугаад алхам газар модны мөчир дундуур нарны туяанд гялалзсан нуурын усны толигор мандал гялайн харагдана. 

	Эндхийн байгаль гайхамшигт үзэсгэлэн төгс ажээ. Шарлан бүхий навчистай модод энэхүү намуун төвшин байгалийн сүрд нэлээд уйтгартай төлөвийг олгожээ. Өвгөрөн өмхөрч унасан хэд хэдэн аварга том мод өөрийнхөө хар хүрэн өнгөөр газрын хөрсийг хучсан хурц ногоон хивсэн дэвсгэр дээр тун тодорхой ялгаран харагдана. 

	Явах зам нь хэдийгээр нэг хагас бээр холдох боловч колоничид түүнийг үл хайхран нуурын хойд эрэг өөд шууд чигээрээ явахын оронд Улаан голын зүүн эргээр ойн захыг барьж явцгаав. 

	Эндхийн мод хоорондоо өргөн гудам гаргаж холоос хол ургасан учир явах зам нь тийм ч бэрхгүй байлаа. 

	Өвс ургамал нь Улаан горхи, Ачлалт гол хоёрын хоорондхыг бодвол тачир шингэн байгаа нь энд үржилт бүсний зах болох нь илэрхий мэдэгдэнэ. 

	Сайрус Смит болон түүний нөхөд урьд ирээгүй арлын энэ хэсэгт үлэмж болгоомжтой явж байв. Тэдний ганц зэр зэвсэг гэвэл нум, сум, хурц төмөр үзүүртэй жад төдийхөн байлаа. Азаар тэд нэг ч махчин араатантай дайралдсангүй бөгөөд эдгээр араатнууд нь зөвхөн арлын өмнөд хэсгийн өтгөн шигүү ойд байдаг бололтой гэж бодож явтал Топ гэнэт арван дөрвөөс арван таван тохой урт аварга том могойны өмнө оцойн боссоныг үзээд тэр бодол нь тун тааламжгүй сарнисан ажээ. 

	Наб тэр хоргүй могойг шийдмээр цохиж алав. Тэр нь Австралийн зэрлэг омгууд идшиндээ хүртэл хэрэглэдэг алмасын могой гэгддэг могойн нэгэн төрөл байлаа. Гэлээ ч гэсэн энэ нь хэрэв хатгавал үхлийн аюултай тийм хорт могойтой дайралдаж болохыг үгүйсгэхгүй юм аа.

	Айсан гайхсанаасаа сая сэхээ орсон Топ, өөрийг нь тэгтлээ сандаргаж сүрдүүлсний өшөөнд дайралдсан могой бүрийн хойноос улаан галзуу элдэх болсон учир Сайрус Смит түүнийг байнга дуудан буцааж байв. 

	Удалгүй колоничид, Улаан горхины нуурт цутгасан адагт хүрч ирэв. Нуурын нөгөө эрэг дээр урьд колоничдын Франклин уулнаас бууж ирсэн талбай харагдана.

	Улаан гол нь нуурт элбэг их ус авчирч юүлдгийг инженер үзэж мэдлээ. Тэгэхээр байгаль өөрөө хаа нэг газар тэр илүү усны гарах сүв гаргасан байх ёстой бөгөөд тиймгүй бол нуурын ус эргээ бялхан давах сан билээ. 

	Усан хүрхрээний механик хүчийг ашиглаж болох үгүйг мэдэхийн тул тэр сүвийг заавал эрж олохоор колоничид шийдэв. Тэд үзтэл тун их баялаг загастай нуурын эргийг дагаж тойрон явцгаалаа. 

	Пенкроф зав чөлөө гармагц л загас хахуульдах хэд хэдэн дэгээ хийж авна гэж өөртөө амлаж байв. 

	Жижигхэн отрядын явах зам нь нуурт хошууран орсон арлын өнцгийн зүүн хойд талаар тойрох ёстой байв. Тэр өнцгийн дээд тал нь өндөрлөгийн эгц цавчим хясааны ирмэгтэй бараг зэрэгцэн нийлэх шахам байх учир чухам тэнд ус гарах өнөөх сүв бий гэж үзэж болмоор ажээ. Гэвч ойр дэргэд нь очиж үзэхэд энд ямар ч тийм сүв байхгүй нь мэдэгдсэн бөгөөд нуурын эрэг огцом нугарсныхаа дараа далайн эрэгтэй бараг тэгш зэрэгцэн цааш явсан байв. 

	Нуурын энэ эрэг дэх ургамал нь тийм өтгөн их биш боловч энд тэндгүй тарсан хэсэг бүлэг модод нь газар орны байдлыг мөн л үзэсгэлэнтэй сайхан болгосон ажээ. 

	Эндээс Грант нуур бүхлээрээ харагдана. Түүний толигор мандал дээр нэг ч үрчлээ атираа үл үзэгдэх ажээ. 

	Бут дундуур шиншин хэсэж явсан Топ янз бүрийн олон шувууг үргээн босгов. Герберт тэдний нэгийг мэргэнээр харваж унагаалаа. Шувуу намгийн өвсөн дотор унасанд Топ тэр лүү ухасхийж удалгүй ятууны хэр том, халзан хяргууна хэмээх сайхан шувууг зуусаар хүрч ирлээ. 

	Цагаан зурвас эмжээр бүхий хурц хар өдтэй, сарьсан холбоо бүхий савартай охорхон хошуут усны тэр шувууны мах нь муухай амттай тийм ч их хорхойтмоор ан биш учир анчид түүнийг Топод дуртайяа өгчээ. 

	Колоничид нуурын зүүн эрэг дээр очив. Одоо удахгүй тэдний мэддэг газар эхлэх билээ. Нуурын усны гадагш гарсан сүвийг хаанаас ч олоогүйдээ инженер маш их гайхаж энийгээ далайч, сэтгүүлч хоёрт ярьж явав. 

	Энэ үед саяхан хүртэл жирийн тайван гүйж явсан Топ их л уурссан байдалтай болжээ.

	Ухаалаг тэр адгуус эрэг дээгүүр өөд сөөргөө гүйж байснаа гэнэт зогтусаж ямар нэг үл үзэгдэх амьтан дээр зогсох адил өрөөсөн хөлөө өргөж ус руу ширтэн зогсов. Тэгснээ, тэрхүү харагдахгүй амьтныг айлган хөөх адил учиргүй хуцаж байснаа гэнэт таг дуугүй болов. 

	Эхлээд Сайрус ч гэсэн бусад хүмүүс ч гэсэн Топыг төдий л анзаарсангүй. Харин нохойны архиран дайрч эхлэхэд инженер сая сэрэмжилж

	— Топ яагаад байна? гэж асуув. 

	Нохой нь эзэн рүүгээ гүйж ирснээ дахин эрэг рүү ухасхийж, үзтэл үнэхээр яах аргагүй ямар нэг юманд уурлаж догдолсон нь илэрхий. 

	— Топ нааш ир! гэж инженер дуудав. 

	— Усан дотор юу болоо вэ? гэж хэлээд Пенкроф нуурын ус руу шагайлаа. 

	— Топ лав нэг амьтан харсан байх гэж Герберт хэлэв. 

	— Магадгүй тэнд матар байгаа юм бол уу? гэж сэтгүүлч бодсоноо ярихад:

	— Үгүй байлгүй. Матар ийм доод өргөрөгт байдаггүй юм гэж инженер эсэргүүцэв. 

	Энэ үед Топ эзнийхээ дуудсанаар эрэг дээр хүрч ирсэн боловч бас л тайван тогтож чадсангүй усны дээд мандалд хүртэл хөвж ирсэн ямар нэг үл харагдах амьтныг эрэг орчим хөөх адил өндөр өвсөн дотор цовхрон орж явчхав. Нохойны байдал нэг л хачин болжээ. 

	Инженер хэчнээн их сонирхон гайхсан ч Топын тэр хачин байдлыг юугаар ч тайлбарлаж чадсангүй. 

	— Ер нь юу ч гэсэн бид эрлээ дуусгах хэрэгтэй гэж инженер нөхдөдөө хэлэв. 

	Колоничид хагас цагийн дараа нуурын зүүн урд өнцөг хүрч Алсын барааны өндөр дээр дахин гарлаа. Тэд нуурын бүх эргийг тойрсон боловч нуурын ус чухам хаагуур яаж гадагш гарч хорогддогийг инженер мэдэж чадсангүй. 

	— Тэглээ ч гэсэн тийм сүв бий! Хэрэв тэр гаднаа байдаггүй юм бол боржин хадны дотор хаа нэгтээ нь байгаа хэрэг гэж Сайрус дахин давтан ярьж байв. 

	— Сайрус аа, та тэр сүвийг тэгтлээ юунд их чухал болгоод байгаа юм бэ? гэж сэтгүүлчийг асуухад:

	— Би гадна ил тийм сүв байхгүй байна гэдгийг үзэж мэдээд үүнийг одоо улам ч их чухалд бодох боллоо. Юу гэвэл хэрэв тэр сүв боржин хад дундуур гарсан байвал тэнд хажуу тийшээ малтагдсан ямар нэгэн хонгил зай байх ёстой. Усыг нь өөр тийш юүлээд тэр хонгилыг бид орон сууц болгон ашиглаж болох ч байж юу магад гэхэд,

	— Гэвч тэр сүв нуурын бүр доод ёроолд байж болно шүү дээ? гэж Герберт хэлэв. 

	— Яах аргагүй тэр тийм байж болно. Байгаль дэлхий бидэнд тийнхүү тус хүргэхгүй болсон үед бид өөрсдөө орон байраа барих болж бидний хувьд маш тоогүй юм болно доо гэж инженер хариулав. 

	Ингээд колоничид хонгил руугаа буцах гэж байтал Топ гэнэт уурлан дошгирч галзуу юм шиг хуцан Сайрус Смитийг барьж авахаас урьд усны эрэг рүү дахин ухасхийн очив. 

	Бүгдээрээ эрэг рүү гүйлдэн очсонд нохой хориод алхам самран явчихсан байлаа.

	Инженер нохойгоо, бушуухан эргэж ир гэж дуудахаар дөнгөж завдтал гэнэт тэр хавийн тийм их гүн биш усан дотроос ямар нэг амьтны аварга том толгой цухуйж ирэв. 

	Герберт тэр шовгор толгойтой, мундаг том нүдтэй, богинохон бүдүүн хялгасан сахалтай амьтныг дорхноо таньж

	— Усны үхэр!18 гэж дуу алдав. 

	Тэр аварга том амьтан нохой руу шууд дайрч, Гедеон Спилет, Герберт хоёрт нум сумаар харвах сэхээ орохоос өмнө усны үхэрт баригдсан нохой усан доогуур орж алга боллоо. 

	Төмөр үзүүр бүхий урт модоор зэвсэглэсэн Наб, төрөлх зангаа гаргаж усны үхрийг довтлохоор үсрэн орохыг завдтал инженер түүнийг зогсоож:

	— Наб, боль бүү хөдөл! гэж зоримог негрт тушаав. 

	Наб аргагүй эрхэнд үгийг дагалаа. 

	Энэ үед усан дор, учир нь огт үл ойлгогдох ямар нэг ширүүн тулаан болж байсан бөгөөд гэтэл Топ тийм нөхцөлд эсэргүүцэн тэмцэлдэж чадахгүй нь мэдээж билээ. Энэ тулаан нь Топ амь алдан төгсөх зөвхөн ганцхан замтай байж таарах юм. Энэ нь усны учиргүй цалиглан оволзохоос илхэн мэдэгдэж байв. Гэтэл хөөсрөн долгиолох усан дундаас Топ гэв гэнэтхэн гараад ирэв. 

	Усан дотроос ямар нэгэн үл мэдэгдэх хүчээр дээш шидэгдсэн нохой агаарт сайн арван тохой хэртэй өндөр дугуйран эргэлдэж дахин усанд унаад эрэг рүү саадгүй самарч ирсэн бөгөөд нарийвчлан үзэхэд нэг ч шарх сорви нохойны биед байхгүй байв. 

	Сайрус Смит болсон явдлыг огт ойлгосонгүй дэмий л нөхдийгөө гайхан харав. Гэтэл зөвхөн үүгээр зогссонгүй усан доорх тулалдаан үргэлжилсээр байгаа төлөвтэй. Ямар нэг мундаг амьтан дайрсан усны үхэр одоо өөрийнхөө амийг хамгаалан тэмцэлдэж байгаа нь илэрхий ажээ. 

	Энэ тулалдаан тийм ч удаан үргэлжилсэнгүй, ус гэнэтхэн цусаар будагдаж, тэр улаан толбо дотроос усны үхрийн хүүр дээш хөвөн гарч ирэв. Удалгүй тэр хүүр эрэгт тулж ирлээ. Колоничид түүн рүү гүйлдэн очив. Тэр нь арван таван тохой урт, мянга гаруй фунт хүнд жинтэй аварга лут амьтан байлаа. 

	Түүний хүзүүн дээр хурц хутгаар зүсчихсэн юм шиг том шарх харлан харагдана. 

	Чухам ямар амьтан үүнд ийм аймшигтай шарх олгодог бил ээ?

	Мэдэх хүн огт байсангүй.

	Саяын болсон явдалд гайхширч, түгшсэн колоничид хонгилдоо буцаж харив. 

	
АРВАН ДОЛООДУГААР БҮЛЭГ

	Нуур дээр ирсэн нь — Урсгал — Сайрус Смитийн төлөвлөгөө. — Усны үхрийн өөх — Хүхрийн хүдрийг ашигласан нь — Саван — Шүү — Хүхрийн хүчил — Шинэ сүв. 

	 

	Маргааш нь долоодугаар сарын 7-нд колоничид өглөө эрт ажилдаа орлоо Наб хоол бэлтгэхээр үлдэж Пенкроф, Герберт хоёр түлш авчрахаар явав. Инженер, Гедеон Спилет хоёр Алсын барааны өндөрлөг өөд өгслөө. 

	Тэр хоёр төдхөн, өчигдөр усны үхрийг алсан нуурын эрэг дээр ирэв. Хүүр нь нуурын хайрга дотор хэвээр хэвтэх бөгөөд бөөн шувууд түүнийг аль хэдийн зулгааж эхэлсэн байв. Инженер усны үхрийн өөхийг техникт хэрэглэх зорилгоор хадгалах гэсэн учир шувуудыг чулуугаар шидэж хөөцгөөв. Ерөөс энэ амьтны мах нь ч гэсэн их тэжээлтэй маш ховор идэшний зүйл болох учир Малайн зарим вант улсад тэр орны ихэс дээдсийн дайллагын зоогт тавих эрхэм дээд идээ гэж үздэг байна. 

	Гэвч энэ нь хүнс тэжээлийн эрхлэгч Набад хамаатай зүйл юм.

	Харин энэ үед Сайрус тун өөр юм бодож байлаа. 

	Өчигдрийн явдал агшин зуур ч амар заяаг нь үзүүлэхгүй сэтгэлийг нь хөдөлгөнө. Усан доорх тулалдааны нууц болон усны үхэрт ямар гайхал амьтан тийм үхлийн аймшигт шарх олгосныг мэдэх юм сан гэж тэр тун их хүсэж байлаа. 

	Сайрус ийм бодолд дарагдан ургах нарны анхны туяанд гялалзан бүхий тайван тунгалаг усыг ширтэн зогсоно. 

	Усны үхрийн хүүр байгаа хайрга нь гүйхэн усаар хүрээлэгдсэн ажээ. Гэвч нуурын төвд ойрхон талын нь ёроол аажимдаа доошилж налууссаныг үзвэл тэр нь тун их гүнзгий гэж үзэх хэрэгтэй байв. Энэ нуурыг Улаан горхины гоожуураар ус цутган дүүргэдэг асар том усан сан гэж хэлэхэд болох юм аа. 

	— Сайрус аа, ингэхэд ер нь энэ нуурт ямар ч тийм сэжигтэй юм байхгүй юм шиг надад санагдах юм... гэж Гедеон Спилет бодолд дарагдсан инженерийг дуудан өгүүлэхэд:

	— Спилет минь үнэхээр тийм тутмаа өчигдрийн болсон явдал улам ч учир нь олдохгүй юм гэж инженер хэлэв. 

	— Үнэндээ усны үхэр өчигдөр тун хачин шарх олсон шүү. Гэтэл Топ чухам ямар янзаар яагаад тийм их хүчтэй уснаас шидэгдэв гэдгийг мэдэх нь улам ч бэрх юм. Сүүлд усны үхрийг алсан хутгатай тэр хүний хүчирхэг гар л нохойг тэгж дээш нь шидсэн гэж үнэхээр бодмоор... 

	— Тийм ээ, гээд инженер их л бодлогошрон ярьсан нь, — Энд ямар нэг ойлгогдохгүй юм байна. Тэгэхдээ бас, би өөрөө чухам ямар янзаар аврагдсан маань бүр ч ойлгогдохгүй юм. Би яаж уснаас гарсан, яаж манханд хүрснийг Спилет чи ер бодож үзсэн үү? Энд би ямар нэг нууц юм байна гэж бодно... Бид лав эрт орой алин боловч үүний учрыг олж мэднэ. Юм бүхнийг тун анхааралтай ажиглаж байх хэрэгтэй. Гэхдээ ганцхан энэнд бусад нөхдийнхөө анхаарлыг татаад хэрэггүй. Бид сэжиг ажгаа дотроо хадгалж, ер юу ч болоогүй юм шиг хийдгээ хийж л байя!

	Инженер нуурын усны урсан гарсан газрыг эрээд эрээд олоогүйг дээр өгүүлсэн билээ. Гэвч, нуурын ус хэзээ нэг цагт гадагш бялхан хальсан шинж хаа ч бас дайралдаагүй болохоор илүүдэл усны урсаж гарсан тийм ховил хаа нэгэнтээ заавал байх ёстой байв. 

	Сайрус Смит нуурын усыг анхааралтай ажиглаж байгаад түүний дээд хэсэг зэгсэн ширүүн урсаж байхыг гэнэт мэдэж ихэд гайхав. 

	Инженер усанд мөчир авч хаяад тэр урсгал нуурын өмнөд өнцөг рүү чиглэснийг үзлээ. Тэгэхээр уул урсгалыг дагаж явсаар эргийн хамгийн өмнөд цэг дээр хүрч очив. 

	Урсгал тэнд очоод ёроол дахь ямар нэг ангархай руу орчихсон юм шиг гэнэт алга болжээ. 

	Сайрус Смит тэр дороо усны мандалд чихээ ойртуулан чагнасанд усан доорх хүрхрээний хүржигнэн хүнгэнэхийг тодхон сонслоо. Сайрус элсэн дээрээс босож:

	— Спилет ээ, би усны урсаж гарсан газрыг оллоо. Нуурын ус ямар нэг ангархайгаар боржин хаданд орсон байна. Одоо ганц тэр онгорхойг олж өөрсдийн хэрэгцээнд ашиглах үлдлээ. Би заавал түүнийг олно! гэв. 

	Инженер урт мөчир огтолж навчийг шулж цэвэрлээд усанд дүрж үзсэнд тэртээ ёроолд нэг тохой хэртэй өргөн нүхний амсар байгааг оллоо. Энэхүү нүх нь колоничдын удтал амжилтгүй эрсэн ус урсан гарах өнөөх сүвний нь амсар байв. 

	Энд усны урсгал тун ширүүн учир инженерийн гараас агшин зуур модыг нь суга татаж, доош сорон авч одлоо. 

	— Хараач, гадагш гарсан сүвний амсар яг энд байгаа нь одоо яах аргагүй боллоо. Би үүнийг ил гаргана! гэж инженер Гедеон Спилетэд хэлэв. 

	— Яаж? гэж сэтгүүлч гайхан асуухад:

	— Нуурын усны түвшнийг гурван тохой доошлуулаад гэв. 

	— Та яаж түвшнийг доошлуулах юм бэ?

	— Ус урсаж гарах, үүнийг бодвол арай өргөн өөр ховил гаргана. 

	— Чухам хаана?

	— Нуурын эрэг боржин хананд бүр ойрхон очсон газар. 

	— Тэр чинь цул боржин хад шүү дээ!

	— Боржин хадыг дэлбэлэхэд ус шинэ газраар урсан гарч, түвшин нь доошлон энэ нүхнийхээ амсрыг ил гаргах ёстой. 

	— Бас хүрхрээ үүсэж бид түүний хүчийг ашиглана гэж сэтгүүлч нэмж хэлэв. 

	Инженер, Гедеон Спилетийг явъя гэж уриад буцах замдаа оров. Инженерийн суут ухаанд сэтгүүлчийн итгэсэн нь асар их учир түүний төлөвлөгөөний биелэлтэд агшин төдий ч эргэлзэхгүй байлаа. Гэхдээ тэр хадан хана нь дүлий цул, асар зузаан болохоор ямар ч тэсрэх бодисгүй байтлаа яаж түүнийг тэсэлнэ гэж инженер бодсоныг ойлгохгүй байв. Үнэндээ инженерийн бодсон энэ төлөвлөгөө нь өөрийн нь хүч бололцоо хоёроос арай давсан юм шиг санагдах ажээ. 

	Сайрус Смит, Гедеон Спилет хоёрыг Хонгилдоо буцаж ирэхэд Пенкроф, Герберт хоёр салаар урсгаж авчирсан түлээгээ буулгаж байв. 

	— Түлээчид ажлаа хийж дууслаа, Смит гуай, гэж далайч тоглон илтгээд, — Танд чулуучин хэрэгтэй болсон цагт... гэж эхэлтэл

	— Үгүй надад чулуучин хэрэг болохгүй. Харин химичид чухал хэрэгтэй байна гэж инженер хэлэв. Тэгэхэд сэтгүүлч хажуугаас нь дэмжиж:

	— Нээрээ, бид арлыг дэлбэлэх гэж байна гэв. 

	— Арлыг дэлбэлэх ий?! хэмээн Пенкроф гайхан дуу алдахад

	— Үгүй түүний нэг хэсгийг гэж Гедеон Спилет тайлбарлаж өглөө. Инженер тэдний үгийг тасалж өгүүлсэн нь

	— Нөхөд минь та нар сонсож бай. Би та нарт өөрийнхөө бодож төлөвлөснийг ярья... 

	Инженерийн бодсоноор, алсын барааны өндөрлөгийн үндсэн суурь болсон боржин чулуун хана дотор нэлээд уужуу хоосон хонгил буюу түүний үзэхийг хүсэж байгаа агуй байх ёстой ажээ. Энэ төлөвлөгөөг биелүүлэхэд юуны өмнө усыг тэр агуйны дээд амсраас зайлуулах буюу өөрөөр хэлбэл ус урсахаар өргөн суваг гаргаж нуурын түвшнийг нийтэд нь доошлуулах хэрэгтэй байлаа. 

	Сайрус Смит арал дээр байгаа материалыг ашиглаж энэ төлөвлөгөөг биелүүлж болох юм гэж үзлээ. 

	Инженерийн энэ төлөвлөгөө бүх колоничид ялангуяа Пенкрофт тун их таалагдан сайшаагдсаныг хэлэх хэрэг юун. Уул төлөвлөгөөний аварга лут нь далайчийн сэтгэлийг үнэхээр их бишрүүлжээ. Цул боржин хадыг дэлбэлж шинэ хүрхрээ гаргах гэдэг тийм бага хэрэг үү!

	Хэрэв Сайрус Смит тушаавал, чулуучин юм уу, гуталчин болохтой адил тийм дуртайгаар химич ч болно гэж тэр хэлэв. 

	Наб, Пенкроф хоёр хамгийн түрүүнд, усны үхрийн өөхийг шаргааж махыг хэсэглэн хэрчих үүрэг авав. Тэр хоёр чухам ямар учиртайг ч асуулгүй уул ажилдаа шууд явсан бөгөөд инженерт итгэх тэдний найдвар ийм их болсон ажгуу. 

	— Хэрэв Смит гуай хэлэх юм бол би шилдэг бүжигчин юм уу, сайн хүмүүжлийн багш ч гэсэн юу хэрэгтэйг нь хийдэг болоход бэлэн байна гэж Пенкроф, Набын чихэнд шивгэнэж явав. 

	Хэдэн минутын дараа бусад колоничид ч гарч явлаа.Тэд бургасаар сүлжсэн сагс үүрч инженерийн хэдийний олсон хүхрийн хүдэр дэргэд нь байгаа чулуун нүүрсний ордсыг чиглэж гол өгсөн явцгаав. 

	Бүхэл өдөржин хүдрийг хонгилдоо зөөсөөр өнжив. Орой болоход зөөж авчирсан чулуулаг нь нэлээд хэдэн тонн болсон байв. 

	Маргааш нь тавдугаар сарын 8-нд инженер үйлдвэрлэлийнхээ ажилд эхэлж орлоо. Үүнд олж авчирсан хүхэрлэг хүдэр колчедан хүхэрлэг төмөр дээрээ нүүрстөрөгч, цахиурын исэл, хөнгөн цагаан хийж холив. Колоничдын хийх ажил нь хүхэрлэг төмрийг бусад бодисоос нь ялгаж түүнээс хүхрийн хүчил гаргаж авах явдал байлаа.

	Хүхрийн хүчил нь хожим арьс идээлэх, лаа хийх гэх зэрэг юманд ашиглагдах ёстой байсан боловч энэ удаа инженерт өөр талаар хэрэгтэй байжээ. 

	Сайрус Смит хонгилоос холгүй нэг талбайг сонгон авч түүний хөрсийг маш тэгшхэн болгож засахыг тушаав. Тэгж зассаныхаа дараа колоничид талбай дээр нойтон шигүү мод зэрэглэж дээр нь колчеданы том хэлтэрхийнүүд тавив. Бас тэр хэлтэрхийний завсар заалхайгаар урьдаар буталж жижиглэсэн үйрмэгүүдийг чигжиж хийлээ. 

	Үүнийхээ дараа модоо сая асаав. Гал, хүдэрт байгаа нүүрстөрөгч, хүхэр хоёрын хүчээр дорхноо авалцан ноцлоо. Гал нь гадагшаа цоргин дүрэлзэж ирэхэд дахин хүдрийн шинэ хэлтэрхий тавьж модыг дутуу шатааж модны нүүрс гаргаж авдагтай адилхан зөвхөн утаа гаргах хэдэн нүх үлдээн дээрээс нь шороогоор сайн хучиж бүтээв. 

	Ингэсний сүүлээр, хүхэрлэг төмөр нь төмрийн байван, хөнгөн цагаан нь хүхэр хүчлийн хөнгөн цагаан болж хувиртал арваас арван хоёр өдөр хүлээх хэрэгтэй болсон бөгөөд усанд уусамтгай энэ хоёр давс, уул хугацаанд чулуун нүүрсний үнс, модны нүүрс, цахиурын исэл зэрэг хүдрийн найрлагад орсон бусад бодисын адил усанд уусахгүй чанартай болох юм19.

	Химийн ийм хувирал явж байх хооронд Сайрус Смит өөр нэг ажилд оров.

	Наб, Пенкроф хоёр усны үхрийн өөхийг том гэгчийн ваарт хурааж авчээ. Энэ өөхийг угаах юм уу, өөрөөр хэлбэл түүхий шохой, соод хоёрын аль нэгээр боловсруулах замаар глицерин гаргаж авах хэрэгтэй байв. Эдгээр бодисоор өөхийг угаан зайлахад түүнээс инженерт хэрэгтэй глицеринийг ялган гаргана.

	Инженерт түүхий шохой зөндөө байгаа боловч өөхийг түүгээр боловсруулахад усанд уусдаггүй кальцижуулсан саван гарах учир хэрэглэж болохгүй юм. Харин өөхийг соодоор боловсруулахад аж ахуй, техникийн алинд ч хэрэглэж болох усанд уусамтгай саван гарна.

	Иймээс инженер соодоор боловсруулж саван гаргаж авахаар шийджээ. Энэ нь тийм бэрх хэцүү зүйл байсан уу? гэвэл тийм биш далайн эргээр хэвтэх замаг хэчнээн л бол хэчнээнийг цуглуулж болох байлаа. Колоничид түүнийг цуглуулж хатаагаад дараа нь тусгай ухсан нүхэнд хийж шатаав. Тэгэхдээ халууныг нь үнсний хайлах цэгт хүргэхийн тул хэд хэдэн өдөр үргэлжлэн шатаажээ. Үүний үр дүнд аль хэдийнээс «байгалийн соод» гэдэг нэртэйгээр хүмүүст мэдэгдэж ирсэн боровтор саарал бодис нүхний ёроолд тунаж хоцорсон байв.

	Ингэж гаргасан соодоороо инженер усны үхрийн өөхийг боловсруулж, нэг талаас усанд уусамтгай саван нөгөө талаас дундаж бодис, глицеринийг гаргаж авчээ.

	Гэвч энэ нь арайхан бүгд биш байлаа.

	Сайрус Смит өөрийнхөө төлөвлөгөөг биелүүлэхэд азот хүчлийн давс буюу өөрөөр шүү гэгддэг өөр нэг бодис хэрэгтэй байв.

	Шүүг азотын хүчлээр ургамлын үнсэнд байдаг нүүрсхүчлийн давсыг боловсруулан гаргаж болно. Гэтэл инженерт тэрхүү азотын хүчил нь байсангүй. Тэгэхээр түүнийг гаргаж авах хэрэг тохиолджээ. Энэ нь үнэхээр боломжгүй бэрх зүйл байлаа. Харин азаар байгаль өөрөө инженерт тусалж бэлхэн шүүгээ хишиг болгон барьсан нь Герберт, Франклин уулсын хойд бэл дороос шүүний ордос олжээ.

	Эдгээр янз бүрийн ажил нь найман хоног эзэлж, хүхэрлэг төмөр, төмрийн байван болж хувирахаас өмнө ийнхүү дууслаа.

	Колоничид дараах өдрүүдэд галд тэсвэртэй том шавар хувин хийж төмрийн байван хайлахад зориулсан тусгай маягийн байгууламжтай тоосгон зуух барьж амжив. Энэ бүх ажил тавдугаар сарын 18-нд хүдрийн химийн урвал гүйцэхтэй бараг зэрэг шахам дуусав.

	Гедеон Спилет, Наб, Пенкроф, Герберт дөрөв Смитийн удирдлагаар тун чадварлаг мэргэжилтэй ажилчид болцгоожээ. Гэвч энэ орчлонд гачигдал гэдэг бол гарамгай сайн багш байдаг болохоор түүнд тийм их гайхах явдалгүй юм аа.

	Хүхрийн хүдэр бүрэн хайлсны сүүлээр гарсан бодисуудыг өөрөөр хэлбэл төмрийн байван, хүхэр хүчлийн хөнгөн цагаан, цахиурын исэл, үнс, нүүрс бүгдийг ус дүүргэсэн нүхэнд авчирч хийв. Тэр холимгийг урт модоор сайн хутгаж дараа нь тунгаагаад гарсан тунгалаг шингэнийг тунадаснаас нь ялгаж уудлан авлаа. Шингэн дотор нь хүхэр хүчлийн хөнгөн цагаан, төмрийн байван хоёр уусаж, усанд үл уусагч бусад бодис нь хатуу хэвээрээ нүхний ёроолд үлдсэн байв.

	Шавар хувинд уудалсан шингэнээ зөөлөн гал дээр буцалгахад удалгүй савны ёроолд төмрийн байвангийн талслаг бүрхэн тогтов. Хүхэр хүчлийн хөнгөн цагааны давстай цийлгэр шингэн гэдэгтэй төстэйвтэр уур болоогүй үлдсэн шингэнийг асгаад Сайрус Смит одоо хүхрийн хүчил гаргахад хэрэг болох хүрэлцэхүйц хэмжээний төмрийн байвангийн талстыг авчээ.

	Заводын аргаар хүхрийн хүчил гаргаж авах хэрэгсэл нь тун нүсэр болоод асар үнэтэй зүйл байдаг билээ. Үүнд хүчлийн идэмхий чанараас үл айх тугалган сав, цагаан алтан аппаратууд гэх зэрэг тусгай онцлог төхөөрөмж бүхий лут том барилга босгох хэрэгтэй юм.

	Инженер хүхрийн хүчил гаргадаг дээр өгүүлсэн заводын байгууламжийн нэг өчүүхэн хэсгийг ч босгож чадахгүй нь мэдээж билээ. Гэвч Богем болон бусад зарим газар хүчлийг өөр аргаар гаргадаг бөгөөд гэхдээ хэдийгээр төхөөрөмж нь жирийн хялбар ч гэсэн заводынхыг бодвол тун сайн чанартай бүтээгдэхүүн гаргаж чаддагийг тэрээр мэддэг байв. Тийм хүчлийг «нордгаузены» гэж нэрлэдэг ажээ.

	Энэ нь төмрийн хүхэр хүчлийн давс буюу төмрийн байвангийн талстыг битүү саванд хайлах арга юм. Ингэхэд төмрийн исэл хүхрийн хүчлийн уур хоёр үүсэж хөрснийхөө дараа өтгөрөн хүхрийн шингэн хүчил болно.

	Ийм урвал явуулахын тул галд тэсвэртэй шавар хувин, тоосгон зуух хоёрыг барьсан ажээ.

	Химийн тэр урвал нь тун амжилттай болж тавдугаар сарын 20-нд ажил эхэлснээс хойш арван хоёр хоног болоход инженер цаашдаа янз бүрийн учралд нэг биш удаа хэрэглэх ёстой нэлээд их хэмжээний бодистой болжээ.

	Сайрус Смитэд хүхрийн хүчил ямар хэрэгтэй байв аа? гэвэл ганцхан азотын хүчлийг гаргаж авахад байв. Одоо энэ нь шүүний адил тун хялбархан болсон бөгөөд хүхрийн хүчлийг боловсруулан нэрэх үед азотын хүчил гарч ирнэ.

	Тэгвэл азотын хүчил чухам ямар хэрэгтэй байв аа? Инженер өөрийнхөө төлөвлөгөөг нөхдөдөө нарийн сайн тайлбарлан хэлж өгөхөө мартсан учир колоничид үүнийг одоохондоо мэдэхгүй байв. 

	Энэ хооронд ажил ч дуусах тийшээ хандаж ирсэн бөгөөд сүүлчийн урвал нь түүнийг гаргаж авахын төлөө төдий их хүч чадал уран арга хэрэглэсэн тийм нэг бодисыг өгсөн байна. Үүнд глицеринийг урьдаар задгай саванд буцалгаж дээрээс нь өнөөх азотын хүчлээ хийжээ. Тэгэхэд сав дотор тэр дорхноо ямар нэгэн шаравтар өнгөтэй тослог шингэн бүрэлдэв. 

	Энэ сүүлийн урвалыг инженер ялимгүй алгуурлавал тэсэрч дэлбэрч болох учир хонгилоос хол зайтай газар цор ганцаараа үйлдсэн байна. Сайрус Смит аяга дүүрэн тийм шингэн авч нөхөд дээрээ хүрч ирээд:

	— Энэ Нитроглицерин гэж хэлэв. 

	Үнэхээр энэ нь анхаарал сэрэмжгүй ажилласнаас үлэмж их аюул зовлон учруулж ирсэн бөгөөд энгийн дарийг бодвол арав дахин илүү хүчтэй тэрхүү тэсрэх бодис байжээ. 

	Харин нитроглицеринийг чихэр мэт жирийн юманд уусгаж, түүнийг тусгай оч үсэргэн төөнөх динамит хэмээх хатуу бодис болгосноор тэрхүү аюултай шингэнийг ажилчин хүний амь насанд заавал аюулгүй хэрэглэх аргыг химичид олсон юм. Гэвч колоничдыг Линкольн арал дээр ирэх тэр үед тийм динамит хараахан зохиогдож гараагүй ажээ.

	— Тэгээд энэ шингэн юмаар тэр мундаг хадан хясааг дэлбэлж сэтэлнэ гэж үү? гэж Пенкроф аягатай юмыг нь итгэлгүйхэн харж асуусанд,

	— Найз минь яг тэгнэ. Нитроглицериний тэсрэлт нь тэр хад хэчнээн хатуу бөх бэх байгаагаас ч илүү хүчтэй болно гэж инженер хариулав. 

	— Смит гуай бид үүнийг хэзээ үзэх вэ?

	— Маргааш тэр хаданд тэсрэх бодис хийх нүх өрөмдөж гаргамагц л үзнэ, гайгүй.

	Маргааш нь тавдугаар сарын 21-нд колоничид үүр цүүрээр эртлэн босож Грант нуур тийш явцгаалаа. Тэр далайн эрэгт дөнгөж тавиад тохой зайтай байгаа нуурын зүүн өмнөд өнцгийн эрэг дээр авчирч гарав. Нуурын усны түвшин нь энэ хавьдаа өндөрлөгийн ирмэгээс дээр байх бөгөөд ус нь түүнээс зөвхөн эрэг тийш шахаж орсон боржин хадан хясаагаар тусгаарлагдсан ажээ. 

	Хэрэв тэр хадан хясааг дэлбэлбэл ус түүгээр сад тавьж өндөр дээрээс далайн эрэг рүү олгойдон буух нь илэрхий байв. Ингэхэд нуурын усны нийт түвшин доошилж, урьдын ус урсагч сүв ил гарах буюу өөрөөр хэлбэл үнэндээ инженерийн хүрэх гэсэн юм бүтэх ёстой. 

	Харин одоо хадан хананд нүх гаргах хэрэгтэй байлаа. Пенкроф царил авч хүчтэй мэргэн цохилтоор боржин хадыг нүхэлж эхэллээ. Түүний гаргах тэр нүхний амсар нь хананы ирмэгтэй тэгшхэн эхэлж цааш ташуу явсаар нуурын усны түвшний дор очиж зогсох ёстой байв. Ингэхэд нитроглицериний тэсрэлт зузаан боржин ханыг сэт цохиж ус урсаж гарах өргөн сувгийг нээх юм. 

	Инженер нэгмөсөн тэслэхийг бодож нүхэнд арван литрээс доошгүй асар их хэмжээний нитроглицерин хийхээр шийдсэн учир ажил нь хүнд байлаа. Гэлээ ч гэсэн Пенкроф, Наб хоёр ээлжлэн балбаж тун шуурхай хөдлөх учир ажил нь өдрийн дөрвөн цагт бүрэн дууссан байна. 

	Одоо зөвхөн чухам ямар аргаар миныг дэслэх вэ гэдгийг шийдэх үлджээ. Нитроглицериний голдуу тэсрэмтгий дарийн хүчээр тэслэх бөгөөд тэр агшин зуурын хүчтэй доргилт нь нитроглицеринийг авалцан дэлбэрэхэд хүргэнэ. Энэ бодисыг тэслэхэд ер нь ямар нэг хүчтэй цохилт хэрэгтэй бөгөөд тэргүй бол дэлбэрэхгүй, жирийн шатна. 

	Сайрус Смит шатах шижим хийж чадах билээ. Тэсрэмтгий дарьгүй байхад ч гэсэн азотын хүчлийн тусламжтайгаар түүнийг орлож чадмаар юм хийж, түүнийгээ баглан урт шижим залгаж асаагаад нитроглицеринийг тэсэлж чадах юм. 

	Гэвч Сайрус Смит нитроглицеринийг огцом хүчтэй цохилтоос тэсрэх чанартайг мэдэх учир чухам энэхүү чанарыг нь одоо ашиглахаар шийджээ. 

	Үнэндээ чулуун дээр асгасан хэдэн дусал нитроглицеринийг алхаар цохиход л дэлбэрэлт үүсгэхэд хүрэлцээтэй хүч билээ. Гэвч зуун тийм учралын ерэн есөд нь ингэж цохисон хүн маань өөрөө хамгийн түрүүн сүйдэх учир амь дуусах хэрэг билээ. 

	Ингэхээр Сайрус Смит нитроглицерин дүүргэсэн нүхний амсар дээр нэлээд хэдэн фунт хүнд хэсэг төмрийг зэрлэг ургамлын ширхгээр томсон олсонд хий дүүжилж бас урьдаар хүхэр шингээсэн өөр урт олсны нэг үзүүрийг саяны төмөр дүүжилсэн олсонд уяад, нөгөө үзүүрийг газар дээгүүр хэдэн арваад тохой хол сунгаж тавьжээ. Инженерийн энэ бодсон нь тун жирийн амархан зүйл байсан бөгөөд үүнд хоёр дахь олсыг асаахад тэр нь аажим удаан шатаж гал нь нэгдэх олсонд хүрмэгц цаадах нь тасарч дүүжилсэн төмөр бүх хүндээрээ нитроглицерин дээр цохиж унах ийм аргыг инженер бодож олсон байна. 

	Энэ санаагаа жинхэнэ хэрэгжүүлэн биелүүлэв. Инженер нөхдийгөө тун хол газар явуулж, Пенкрофын гаргасан боржин хад дээрх нитроглицерин дүүргэсэн нүхний амсрын ирмэг дээрх төмөр яг таран унах газар тэсрэх бодисоос хэдэн дусал дусаалаа. Тэгээд хоёр дахь олсны сул үзүүрийг асаамагц өөрөө хурдхан холдон явав. Тэр олс хорин таван минут асаж гүйцэх ёстой байсан бөгөөд үнэхээр яг хорин таван минут болмогц дэлбэрэлт нирхийв. 

	Арал сууриараа хүртэл бүхэлдээ доргин хөдлөх шиг болж галт уул оргилох адил бөөн их хад, чулуу огторгуй өөд шидэгдэн хөөрөв. Хонгилын хадан хана хүртэл ганхан чичиртэл агаар асар их хүчтэй доргин хөдөлсөн бөгөөд хэдийгээр колоничид дэлбэрэлтээс хоёр бээр хэртэй хол байсан боловч өөрийн эрхгүй өнхрөн унацгаажээ. Тэд дөнгөж өндийн босмогц дэлбэрсэн газар луу ухасхийн гүйв. 

	Колоничид гурав дахин «ура» хашхирлаа. Боржин чулуун хана өргөн гэгч сэт үсэрчээ.Түүгээр усны эрчилсэн ширүүн урсгал хөөсрөн сагаж, өндөрлөгийн ирмэгийг даван тэндээс гурван зуун тохой дээрээс доош хүрхрээ хүржигнэн буулаа. 

	
АРВАН НАЙМДУГААР БҮЛЭГ

	Пенкроф дахиад юунд ч эргэлзэхгүй болов. — Нуурын хуучин сүв. — Газар доор орсон нь. — Боржин хад дотуурх зам. — Топ алга болов — Төв агуй — Худаг. — Нууц — Царилын цохилт. — Буцаж ирсэн нь

	 

	Сайрус Смитийн төлөвлөгөө үнэхээр алдартай биелэгдэв. Гэвч инженер жирийн дадсан заншлаараа сэтгэл ханаж хөөрсөн байдал огт гаргасангүй. Тэгэхэд Герберт арай л бүжиг хийсэнгүй тэсэж харин Наб баярласандаа болоод бяцхан хүүхэд шиг дэвхрэн цовхчиж байлаа. Пенкроф толгой сэжиж:

	— Манай инженер мөн сайн, эрхэм гарамгай хүн! гэж тасралтгүй үглэсээр байв. 

	Нитроглицерин өөрийн үүргийг үнэхээр гарамгай гүйцэтгэжээ. Боржин хаданд гарсан цөмөрхийгөөр хуучныгаа бодвол дор хаяад гурав дахин их ус урсан гарч байлаа. Тэгэхээр хэсэг болсны дараа нуурын усны түвшин зайлшгүй ихээр доошлох ёстой билээ.

	Колоничид төмөр үзүүртэй урт модон жад уул, хэт цохиур, олс зэргийг авчрахаар хонгил руугаа очицгоов. Тэд энэ бүх юмаа аваад нуурын эрэг дээр хүрч ирлээ. Топ тэднийг асралтгүй дагалдаж явна.

	Замдаа далайч инженерт хандаж

	— Та саяны манай гайхамшигт шингэнийг хэрэглэж бүх арлыг бүр угт нь тултал нурааж болох болов уу Смит гуай та мэдэх үү гэхэд,

	— Болно оо. Тэгэхдээ ганц энэ арал төдий биш, харин бүхэл бүтэн тивийг тэр ч байтугай бүх дэлхийг ч нурааж болно. Энэ нь зөвхөн тэсрэх бодисын хэмжээнээс л болно гэж инженер хариулав. 

	— Энэ нитроглицеринийг галт зэвсгийн цэнэгт хэрэглэж болохгүй юу?

	— Болохгүй Пенкроф минь. Энэ нь үлэмж их осолтой юм. Харин хөвөн цаасан дарь юм уу, бидэнд азотын хүчил, шүү, хүхэр, нүүрс байгаа болохоор бүр жинхэнэ дарь ч хийж одоо чадна. Үүнд тасарч дутагдахгүй гэх явдал огт байхгүй. Харин ганцхан гэм нь бидэнд буу л алга даа.

	— Ээш, Смит гуай минь! Хэрэв та л нэг хийе гэж бодвол! хэмээн далайч дуу алдан өгүүлэв. 

	Пенкроф «болшгүй» гэдэг үгийг Линкольн арлын үгсийн сангаас бүрмөсөн хасаж дарсан бололтой. 

	Колоничид өндөрлөг өөд өгсөж гараад нуурын хуучин сүв байсан тэр газар луу чиглэн явав. Нуурын ус одоо өөр газраар урсан гарч байгаа болохоор уул сүвний амсар усан дээр харагдах болсон байх ёстой бөгөөд энэ нүхээр дотогш орж ч болох юм гэж тэд боджээ. 

	Колоничид хэдэн минут явж уул газар хүртэл тэдний бодож төсөөлж байсан зүйл бүрэн зөв болсныг анх хараад л мэдлээ. 

	Үнэхээр нуурын хонхрын боржин чулуун хана дээр нэг нүх харлан харагдана. Татарсан уснаас ил гарсан нарийхан далан дээгүүр явж хөл норголгүй түүнд хүрч болохоор ажээ. Нүхний амсар хориод тохой хэртэй өргөн боловч харин өндрөөрөө хоёр тохойгоос ихгүй байв. Энэ нь том хотын гудамжинд явган зам доогуур байдаг ус урсах хоолойны амсартай тун адилхан ажээ. 

	Тэр амсар нь хүн ороход хэтэрхий нарийхан байсан боловч Наб, Пенкроф хоёр царил авч цаг хүрэхгүй хугацаанд нэлээд өргөтгөн ихэсгэлээ. 

	Инженер нүхний амсраар шагайж хараад түүний налуу нь дор хаяж анхны хэсэгтээ гучин таван градусаас ихгүй болохыг мэдэв. Тэгэхээр түүн рүү орж үзэж болохоор барахгүй налуу нь хэрэв цаанаа эгцрээгүй бол бүр далай хүртэл онц төвөггүй доошлон уруудаж ч болох юм. Харин хэрэв энэ боржин хадан дотор хаа нэгтээ нь ямар нэг агуй байвал түүнийг тун зовлонгүй орон байр болгон ашиглаж болох билээ. Ийм агуй бий гэдэг нь ч магадтай мэт санагдах ажгуу. 

	— Смит гуай та яагаад дотогшоо орохгүй байна. Хараач Топ түрүүний орчихсон шүү дээ гэж тэсэж ядан байсан далайч сэтгэл түвдэлгүй асуусанд:

	— Найз минь бүү яар, эхлээд бидэнд бамбар хэрэгтэй байна Наб яваад нэлээд хэдэн давирхайтай мөчир огтлоод ирээч гэж инженер хэлэв. 

	Наб, Герберт хоёр нарс болон өөр бусад шилмүүст мод ургасан нуурын эрэг рүү гүйлдэн очиж удалгүй тэвэр дүүрэн мөчир авч ирэв. Колоничид тэднийг бөөн бөөнөөр нь баглан боож оч үсэргэн гал авалцууллаа. Ингэсний дараа бяцхан отряд саяхан болтол нуурын илүүдэл усны гарах сүв болж байсан харанхуй хонгил руу оров. 

	Тэр хонгnл нь удалгүй тэдний бодож байсны эсрэг улам өргөсөж ирсэн бөгөөд дахиад нэлээд явтал колоничид толгойгоо бөхийлгөлгүй эгц босоогоор явж чадах болжээ. Харин аль эрт дээр үеэс усанд угаагдаж ирсэн боржин шал нь гөлгөр гулгамтгай учир колоничид тун болгоомжтой явах хэрэгтэй байлаа. Иймээс тэд нар, өндөр өөд өгсөхөд уулчдын хэрэглэдэг шиг өөрсдийгөө олсоор хэлхэн холбожээ. 

	Золоор боржин хадны мөргөцгүүд нь ёстой шатны гишгүүртэй адил eчир уруудахад хялбархан ойчих аюулгүй болгосон ажээ. Хонгилын хана дээврийг бүрхсэн усны дуслууд бамбарын гэрэлд доржпалам шигтгээ шиг гялалзан бөнжгөнөнө. 

	Инженер боржин хадан ханыг хэчнээн хараад хараад түүн дээр нэг ч нүх сүв, нэг ч ангархай хагархайг олж харсангүй. Энэ нь өөр хоорондоо бөх нягт гагнаастай жижиг ширхгүүдээс тогтсон үнэхээр цул бөөн хад ажгуу. 

	Уул хонгил арлыг анх үүсэж тогтохоос эхлэн энд байсан бололтой. Далайн бурхан Нептун биш харин газрын бурхан Плутон гуай л үүнийг өөрийнхөө гараар өрөмдөн нүхэлсэн нь бөгөөд урсах их ус ч бүгдийг угаан арилгаж эс чадсан галт уулын тэр аварга ажлын мөрийг агуйн хана дээр одоо ч үзэж болох ажээ. 

	Колоничид маш аажимхан уруудаж байв. Хүний хөл хэзээ ч орж гишгээгүй энэхүү боржин хадны бөглүү гүнд зүрх гарган орохдоо тэд нэлээд их сэтгэл хөдөлснөө нуун далдалж эс чадсан билээ. Үүнийгээ тэд ил чанга яриагүй ч гэсэн далайн устай нийлсэн доод агуйнуудад ямар нэг наймаалж юм уу, өөр бусад тэмтрүүл хөлтөн аварга том гайхлууд байж болох учир сэрэмжтэй явах хэрэгтэй юм гэдгийг зөвхөн дор дороо бодон явсан болой. 

	Гэвч Топ нохой нь тэдний өмнө явсан учир, анхны аюул тохиолдмогц зайлшгүй догшрон уурлах нохойн сонорт бас ч итгэн найдаж болох билээ. 

	Гулсамтгай налуу руу дахиад зуугаад алхам хэртэй уруудтал өмнө талд явсан Сайрус Смит гэнэт дороо зогсов. Бусад нь ч адилхан зогслоо. Тэдний ирсэн энэ газар хадан дотор ухаж гаргасан юм шиг дунд зэргийн агуй үүссэн байв. Түүний адраас ус дуслан гоожно. Тэгэхдээ энэ нь боржин хадыг нэвтрэн дусалж байгаа хэрэг биш харин уул агуйд хэчнээн удтал мушгиран хуйларч агсан усны урсгалын үлдэгдэл билээ. 

	Агаар нь ялимгүй чийглэг боловч амьсгалахад болох цэвэр тунгалаг байлаа. 

	— Эрхэм Сайрус та одоо юу гэх вэ? Газрын гүнд гаднын бүх юмнаас нуугдсан таны өнөөх тайван, бөглүү байр чинь энэ дээ. Харин... нэг гэм нь сууж л даан ч болохгүй юм даа! гэж Гедеон Спилетийг инженерт хэлэхэд

	— Яагаад тэр вэ? гэж Пенкроф сандран асуув. 

	— Яагаад гэвэл энэ агуй хэтэрхий явцуу, бас байгалийн гэрэл гэгээнээс бүрэн хаалттай юм байна шүү дээ. 

	— Бид үүнийг өргөтгөн ихэсгэж, гэрэл агаар орох нүх гаргаж чадахгүй юм гэж үү? гэж одоо юунд ч эргэлзэхээ больсон Пенкроф нэлээд ууртай эсэргүүцэн өгүүлэв. 

	— Алив цааш нь эрье л дээ. Бүр гүнд нь очиход магадгүй байгаль биднийг ийм илүү их ажлаас чөлөөлсөн ч байж мэднэ гэж Сайрус Смит хэлэв. 

	— Нээрээ бид далайн түвшнээс дээших нуурын өндрийн дөнгөж гуравны нэгийг яваад байгаа шүү дээ гэж Герберт хажуугаас нь нэмэв. 

	— Ёстой доо! Бид амсраас зуу хүрэхгүй тохой яваад байна. Ахиад хэдэн зуун тохой явахад юу эс дайралдахыг яаж мэдэх вэ? гэж инженер хэлтэл

	— Топ хаашаа явчхав? гэж Наб эзнийхээ үгийг таслан асуулаа. 

	Нохой агуй дотор үнэхээр алга байв. 

	— Топ лав урагшаа гүйгээд явчихсан биз гэж далайч хэлэхэд

	— Хойноос нь явъя гэж Сайрус Смит хэллээ. 

	Ингээд дахиад л уруудаж эхлэв. 

	Хонгил хэчнээн олон мушгирч гульдарсан ч гэсэн инженер бүх замыг тун анхааралтай ажиглан тухай бүр түүний явсан ерөнхий чиг, болон далайтай харьцуулсан байрлалыг дотроо алдалгүй тодорхой мэдэж явав. 

	Колоничид ахиад тавь хэр тохой уруудтал боржин хадны гүнээс гарах бөглүү алсын нэг чимээ тэдний анхаарлыг гэнэт татав. Тэд дороо зогсож чимээ чагналаа. Чулуун хонгил, сонсголын яндан шиг тэр чимээг колоничдод тун тодхон сонсгох ажээ. 

	— Энэ Топ хуцаж байна? гэж Герберт сандран хэлэхэд

	— Тийм байна. Манай нохой юунд ингэж их уурладаг билээ дээ? гэж Пенкроф асуув. 

	— Энэ ч ер нь улам улам сонин болоод байна шүү гэж Гедеон Спилет инженерт шивгэнэлээ. 

	Сайрус Смит ч зөвшөөрөн толгой дохив. 

	Колоничид нохойдоо туслахаар яарцгаалаа. Топын хуцалт улам улам тодрох бөгөөд үе үе улангасан дайрч байгаа нь сонстоно. Топ чухам юутайгаа ингэж уралцдаг бил ээ? Колоничид одоо аюул ослын тухай огтхон ч бодсонгүй харин сонирхож шохоорхох нь тэдний сэтгэлийг илүү ихээр гижигдэх ажээ. 

	— Тэд гулгамтгай гөлгөр хонгилоор урьдын адил удаан гэлдэрсэнгүй харин болгоомжилж сэрэмжлэх бүхнээ мартаж орхиод бараг гүйх шахам уруудаж байлаа. 

	Дахиад тавиад тохой явтал, тэд Топын дэргэд хүрч очжээ. Энд хонгил нь гайхамшигтай том цэлгэр өргөн агуйд орсон байв. Топ тэр дотуур урагш хойшоо ууртай чанга хуцан гүйнэ.

	Пенкроф, Наб хоёр бамбараа үлээн хөгжөөж, агуйн харанхуй буланг гэрэлтүүлэхийн тул толгой дээрээ дээш өргөхөд Сайрус Смит, Гедеон Спилет, Герберт гурав үл мэдэгдэх аюулыг угтахаар бороохойгоо зэхэн барьцгаав. 

	Гэвч цэлгэр том агуй хов хоосон ажгуу. 

	Колоничид түүний бүх өнцөг буланг эргэн явсанд агуй дотор хэн ч, ямар ч амьтай амьтан байсангүй. Гэлээ ч гэсэн Топ үргэлж хуцсаар байх бөгөөд яаж ч аргадаж, хэчнээн ч айлгаад түүнийг дуугүй болгож эс чадсан бүлгээ. 

	— Энд хаа нэг газар, нуурын ус далай руу цутгаж байсан сүв байх ёстой сон гэж инженерийг хэлэхэд, Пенкроф

	— Нээрээ тийм, нүхэнд уначихгүйн тул болгоомжтой явах хэрэгтэй шүү гэв.

	— Топ, урагшаа! гэж Сайрус Смит тушаалаа. Топ эзнийхээ зандрахад год үсрэн агуйн нөгөө тал руу гүйж очсоноо, тэнд улам ч ууртай архиран хуцаж гарав. 

	Бүгдээрээ түүний хойноос явцгаалаа. Бамбарын гэрэл цул зузаан хаданд өрөмдөж гаргасан юм шиг ёстой худгийн амсрыг тодхон гэрэлтүүлэв. Саяхан хүртэл агуйд дүүрэн байсан ус энэ худгаар далайд урсан цутгаж байсан нь илэрхий ажээ. Гэхдээ энэ нь, дотуур нь орж явахад дүүрэн боломжтой, бага зэрэг хэлтгийвтэр хонгил биш харин газар луу эв эгц нүхлэн орсон, ёроолгүй гүн худаг байлаа. 

	Колоничид худгийн амсар дээр бамбараа ойртуулж шагайсан боловч түүний харанхуй гүнд юу ч харж эс чаджээ.

	Сайрус Смит нүх рүү галтай мөчир хаяв. Давирхайтай мод түргэн уналтдаа улам хурц ассан боловч түрүүчийн адил худаг дотор юу ч харж чадсангүй тэр цуцал усанд өөрөөр хэлбэл далайн мандалд хүрсэн бололтой жаахан шардхийгээд гал нь унтарч таг боллоо. 

	Инженер, галтай мөчрийн унах хугацаагаар худгийн гүнийг бодож тэр нь ерээд тохойгоос цаашгүй байх ёстой гэж үзэв. Тэгэхлээр уул агуй нь далайн түвшнээс дээш ерэн тохой өндөрт байгаа хэрэг билээ. 

	— За манай гэр энэ дээ гэж Сайрус Смитийн хэлэхэд

	— Энийг дөнгөж саяхан болтол ямар нэг амьтан эзэгнэж байсныг бүү мартаарай гэж Гедеон Спилет татгалзан өгүүлэв. Тэгэхэд инженер:

	— Гэвч тэр амьтан хэн юу ч байлаа гэсэн бидэнд байраа орхиод худгаар дамжин зугтаасан байна шүү дээ гэв.

	— Гэхдээ үүнээс арван таван минутын өмнө би Топын оронд байхын тул юугаа ч хайрлахгүй байсан. Топ тэгж дэмий ер хуцаагүй байх шүү! гэж далайч үглэв. 

	Сайрус Смит нохойгоо ажиглан харлаа. Хэрэв энэ үед, нөхдөөс нь хэн нэг нь түүнд ойртон очсон сон бол

	— Тийм ээ, бидний юу болохыг нь одоо мэдээгүй байгаа ямар нэг юмыг Топ харсан гэж би бодож байна гэж инженерийн амандаа шивнэхийг дуулах байсан биз ээ. 

	Колоничдын хүсэл мөрөөдлийн ихэнх хэсэг нь ийнхүү бүтлээ. Юм бүхэнд инженерийн эрхэм суут хурц оюун тус болж (асар их үүрэг гүйцэтгүүлж) өгөв. Одоо колоничид бамбарын гэрэлд хараад ч бүрэн гүйцэд хэмжээг нь багцаалан олж чадахааргүй тийм том цэлийсэн агуйтай болжээ. Гэлээ ч гэсэн тоосгоор хамар босгож түүнийг хэд хэдэн тасалгаа болгон хувааж болох нь тэдэнд тодорхой байв. Хэрэв энэ нь яг нэрдээ тохирсон ёстой «байшин» биш юм аа гэхэд юу ч гэсэн тохитой, уужим сууц байлаа. Ус эндээс үүрд явж, ор нь сул чөлөөтэй болжээ. 

	Одоо хоёр зүйлийг шийдэх хэрэгтэй бүлгээ. Үүнд нэг нь цул боржин хадан дотор байгаа агуйг гэрэлтэй болгох, нөгөө нь гадаад орчлонтой харилцах арга эдгээр байв. 

	Дээш нь адрыг цоолж цонх гаргана гэж бодохын ч хэрэггүй, тэр нь хэдэн зуугаар ярихгүй гэхэд хэдэн арваад тохой асар зузаан боржин хаданд тулсан билээ. Гэвч далай руу харсан хажуугийн хананд нүх гаргаж болох биш үү? Бууж ирэх бүх замдаа чиг замаа алдалгүй ажиглаж явсан Сайрус Смит энтээ талын хана нь тийм ч их зузаан биш гэж дотроо бодож байлаа. 

	Хэрэв ийм янзаар гэрэл оруулах цонх гаргаж чадах юм бол үүгээр хоёр дахь хүнд асуудлыг хамт шийдвэрлэж болох бөгөөд юу гэвэл тэр цонх гаргах газраа мөн үүд хаалга гаргаж түүнийг олсон шатаар газартай холбож болох билээ. 

	Инженер өөрийн энэ санааг бусад нөхдөдөө хэлж өгөв. 

	— Смит гуай та одоо эхлэ гэж байна уу? гэж Пенкроф хэлээд, — Царил над байна, би үүгээрээ ямар ч ханыг цоолж чадна. Чухам хаана цоолох вэ? гэв. 

	— Яг энд!

	Инженер ингэж хэлээд нэлээд цаашаа цүлхийж нимгэрсэн газрыг хана дээр заав. 

	Пенкроф боржин хадыг ширүүхэн цохиж гарлаа. Хагас цагийн ч турш бамбарын гэрэлд царилын цохих бүрд боржин хадны хэлтэрхийнүүд тал бүр тийш үсчих нь харагдаж байв. Далайчийг Наб сольж, дараа нь Гедеон Спилет авлаа. 

	Ингэж ажилласаар хоёр цаг гаруй болж хавийн хана нь царилын уртаас илүү зузаан юм биш байгаа гэж колоничдын сэтгэл түгшин хэлтэл Гедеон Спилет дахиад нэг цохисонд хана нь цоо үсэрч царил нь гадагш мулт үсрэн унав. 

	— Ура! Ура! гэж Пенкроф баярлан хашхирав.

	Хананы зузаан нь гурван тохойгоос ихгүй ажгуу. 

	Сайрус Смит газраас дээш наян тохой өндөр тэр цоорхойгоор гадагш харсанд түүний өмнө далайн эрэг, Авралт арал бүхлээрээ харагдаж цаана нь энгүй их далай мэлтийн авай. 

	Зэгсэн том тэр нүхээр нарны гэрэл гялалзан тусч агуйг үзэсгэлэнтэй саруул болголоо. 

	Энэ агуй нь хоёр хэсгээс тогтсон бөгөөд зүүн талынх нь өндрөөрөө гучаад тохойгоос илүүгүй урт нь зуу гаруй тохой юм. Гэтэл баруун талынх нь үүнээс ч том ажээ. Түүний хүнхэр адар нь наяад тохой өндөр байв. Энд тэнд эмх замбараагүй тарсан боржин чулуун шонгууд нь хүнхэр адрын дороос үзэсгэлэнт орд харшийн багана шиг тулжээ. Гэтэл энэ нь зөвхөн ганц байгалийн хүчээр бүтсэн зүйл билээ! Байгаль өөрөө хүний хүчин оролцоогүйгээр боржин чулуун цул хясаан дотор энэхүү үлэмж үзэсгэлэнт Альгамбрыг20 бүтээн цогцолсон ажгуу!

	Колоничид үнэхээр өгүүлж баршгүй ихээр гайхан биширчээ. Тэдний явцуу давчим агуй гэж бодож байсан нь үнэндээ үлэмж үзэсгэлэн төгс орд байсан ажээ. Хүн бүхний амнаас баярын ура цуурайтаж байв. «Ура» хашхирах тэр дуун тэнгэрийн аянга шиг нижигнэж, түүний нь цуурай тоогүй олон давтан хүнгэнэсээр аль нэг алсын харанхуй адрын доор алгуурхан замхрах бүлгээ. 

	— Найзууд аа! Бид энэ агуйг саруул сайхан гэгээтэй болгож өөрсдийнхөө суух байр, юм агуулах өрөө, дархны газар, гал зуух гаргана. Тэгэхэд бидэнд, бас дахиад музей ч байгуулж болмоор уудам том танхим үлдэж байна гэж Сайрус Смитийг хэлэхэд:

	— Бид агуйгаа юу гэж нэрлэх бил ээ? гэж Герберт асуув. Тэгэхэд

	— Чулуун орд гэе! гэж инженер санал гаргав. 

	Колоничид түүний саналыг дахин «ура» цуурайтуулан хүлээж авлаа. 

	Энэ үед бамбарууд бараг бүгдээрээ шатаж дуусаж байлаа. Буцахдаа мөн л өнөөх харанхуй хонгилоороо гарах учир колоничид өөрсдийнхөө шинэ байрыг засаж тохижуулах ажлаа маргааш болтол хойшлуулахаар шийдэв. 

	Сайрус Смит явахынхаа өмнө өнөөх худаг руу дахин очиж харанхуй амсар дээрээс нь тонгойн чимээ чагналаа.

	Худаг дотор усны цалгих ч атугай нэг ч чимээ үл сонсогдох ажээ. Тэгэхээр инженер дахиад нэг галтай мөчир худаг руу хаяв. Худгийн хана агшин төдий гэрэлтэн харагдсан боловч мөн л урьдын адил ямар ч сэжигтэй юм дотор нь байсангүй. Хэрэв ус гэнэт татрахад хэлмэгдсэн далайн ямар нэг гайхал амьтан байлаа гэхэд тэр нь энэхүү худгаар дамжиж аль хэдийний сул чөлөөтэй газар гарч амжсан нь илэрхий. 

	Гэлээ ч гэсэн инженер өнөөх газартаа хөдлөлгүй зогсож чимээ чагнасаар байв. Далайч түүнд ойртон очиж гарт нь хүрэн

	— Смит гуай! гэж дуудсанд инженер энэ үед алсын юм бодолхийлж байсан бололтой нэлээд удсаны сүүлээр сая

	— Юу гээ вэ найз аа? гэв. 

	— Бамбарууд маань мөд унтрах нь байна шүү! гэсэнд

	— За явцгаая гэж инженер хэлэв. 

	Бяцхан отряд агуйтайгаа салах ёс гүйцэтгэж түүний налуу хонгил өөд өгсөж эхэллээ. Топ тэдний сүүлийг хумьж, үе үе эргэж харан нэг л хачин жигтэй хуцсаар явах ажгуу. 

	Буцах зам нь нэлээд хэцүү байв. Колоничид энэхүү боржин чулуун шатны тэг дунд амрах талбай мэт болсон дээд агуйд очиж хэдэн минут хэртэй амарцгаав. Тэгээд дахин өгсөж эхэллээ. 

	Удалгүй тэдний нүүр өөд сэрүүн салхи сэвэлзэн үлээх болов. Хонгилын хана дээрх усан дуслууд хатсан учир, дахиад гялтганан гялалзах юм үл харагдана. Бамбарын гал бүдгэрч. Набын барьсан бамбар шаржигнан бөхөв. Таг харанхуйд гэгээгүй хоцрохгүйн тул шалавхан явах хэрэгтэй байлаа.

	Колоничид тэр ёсоор түргэн шиг алхалсаар өдрийн дөрвөн цаг орчим, сүүлчийн бамбар унтарсан яг тэр үеэр хонгилын амсар дээр гарч очив. 

	 

	
АРВАН ЕСДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	 

	Сайрус Смитийн төлөвлөгөө. — Чулуун ордны нүүрэн тал. — Олсон шат. — Пенкрофын хүслэн. — Үнэрт өвс. — Туулайн ноохой. — Усан дамжуурга. — Чулуун ордны цонхоор харагдах алсын бараа. 

	 

	Маргааш нь тавдугаар сарын 22-нд агуйг суух байр болгон засах ажил эхэлжээ. Колоничид хонгил дахь өөрсдийн тохьгүй муу задгай орныг цэлгэр зайтай, хуурай, тэнгэр далай алины ч ус орохгүй байраар аль болох хурдхан солих юм сан гэж яарч байв. Гэлээ ч гэсэн хонгилоо тэд бүрмөсөн орхихыг бодсонгүй, юу гэвэл инженер энэ байрыг аль нэг ажилд зориулсан дархны газар болгохоор шийдсэн ажээ. 

	Сайрус Смитийн хамгийн анхны санаа тавих юм нь ирээдүйн чулуун ордны гадаад «нүүр» чухам хаашаа харсан байна вэ гэдгийг мэдэх явдал байв. Инженер өчигдөр цоорхойгоор гадагш унасан царилыг эрэхээр боржин хавцгайн дагуу эрэг дээгүүр явлаа.

	Царил нь үнэхээр эгц доошоо унасан байх ёстой бөгөөд нүх чухам хаагуур цоорсныг мэдэхийн тул тэр царилыг л олбол болох нь тэр юм. 

	Инженер өнөөх царилыг элсэн дээрээс тэр дорхноо олж түүний унасан газраас эгц дээш чигийг санаагаараа тогтоон хартал барагцаалбал наяад тохой өндөр, боржин хана дээрх цоорхойг оллоо.

	Хэдэн тагтаа тэр нүхийг тойрон эргэлдэж харагдана. 

	Инженерийн бодсоноор бол агуйн зүүн тал нь боржин хананд гаргах хаалга болон гэрэл орох таван цонхтой үүдэн хоймрын хамт таван тасалгаа болгон хуваах ёстой байв. Пенкроф цонх гаргахыг сайшаасан боловч дуртай цагтаа чулуун ордонд орж болох байгалийн шат байхад бас үүд нэмж гаргахын хэрэг юу байгааг мэдсэнгүй. 

	—  Чухам учир нь үүнд байгаа юм найз минь! хэмээн инженер аятайхан эсэргүүцэж, — Хэрэв бид энэ шатаар амархан орж гарч болж байгаа бол өөр хэн ч гэсэн бас л амархан орж гарч чадах шүү дээ. Би бодохдоо хуучин сүвийг таг битүүлж түүний байгааг бусдад харагдуулахгүйн тул нуурын усны түвшнийг дахин дээшлүүлж болох юм даа! гэв. 

	— Тэгээд бид яаж гарч орж байх вэ? гэж далайчийг асуухад:

	— Гаднах шатаар гарч орж байхгүй юу, олсон шат унжуулж дуртай цагтаа эвхээд авчхаж болох бөгөөд түүнгүйгээр манай байранд орж чадахгүй гэж инженер хэлэв. Тэгэхэд Пенкроф асуусан нь:

	— Ер нь юунд ингэтлээ болгоомжилж сэрэмжлэх бил ээ? Бид одоо болтол нэг ч аюултай араатантай дайралдаагүй билээ. Энэ нутгийнхан гэвэл уул арал маань хүн суудаггүй гэдгийг бид мэдсэн биш үү.

	— Пенкроф минь чи үүнд лавтай итгэж байна уу гэж инженер далайчийг эгцлэн ширтэж асуув.

	— Үнэндээ бид арлаа бүх талаар нь шинжилж үзээгүй цагт лавтай итгэж чадахгүй байна Гэвч... гэхэд нь:

	— Тийм ээ, бид арлын зөвхөн өчүүхэн хэсэгтэй танилцаад байна энд нутгийн хүмүүс байдаггүй, бид дотоодын дайснаас зовох явдалгүй юм аа гэсэн ч маргааш арал дээр гаднын дээрэмчид буухгүй гэдгийг хэн ч барин тавин хэлж чадахгүй билээ. Энэ арал бол Номхон далайн тун аюултай газар орон, тэгэхээр бид юу ч ирж магад л гэж бэлтгэх хэрэгтэй! хэмээн инженер түүний үгийг таслан хэлэв. 

	Сайрус Смитийн үг нь үнэхээр оновчтой мэргэн байсан учир Пенкроф ч гэсэн ганц үг сөрөлгүй түүний тушаалыг биелүүлэхээр бэлэн зэхсэн бүлгээ. 

	Чулуун ордны нүүрэн талд колоничид таван цонх, нэг үүд гаргахаар шийджээ. Эдгээр нүхнүүд нь үнэндээ зөвхөн ганц «сууцыг» гэрэлтүүлэх ёстой байсан бөгөөд харин том агуйд гэрэл оруулахад хананд дахиад нэлээд уужим нүх болон хэд хэдэн цооног гаргах хэрэгтэй байлаа. Ордны нүүр нь зүүн тийш харсан учир ургах нарны түрүүчийн туяа колоничдод өглөөний мэнд хүргэн гийгүүлж байх билээ. Шил хийж бэлэн болтол салхи борооноос хамгаалахын тул инженер зузаан бөх хаалт хийхийг тушаалаа.

	Ийнхүү хамгийн анхны ажил нь гол нүүрийн ханад нүх гаргах явдал болжээ. Хэрэв үүнийг царилаар нүдсэн бол тун удаан ноцолдох байсан билээ. Гэвч Сайрус Смит бол зохион бүтээх уран ухаантай хүн болохыг бид мэднэ. Тийм ч учраас энэ ажилд өнөөх гайхамшигт хүчирхэг нитроглицеринийхээ үлдцийг хэрэглэжээ. Энэхүү тэсрэх бодисын хүчийг гадагш өргөн цацруулахгүй маш уран хурц арга хэрэглэснээр инженер, чулуун хананд тэмдэглэж зурсан зөвхөн тэр газраараа дэлбэлж цомхон цоолж чадсан ажгуу. 

	Нитроглицериний эхэлж гаргасан нүхийг царил, зээтүүгээр гүйцээн засаж хэдхэн хоногийн дараа чулуун орд нь хамгийн алс бөглүү булангаа хүртэл илчит нарны хурц гэрлээр саруул сайхан гэрэлтэх болжээ.

	Сайрус Смитийн төлөвлөснөөр уул байр нь тус бүр нэг цонхтой таван тасалгаа болох ёстой бөгөөд үүнд баруун талаасаа нэг дэх нь олсон шат унжуулсан орох гарах хаалга бүхий үүдэн хоймрын өрөө, дараах нь гучаад тохой өргөн гал зуухны газар, дараа нь дөчин тохой өргөн хоол идэх гуанз, тэгээд мөн тиймэрхүү хэмжээний унтах өрөө, хамгийн сүүлд, Пенкрофын үглэн зүтгэснээр байгуулсан том танхимын дэргэдэх «нөхөрлөлийн булан» гэгч эдгээр болой. 

	Колоничдын сууц болгон зассан эдгээр тасалгаанууд буюу үнэнээр нь хэлбэл нэг хаалгатай цуваа өрөөнүүд нь багаж зэвсэг, эд материал, хоол хүнс хадгалах том тасалгаанаас өргөн гудмаар зааглагдсан байв. 

	Тэдний хурааж хуримтлуулсан ургамлын ч гэсэн амьтны ч гэсэн аль ч хүнс тэжээлийн нөөц нь норж гэмтэхээс бүрэн хамгаалагдсан эрхэм тохиромжтой бат байранд хадгалагдах ажээ. Бас ч багтааж шингээх газаргүй болно гэж зовох явдалгүй уужим цэлгэр зайтай бүлгээ. 

	Үүнээс гадна колоничдын мэдэлд, нуурын хуучин цутгалангаас чулуун ордонд орох замын дунд бас нэг бага агуй бий билээ. Энэ нь нэг ёсондоо ордны өвөрмөц хэлбэрийн тагт болжээ.

	Энэ төлөвлөгөөг бүгдээрээ зөвшин хэлэлцэж сайшаан дэмжсэний дараа одоо зөвхөн ажил болгон биелүүлэх явдал үлдэв. Уул уурхайчид маань дахин тоосгочид болж хувиран дараа нь дамнуурчид болцгоолоо. Удаж түдэлгүй хэрэгтэй бүх тоосго нь чулуун ордны ёроолд хураагдсан байв. 

	Сайрус Смит болон түүний нөхөд одоо болтол хуучин цутгалангийн нүхээр агуйд орж гарсаар билээ. Ингэхэд тэд Алсын барааны өндөрлөг өөд өгсөж Ачлалт голын хажуугаар нэлээд тойрон дүгэрч дараа нь хуучин цутгалан руу хоёр зуугаад тохой уруудаж очих бөгөөд мөн тэр замаар буцаж гардаг ажгуу. Ийм учраас Сайрус Смит хамгийн түрүүн бөх сайн олсон шат хийх гэж шийдсэн амой.

	Энэ шатыг тун ч нягт нямбай үйлдсэн ажээ. Хулсны шилбээр томж хийсэн тэр шат нь бүдүүн ган утсан татлага мэт бөх болсон бөгөөд гишгүүрүүдийг нь хөнгөн болооч бөх улаан хушаар үйлдсэн байна. Энэ бүх ажлын яльгүй зүйлийг нь ч гэсэн бусдадаа найдаж өгөлгүйгээр, энэ талаар сайтар мэргэжсэн Пенкроф ганцаараа бие даан үйлдсэн бүлгээ. 

	Тэгэхдээ нэг зэрэг нэлээд хэд хэдэн тийм олс томж авсан учир чулуун ордныхоо үүдэнд хэдийгээр болхи борог боловч бөх бат дүүжин өргүүр үйлдэж түүгээрээ колоничид хэчнээн хүнд ачааг ч гэсэн чулуун хананы ёроолоос шинэ сууцандаа хүртэл зовлонгүй татаж гаргах болсон ажээ. 

	Үүнийхээ дараа колоничид агуйгаа цэгцлэн төхөөрөмжлөх ажилд оров. Тэдний гар дор хэдэн мянгаад тоосго хүрэлцэхүйц хэмжээний шавар байгаа билээ. Эн түрүүнд тэд дотоод өрөөнүүдийнхээ хамрыг тоосгоор өрж эхэлсэн бөгөөд ингэсээр төдий л удалгүй уул байр нь суух, юм агуулах, хадгалах тасалгаанууд болон хуваагдсан ажгуу. 

	Энэ ажил нь зав чөлөө гарсан мөч бүрийд алх юм уу, хүрз барьж өөрөө оролцон ажиллаж байсан инженерийн удирдлагын дор ундран бүтсээр байлаа. Ер энэ хүний мэдэхгүй чадахгүй ажил гэж нэг ч үгүйгээс гадна ямарваа нэг ажил төрөлд ямагт өөрийн биеэр бусдыгаа үлгэрлэн хошуучлах бүлгээ. 

	Колоничид ч урамтай хөгжилтэй нь аргагүй ажиллана. Даан ялангуяа далайч Пенкроф мужаан ч хийсэн, олс ч томсон, тоосго ч зөөсөн өөрийнхөө алиа шог зангаараа ажил нэгт нөхдөө үргэлж баясган хөгжөөж дөнгөх ажээ. Инженерт итгэсэн итгэл найдвар хязгааргүй их, юу ч түүнийг мохоон хариулж үл чадъюу. Сайрусыг ямар ч ажлыг үүсгэн хөгжөөж, аль ч юманд амжилт олох арга ухаантай хүн гэж тэрээр үзэж байв. Гутал хувцас бэлтгэх өвлийн орой орон байраа гэрэлтүүлэх, арлын зэрлэг ургамлыг таримал болгон хувиргах энэ бүхий л чухал хүнд асуудлууд нь түүнд тун ер бишийн амархан юм шиг санагдах бөгөөд үүнд ганцхан Сайрус Смит л хүсвэл тэр дороо бүгд бэлэн зэлэн бүтчих мэт ажээ. Бүх юм цаг үеэ болоход бүрэн сайн хийгдэнэ гэдэгт Пенкроф үнэнхүү итгэн байх бүлгээ. Арлын бүх голуудад хөлөг онгоц зорчин явах болж түүгээр газрын хөрснөөс уудлан гаргасан үнэт баялгийг тээх болно гэж тэр бээр итгэн авай. Түүгээр ч барахгүй нарийн оньсон машинууд ажиллан байгаа уурхай болон үнэт металлууд нүдэндээ үзэж, Линкольн арлын нутаг дээгүүр хурдлан бүхий ачаатай галт тэрэгний - тэгэхдээ бүр галт тэрэгний! Дууг чихэндээ сонсож байх шиг болдог ажээ!..

	Инженер, Пенкрофтой булаалдан маргалддаггүй билээ. Энэхүү цайлган цагаан сэтгэлтэй хүний ирээдүйн их зөн хүслэнд саад бололгүй, харин ч энэ эрхэм итгэл найдлага нь бүх колоничдод эрхгүй халдан байгааг мэдэж, далайчийн далан долоон хэл дэлгэхийг сонсохдоо зөвхөн жуумалзан инээмсэглэх бөгөөд ирээдүйн тухай сэтгэлийг нь өвтгөн байгаа аюул түгшүүрийн тухай тэдэнд хэлж дэмий сэтгэлийг нь үймүүлэхийг түвдэхгүй бүлгээ. 

	Үнэхээр далайн хөлөг онгоц зорчих их замаас алс зайдуу орших Номхон далайн энэ зэлүүд буланд хаягдсан манай колоничид гаднаас аврал ирнэ гэж найдаж суухын аргагүй билээ. Линкольн арал нь хүн амьтантай хамгийн ойр дөхөм газраас, өөрсдийн хийсэн хэврэг найдлагагүй онгоцоор хүрнэ гэж санахын ч хэрэггүй тийм асар хол алслагдсан ажээ. Тэгэхээр колоничид өөрсдийн хувь зохиол бүх итгэл найдвараа гагцхүү өөрсдийн гар хөл хүч чадлаар шийдвэрлэх болсон авай. 

	— Өөрийнхөө хийсэн ямар нэг шалихгүй юм бүрийг өчнөөн их гайхамшгийг бүтээв гэж үзэж байсан өвгөн Робинзоноос бид хэдэн зуун хувь давуу юм гэж далайч дахин дахин дурсах дуртай билээ. 

	Колоничид нь үнэхээр маш их мэдлэг чадвартай хүмүүс бөгөөд ингэж мэддэг чаддаг байснаараа өөр бусад хүн бол доройтон доройтсоор эцсийн эцэст үхэж талийхад хүрэх ийм газар харин улам ч дээшлэн дэвжих ажээ. 

	Герберт энэ бүх ажлын үед тодрон товойлоо. Авхаалж самбаатай, ажилд дуртай энэ хүү алив юманд хурдан шалмаг оролцон үйлдэхэд бүтээл нь ч тэр аяар ундран оргилсоор байх ажээ. Сайрус Смит энэ хүүд улам улам дотношин дасах болов. Герберт ч гэсэн инженерийг бишрэн хүндэлж түүнд үнэн голоосоо татагдан ойртох болжээ. Энэ хоёр хүний аль аль талаасаа аажмаар өсөн нэмэгдэж бүхий дотно харьцааг Пенкроф сайн мэдсээр боловч харин хорсож атаархсан нь үгүй билээ. 

	Наб ч яах вэ Наб л янзаараа даруу төлөв, бусдадаа тусархуу, эрэлхэг зоригтой, хичээл зүтгэлтэй, үнэнч шударга хэвээрээ үлджээ. Тэр бээр өөрийн эзэнд Пенкрофын адил бас л сохроор итгэн бишрэх боловч түүнийгээ ил задгай дэлгэн гаргахгүй, харин байгаа бүх байдал шинжээрээ «ямар гайхмаар юм бэ! Яг л ингэхээс өөрөөр байж болохгүй биш үү» гэх шиг үзэгдэнэ. Пенкроф тэр хоёр ижилдэн нөхөрлөж удалгүй бие биеэ «чи» гэж эрээ цээргүй дуудах анд болсон ажээ. 

	Гедеон Спилетийн талаар гэвэл, олны ажил дахь өөрийн хувийг хичээнгүйлэн гүйцэтгэсээр байх бөгөөд хэн ч энэ хүнийг яавч болхи гэж хэлж боломгүй билээ. Сэтгүүлчийн юмыг ойлгохын дээр хийж чаддаг онцгой дадлага туршлага нь түүний ямар хүн болохыг мэдэх юм сан гэж урьд нь огт бодоогүй явсан Пенкрофын гайхлыг ихэд төрүүлэх бүлгээ. 

	Тавдугаар сарын 28-нд, олсон шат бүрэн бэлэн болов. Энэ нь зуу орчим гишгүүртэй, наяад тохой урт гайхамшигт сайхан шат болжээ. 

	Хэрэв газраас дээш дөчөөд тохой хэртэй чулуун хананд нэгэн мөргөцөг байгаагүй сэн бол тийм өндөр өөд өгсөх гэдэг яггүй яршигтай зүйл байх сан билээ. Сайрус Смит тэр мөргөцгийг дэлбэлж нэлээд өргөтгөөд нэг ёсондоо шатны хоорондох нугалаа тавцан мэт болгов. Уул тавцанд шатны доод хэсгийг тун сайн бөхлөн тогтоож нөгөө дээрээс унжиж байгаа хэсгийн нь үзүүрт урт олс уяад түүнийг дуртай цагтаа дээш нь хураан авч болох болгосноор чулуун ордонд орж болох ямар нэг булхаа этгээдийн зам хаах болсон ажээ. Мөргөцөг тавцангийн ачаар чулуун ордонд орох өгсүүр үлэмж амар болсон хэдий ч гэсэн Сайрус Смит нэг хэсэг болсны дараа энд усны хүчээр ажиллах өргөх машин хийж тавина гэж нөхдөдөө ам өгсөн бүлгээ. 

	Колоничид нь бүгдээрээ сэргэлэн цовоо, шалмаг гавшгай улс болохоор уул дүүжин шатаар уруудаж өгсөж түдэлгүй сурснаас гадна, усан онгоцны дээс татлага өөд авирч асаж дадсан хуучны хашир далайч Пенкроф тэдэнд хэд хэдэн хичээл заасан билээ. Харин хөөрхий дөрвөн хөлт Топ л дасгал сургуульд нь дадаж өгөхгүй энэ урлагт сурахад үлэмж хэцүү байлаа. Гэвч Пенкроф эрхэм сайн багшилж байсан болохоор удалгүй Топ өөрийн циркт тоглодог ижлээсээ ч дутуугүйгээр энэ шатаар өгсөж уруудаж чадах болсон ажгуу. Өөрийн сурагчийн энэ амжилтад далайчийн омогшин бардамсныг хэлээд баршгүй. Түүгээр ч барахгүй Пенкроф хааяа чулуун орд өөд Топыг үүрч гарахдаа ухаалаг тэр адгуусыг үлэмж магтан шагшдаг байлаа. 

	Орон сууцаа төхөөрч төвхнүүлэх ажлыг хэдийгээр хурдавчлан яарч байсан ч гэсэн өвлийн улирал улам дөхсөөр байгаа учир колоничид хүнс тэжээлээ базааж авахаа бас ч мартаж орхисонгүй билээ. Хүнс тэжээлийн нөөцийг ёстой ханган нийлүүлэгчид болсон Герберт, сэтгүүлч хоёр тус бүр хэд хэдэн цаг уулын шилээр анд гардаг байв. 

	Гүүр юм уу, завь байхгүйгээс тэд Ачлалт голыг гаталж чаддаггүй билээ. Иймээс Алс өрнөдийн асар их өтгөн ой судлагдаж шинжлэгдэлгүй эмнэг хэвдээ үлдэж тийшээ очих аяллыг хаврын эхэн хүртэл хойшлуулсан болохоор мань анчид зөвхөн Якамарын ойд авладаг байв. Гэлээ ч гэсэн энэ ойд ан амьтан элбэг учир модон жад, нум сум хоёр нь энд хамгийн боловсронгуй зэвсгээс ч доргүй ач тусаа үзүүлж авай. 

	Герберт нэг өдөр явж байгаад энэ ойн баруун урд хэсэгт анхилам сайхан үнэрээрээ орчны агаарыг чимсэн чийглэг өтгөн өвсөөр хучигдсан нэгэн царам газрыг олж үзжээ. Тэнд нь агь, ганга, оврин зэрэг бусад үнэртэн ургамал ургах ажээ. 

	Элдэв амттай хоол өрсөн ширээ шиг ийм сайхан газар туулай үзэгдэхгүй байвал тун ч гайхалтай хэрэг болох биз гэж сэтгүүлч бодоод Герберттэй хамт тэр газрыг тойрон явж анхааралтай үзэв.

	Байгаль судлагч хүн бол багагүй дээжээр өөрийн цуглуулгыг дүүргэж болох элдэв төрлийн ашигтай өвс ногоо энд элбэг ургасан ажээ. Герберт, оврин, хамба шарилж, ойн хайтан цэцэг зэрэг халуун дардаг, цус тогтоодог, шарх эдгэрүүлдэг, бам чийгт сайн эм тан найруулахад орох хэд хэдэн эмийн ургамал түүж авлаа. Тэндээс хүүг буцаж ирэхэд Пенкроф эдгээр өвсөөр яахыг нь асуусанд Герберт өгүүлсэн нь:

	— Бидний хэн нэг маань өвдвөл эмчлэх гэсэн юм гэхэд далайч нэлээд унтууцаж эсэргүүцэн өгүүлсэн нь:

	— Манай арал дээр эмч домч байхгүй шүү дээ! Тэгэхээр бид яалаа гэж өвдөж болох бил ээ?

	Энэ нь үнэндээ хариу эсэргүүцэж болшгүй хэрсүү үг хэдий мөн боловч Герберт цуглуулсан ургамлаа чулуун ордны бусад хүмүүсийн зөвшөөрөлтэйгөөр далдлан хадгалсан бүлгээ. 

	Манай залуу байгальч эдгээр эмийн ургамлуудаас гадна Хойд Америкт освын цай гэдэг нэрээр ихэд алдаршсан бөгөөд чанахад маш сайхан амттай умдаан болдог нэгэн зүйл ургамлын навчийг ихээр олж авчирсан ажээ. 

	Хоёр анчид уул цармын захад молтогчин туулайны үүрэн дээр санамсаргүй орж очив. Эндэх газрын хөрс нь нүхээр зайгүй дүүрэн ажээ. 

	— Энэ ноохойнуудыг хараач! гэж Гербертийн дуу алдахад

	— Тийм ээ харж байна гэж сэтгүүлч хэлэв. 

	— Амьтан байдаг юм бол уу?

	— Харин ээ энэ чинь л мэдэгдэхгүй байна. 

	Гэвч энэ асуудал нь удалгүй өөрөө илрэн тайлдав. Юу гэвэл тэр хоёрыг ноохой руу дөхөж очтол тэндээс молтогчин туулайтай адилавтар бяцхан амьтад хэдэн зуугаараа үсрэн гарч зугтацгаажээ. Тэр амьтад тал тал тийшээ тун хурдан таран сарниж арилсан учир Топ ч гэсэн хөөгөөд нэгийг ч гүйцэж чадалгүй хоцорсон ажээ. Хэдий тийм боловч сэтгүүлч дор хаяад зургаа долоон тийм мэрэгчийг барьж авахаас нааш эндээс явахгүй гэж шийдсэн бөгөөд, хэд хэдэн амьтныг гартаа дасгаж, тэжээмэл туулайтай боло хгэж хүссэн нь тэр бүлгээ. 

	Нүхний амсар дээр урхи тавьчихвал тэр амьтныг амьдаар нь амархан барьж болох боловч тэр үед мань анчдад тийм урхи хийчихмээр бэлэн зэлэн юм байсангүй болохоор сэтгэлээ тэвчин барьж, бүх нүхийг дараалан модоор төнхөж үзэхээр шийдсэн амой. Цаг хэртэй тэгж нэгжсэнд нүхэндээ байсан дөрвөн туулай ашгүй олдож баригдсан бөгөөд энэ нь өөрийнхөө Европ тивийн төрлүүдтэй маш адил Америкийн молтогчин туулай гэгч байлаа. 

	Эдгээр молтогчин туулайн махаар оройн хоол хийсэн нь хосгүй амттай ховорхон дээд зоог болсон бүлгээ. 

	Тавдугаар сарын 31-нд чулуун ордны дотоод өрөөний хамрууд дуусаж одоо ганцхан тасалгаануудад тавих хогшил хийх ажил үлдсэн боловч энэ нь өвлийн урт оройнуудыг өнгөрүүлэх зугаатай ажил билээ. Гал зуухны өрөөнд зуух барилаа. Харин тэр яндан хийх явдал хамгийн хэцүү юмны нэг байв. Сайрус Смит энэ янданг юунаас өмнө шавраар барих нь зүйтэй гэж үзэв. Яндангаа чанх дээш нь адраар нүхэлж гаргана гэж санахын ч хэрэггүй болохоор колоничид яндангаа хажуу тийш нь налуу барьж цонхны дээд талд дахиад нэг нүх гаргаж түүгээр гадагш гаргажээ. Ийм байгууламж нь нүүрнээс үлээсэн хүчтэй салхи бүхий өдөр утаа хахаж тасалгаанд дүүрэх аюул хэдий байх боловч нэгд тийм салхи дандаа үлээж байдаггүй, хоёрт ахлах тогооч Наб энэхүү ирээдүйн юманд төдий л санаа зовохгүй бүлгээ. 

	Чулуун ордыг засаж тохижуулах ажлын анхны хэсэг ийнхүү дуусахад инженер нуурын ирмэгт байгаа нөгөө хуучин цутгаланг битүүлэх энэ талаас ордонд орох нүхгүй болгох гэж шийдэв. Колоничид тэр дорхноо том том бул чулуу нүх рүү өнхрүүлэн аваачиж, цементээр гагнасан бөгөөд харин Сайрус Смит нуурын усны түвшнийг дахин дээшлүүлэх гэсэн төлөвлөгөөгөө түр хойшлуулж энэ удаа амсрыг нь зөвхөн өвс, мөчир зулзаган модоор бүрхэн далдалсан нь хавар болохоор түүнийг бусдын нүдэнд бүрэн харагдахгүй болтол нуух гэж бодсон нь тэр бүлгээ. 

	Бас үүнийхээ зэрэгцээгээр чулуун ордыг нуурын цэнгэг усны урсгалаар байнга хангаж байхын тул энэхүү хуучин цутгаланг ашигласан байна. Юу гэвэл нуурын усны ёроолд цоорсон бяцхан нүхээр дамжин колоничдод хорин таваас ерэн галлон21 ундны ус нэг хоногт урсан ирэх ажээ. 

	Ийнхүү чулуун ордыг урсгал цэвэр усаар хангасан бүлгээ.

	Ийнхүү орон байраа төвхнүүлэх ажил бүрэн дууслаа. Тэгэхдээ өвлийн хүйтэн эхэлсэн учир цаг үеэ ч яг олжээ!

	Инженер цонхны шил хийж амжаагүй болохоор, нүхийг зузаан модон хаалтаар одоохондоо таглаж байв. 

	Гедеон Спилет хаданд асаж ургадаг ургамал тарьж цонх хаалгандаа гоёмсог сайхан нялх ногоон ургамлын хөшиг хийсэн тул тун сайн өнгөлөн далдлалт болжээ. 

	Колоничид өөрсдийнхөө энэ цэлгэр уудам, бат бэх шинэ сайхан байраа бахдан магтаад барахгүй байлаа. Тэдний цонхны өмнө умар этгээдэд Эрүү хошуу өмнө этгээдэд Савар хошуу хоёрын хооронд энгүй их далай мэлтийж яг байрны нь ёроолд хосгүй үзэсгэлэнт Холбооны булангийн ус цэлийн үзэгдэх болой. 

	Эрэлхэг зоригт эдгээр хүмүүст өөрсдийн гараар бүтээн байгуулсан юмаа бахдан баясах үндэс үнэхээр байсан ажгуу. 

	Пенкроф, шинэ байраа хэмжээ хязгааргүй бахдан магтах юм уу, эсвэл түүнийгээ «Тагттай таван давхар орон сууцны байшин» гэж үргэлж сайрхан нэрлэх бүлгээ!

	
ХОРЬДУГААР БҮЛЭГ

	Хурын улирал. — Юугаар хувцас хийнэм. — Хав загас авласан нь. — Лаа хийв. — Чулуун ордны дотоод төхөөрөмж. — Хоёр гүүр — Сам хорхойн далангаас буцаж ирсэн нь. — Герберт хармаанаасаа юу олов. 

	 

	Дэлхийн бөмбөрцгийн хойд хэсгийн арван хоёрдугаар сартай тохирдог эндхийн зургаадугаар сар эхэлмэгц өвөл боллоо. Түүний анхны шинж тэмдэг нь тасралтгүй цутгах азарган бороо, ширүүн салхи хоёр ажээ. Чулуун ордныхон бороо салхинаас айхгүй тохилог суух тийм байр оронтой байхын жаргалыг чухам энэ үед нүдээрээ үзэж итгэсэн ажгуу. Хуучин муу байр нь өвлийн улиралд нэмэгддэг далайн их халгианд авхуулах аюул заналхийлэн байгааг ярихаа больё гэхэд өвлийн тэсгэм хүйтнээс хамгаалж чадахгүй үнэхээр тохьгүй байр байсан нь илэрхий. Сайрус Смит ингэж халгианд автаж магадгүй гэдгийг урьдчилан мэдэж тэнд байгуулсан дархны газар, зуух тэргүүтнийг хамгаалах арга хийсэн билээ. 

	Зургаадугаар сард гэр зуурын элдэв аахар шаахар ажил ихтэй байсан боловч энэ нь чулуун ордны юм хадгалах өрөөг цаг ямагт хүнс хоолны зүйлээр битүү дүүргэх ан гөрөөний ажилд өчүүхэн ч саад болоогүй ажээ. Пенкроф зав чөлөө л гарвал хавх дархлан суух болсон бөгөөд түүгээрээ ямар нэгэн гайхамшигт зүйл бүтээхийг хүлээн авай. Тэрээр завдаа бас хэд хэдэн олсон урхи хийж авсан тул өнөөх молтогчин туулайн ноохой нэг юм уу, нэлээд хэдэн эзнийгээ хэзээ нэгэн өдөр алдахаас өөр аргагүй болсон ажээ. 

	Наб бараг үргэлж шахам ангийн мах утах юм уу, давслах зэргээр удаан хадгалах эрхэм дээд хүнсний нөөц бэлтгэж байлаа. 

	Хувцасны тухай хэрхэхийг тун сүрхий нухацтай зөвлөлдөж шийдвэрлэхгүй бол болохоо байжээ. Колоничид агаарын бөмбөрцөг сүйдэх үед өмсөж явснаас өөр хувцас хунаргүй байлаа. Энэ хувцас нь бөх, дулаанаас гадна колоничид дотуур гадуур аль ч хувцсаа тун цэвэр гамтай эдлэх гэж ихэд хичээсэн билээ. Гэлээ ч гэсэн эрт орой алин боловч эднийгээ сольж халах нь гарцаагүй болохоос гадна энэ хувцас хунар нь хэрэв арал дээр хахир хатуу өвөл болдог бол хүйтнээс хамгаалж чадахгүй билээ. 

	Сайрус Смитийн зохион бүтээх уран ухаан ч гэсэн үүнд тус болж эс чадах билээ. Инженер эхлээд зөвхөн орон байр, түлээ түлш, хоол унд зэрэг колонийнхны амин гол хэрэгцээг хангахыг урьдал болгосоор байгаад хүйт чангарахаас өмнө хувцасны асуудлыг шийдвэрлэж амжаагүй билээ. Ер нь хувь заяандаа төдий л их гутарч гунилгүй энэ байгаа хэвээрээ яаж ийгээд хүйтний улирал өнгөрүүлэхээс өөр аргагүй болжээ. Харин хаврын урь орох үед Франклин уулын хавиар байдаг аргаль угалз авлаж болох бөгөөд инженер түүний арьс нэхийг ямар нэг аргаар дулаан хувцас болгож дөнгөх билээ. Чухам ямар аргаар гэвэл инженер энэ талаар хожим хэрэгтэй цагт нь бодож олох биз ээ. 

	— Яах вэ, зуухаа унаж биеэ ээж байгаад л өвлийг давчихна биз. Түлээ түлш гэвэл бидэнд хайрлаж гамнана гэж ч бодох хэрэггүй хэчнээн л бол хичээн байна шүү дээ гэж Пенкрофыг хэлэхэд, Гедеон Спилет өгүүлсэн нь:

	— Бас тэгээд Линкольн арал маань тийм их дээгүүр өргөрөгт байдаггүй болохоор учиргүй хатуу ширүүн өвөл болно гэж айх юм алга. Манай энэ байгаа гучин тавдугаар өргөрөг чинь барагцаалбал дэлхийн бөмбөрцгийн нөгөө хэсгийн испани юм уу, эсвэл италийн нутагтай зэрэгцээ байдаг гэж Сайрус гуай та өөрөө хэлээгүй бил үү?

	— Тийм ээ, гэсэн ч испани оронд маш чанга хүйтэн өвөл болдгийг мартаж болохгүй юм. Цас мөс тэнд хэчнээн л бол төчнөөн их унадаг, магад ч үгүй тийм бэрх өвөл бидэнтэй Линкольн арал дээр дайралдахыг яаж мэдэх вэ. Харин энэ маань эх газар биш арал болохоороо өвөл нь өнтэй болох биз гэж би итгэж байгаа юм гэхэд Герберт, 

	— Смит гуай яагаад тэр вэ? гэж асуув. 

	— Яагаад гэвэл хүү минь, далайг ер нь зуны халууныг хадгалж хурааж байдаг асар том сав гэж бодох хэрэгтэй. Өвөл болохтой хамт далай уул дулаанаа аажмаар буцааж гаргах бөгөөд үүний ачаар ч далайн дэргэдэх газар оронд жилийн турш цаг уур нь тийм их эрс тэс солигддоггүй зун нь хэт их халуунгүй, өвөл нь хэт их хүйтэнгүй байдаг юм даа гэв. 

	— Амьд мэнд сажилж явбал аяндаа үзнэ гайгүй! гэж Пенкроф хэлээд -Ер нь болох ч үгүй байж мэдэх тэр хүйтнээрээ намайг бүү айлга. Харин өдөр богиносож, шөнө нь уртсаж байгаа нь яах аргагүй үнэн. Тэгэхлээр миний бодоход одоо л яг гэрэл гэгээний тухай бодмоор байна даа! гэв. 

	— Түүнээс амархан юм гэж байхгүй гэж инженер хэлэхэд Пенкроф инээж, 

	— Тийм ээ бодоход ч амархан л даа гэв. 

	— Ер нь хийх нь ч гэсэн амархан шүү!

	— Бид тэгвэл хэзээнээс эхлэх вэ?

	— Маргааш л хав загасны анд явцгаая. 

	— Өөхөн дэн хийх гэж үү?

	— Түй үгүй, хаанаас! Бид ёстой лаа хийнэ. 

	Инженер үнэхээр лаа хийнэ гэж бодсон байжээ. Колоничдод түүхий шохой, хүхрийн хүчил хоёр бий, бас хав загаснаас хэчнээн л бол их өөх авч болох болохоор энэ нь бүтэхгүй юм огт биш билээ. 

	Ийм яриа зургаадугаар сарын 4-нд болсон юм. Маргааш нь зургаадугаар сарын 5-ны өглөө колоничид бяцхан арал тийш явцгаав. Тэнгэр бүүдгэр ёозгүй муухай байв. Колоничид гармаар гарах гэж далайн татралт хүлээж байх хоорондоо бололцоотой үе л тохиолдвол нэг завь хийж авъя гэж ярилцсан билээ. Ийм завьтай байх нь энэ арал дээр ирж очиж байхад амар дөхөм болохоос гадна хаврын эх хүртэл хойшлуулсан аяллаа хийж Ачлалт голыг өгсөн хөвөх боломжтой болох юм аа. Элсэн дээр хав загас мундахгүй олноороо хэвтэж байсан учир колоничид хэд хэдийг зовлонгүй намнан аллаа. Наб Пенкроф хоёр тэднийг тэр дорхноо өвчиж, янзалмагц колоничид олж авсан өөхөө бүгдийг нь лаа хийхэд зориулан чулуун ордондоо гурван зуугаад фунт үүрч ирснээс гадна бөх сайн гутал хийж болох саяны ангуудынхаа арьсыг цуг авчирсан бүлгээ. Лаа үйлдвэрлэж хийх нь тун амархан ажил байсан бөгөөд хэдийгээр харахад хэв үзэмжгүй мурий гулзгай ч гэсэн хэрэглэхэд гэрэл гэгээ нь онц сайн болсон билээ Хэрэв инженерт хүхрийн хүчлээс өөр юм байхгүй байсан сан болж гэмээ нь хав загасны өөхийг эхлээд хүхрийн хүчилтэй хольж хайлуулаад гарсан глицеринийг шүүж дахин буцалган олеин, маргарин, стеарин зэрэг бодисуудын шинэ нэгдлээс ялгаж салгах байсан юм. Гэвч түүхий шохойтой байсан болохоор улам хурдан болоод хялбархан нэгэн аргыг хэрэглэсэн ажээ. Үүнд Сайрус Смит өөх шохой хоёрыг хольж нухаад түүнээс гарсан шохойлог (кальцижсан) саванг хүхрийн хүчлээр үйлчлүүлэн кальцийг нэгтгэн салгаж олеин маргарин, стеарин зэрэг өөх тосны хүчлүүдийн нэгдэл гаргасан байна. Тэгэхдээ инженер олеин гэгч шингэн хүчлийг нь шахах аргаар зайлуулсан бөгөөд нөгөө үлдсэн хоёр нь лаа хийхэд оролцох хэрэгтэй бодисууд байсан санжээ. Энэ бүхэн нь нэг хоногоос төдий илүүгүй хугацаанд бүтсэн билээ. 

	Лаагаа хэдийгээр гараараа элдэж бөөрөнхийлж хийсэн ч гэсэн завод фабрикт хийсэн лаанаас зөвхөн цагааруулж гөлийлгөж засаагүйгээрээ л ялгагдах төдий болжээ. Бас ургамлын бүдүүн ширхэг имэрч хийсэн гол нь шатахдаа бөөн хар нүүрс болдгоороо, их биетэйгээ хамт бүрэн шатаж үгүй болдог борын хүчил шингээсэн голтой завод лаанаас арай ялгаатай байв. Гэвч инженер тэрхүү нүүрс тортгийг арилгаж байх хоёр сайхан хямсаа хийсэн бөгөөд ийнхүү Чулуун ордныхон өвлийн урт оройд гэрэл гэгээгээр гачигдаж гомдох явдалгүй болсон бүлгээ. 

	Колоничид зургаадугаар сард шинэ сууцныхаа дотоод хогшил төхөөрөмжид нэлээд олон юм нэмэв. Үүнд хуучин багаж хэрэглэлүүдээ засаж сайжруулахын хамт олон багаж шинээр хийсэн байна. Колоничид янз бүрийн багаж шинээр үйлдэж хийсний дотор хоёр хайч хийсэн нь ядаж үс, сахлаа хяргаж засах боломжтой болжээ. 

	Гар хөрөө хийх нь тун яггүй бэрх ажил байсан ч гэсэн колоничид асар их мэрийлт гаргасны хүчээр санасандаа хүрч модны ширхгийг хөндлөн огтолж чадах хөрөөтэй болж авсан байна. Тэд энэ хөрөөгөөрөө ширээ, сандал, шүүгээ, модон ор хүртэл хийж авчээ. Гал зуухныхаа өрөөнд хэд хэдэн тавиур хийж тавьсанд Наб түүн дээгүүр хувин саваа тун цэгцтэй нямбай өрж хураав. Гал зуухны өрөө нь одоо маш үзэмжтэй цэвэр болсон тул тогооч Наб дотуур нь химийн лабораторид байгаа юм шиг баяртай алхлах болжээ. 

	Манай колоничид удалгүй модны нарийн дархнаас бүдүүн мужааны ажилд шилжив. Юу гэвэл боржин хад дэлбэлж шинэ цутгалан гаргасан нь арлын хойд хэсэг рүү очих дөт замыг хааж Улаан горхины цутгаланг тойрч нэлээд холуур дүгрэх болжээ. Ингэж холуур тойрч явснаас Алсын барааны өндөрлөг дээр далайн эрэг тушаа газар хориос-хорин тав орчим тохой урт гүүр тавих нь жирийн амархан зүйл байсан бөгөөд тэгээд ч ийм гүүр хийхэд урьдаар мөчир сэлтийг нь шулсан хэдэн мод голын дээгүүр хөндлөн тэгнүүлж унагаавал л болох нь тэр байлаа. 

	Ийм гүүр тавимагц Наб, Пенкроф хоёр сам хорхойн далан руу очицгоов. Тэр хоёр хүнд юм ийш тийш нь зөөхөд улам ч зовлонтой байдаг өнөөх муу хуучин сагсныхаа оронд хийсэн болхидуу тэргээ түрж очоод тэндээс хэдэн мянган сам хорхой ачиж иржээ. 

	Сам хорхойнууд нь эрэг дээр удалгүй дасан амьдарч чадах болж Ачлалт голын адаг дахь хад чулуун дунд тэдгээр амьтдын байгалиас заяагдсан хүрээлэн бий болсон ажээ. Эдгээр нялцгай биетнүүд нь колоничдын хоолонд дээд зэргийн хачир болж өдөр бүр шахам амтархан зооглох болсон бүлгээ.

	Ингээд үзэхэд колоничид хэдийгээр Линкольн арлын тун ялимгүй бага хэсгийг нь үзээд байгаа ч гэсэн эндээс бараг бүх хэрэгтэй юмаа олж авч байлаа.

	Тэгэхлээр тус арлыг ялангуяа Ачлалт голоос Рептлий хошуу хүртэлх ой мод бүрхсэн алслагдсан хэсгийг улам сайн нэгжиж үзвэл колоничдод ховор шинэ идэш уушны зүйл олдох нь магад билээ.

	Колоничдод ганцхан юм л дутаж байв. Азотын бүтээгдэхүүн юм уу өөрөөр хэлбэл махны зүйл тэдэнд ногооны адил элбэг дэлбэг байх билээ. Дангүний үндсийг исгэн чангаруулахад амтаараа шар айрагтай төстэй нэгэн зүйл исгэлэн умдаа гарна. Тэд нар бас чихэр гаргаж авсан бөгөөд тэгэхдээ чихрийн лууван юм уу нишингээс биш харин тус арал дээр элбэг тохиолдох тогтуун бүсийн агч модны шүүснээс гаргаж авсан билээ.

	Колоничид цаг үргэлж, Гербертийн түүж ирсэн Осевын навчаар амттай сайхан цай чанаж уух билээ. Үүнээс гадна хүмүүс хоолондоо авч хэрэглэдэг байгалийн эрдэс болох цагаан давс хэчнээн л бол хэчнээн байх боловч тэдэнд ганцхан талх л байхгүй ажээ.

	Уул арлын үзэж судлагдаагүй ихээхэн хэсэг болох өмнөд зүгийн өтгөн ой модон дотор талхны оронд хэрэглэж болох талхны мод юм уу эсвэл хурган дал мод зэрэг ямар нэгэн ургамал олдож мэдэх боловч колоничид одоо хүртэл тийм юм олоогүй болохоор талхгүй хэвээрээ иржээ.

	Ширүүн бороо асгаран нэгэн өдөр колоничид чулуун ордны их танхимд бүгдээрээ бөөгнөн сууж байв.

	Гэтэл Герберт гэнэт:

	— Смит гуай хараач тарианы үр оллоо! гэж хашхирав. Тэгээд тэр хүү хүрмийнхээ хармааны цоорхойгоор орж дотор нь тогтсон цорын ганц тарианы үр нөхдөдөө гаргаж үзүүлэв. Герберт Ричмондод байхдаа тагтаа тэжээх дуртай байсан учир энэ үр түүний хармаанд санамсаргүй үлдсэн ажээ.

	— Тарианы үр гэв үү? гэж Сайрус Смит лавлаж асуусанд,

	— Тийм ээ, Смит гуай тэгэхдээ цорын ганц үр...

	— Герберт минь чи их юм олж дээ! Бид ганц үрээр юу хийх билээ дээ? гэж далайч инээн хэлсэнд:

	— Бид талх барина! гэж Сайрус Смит хариулав. Тэгэхэд нь Пенкроф тосон авч

	— Талх, боов, хуушуур, торт хийнэ. Харин талх боов идсээр байгаад таргалж бүдүүрчхэж л магадгүй гэж айж байна! гэв.

	Олсон юмаа төдий л их юманд бодоогүй байсан Герберт ганц үрээ цааш хаях гэж байтал Сайрус Смит түүнийг нь авч эргүүлж тойруулж үзээд бүтэн бүрэн сайн хэвээрээ байхыг нь мэдэж, далайч руу харав. Тэгээд

	— Пенкроф нэг үр хэчнээн түрүү өгч болохыг мэдэх үү? гэж тайвуухан асуусанд далайч нэлээд гайхасхийж

	— Ганц л түрүү өгөх байх даа гэв. 

	— Арван түрүү ургана гээч! Тэгвэл нэг түрүүнээс хэчнээн үр гарахыг мэдэх үү?

	— Үнэндээ сайн мэдэхгүй байна. 

	— Дунджаар наяад үр гарна. Тэгэхээр энэ ганц үрийг суулгаж ургуулаад ганц ч үр үрэгдүүлж гарздалгүй байж чадвал анхны ургац хураалтаар найман зуу, хоёр дахь удаагаа зургаан бум дөрвөн түмэн үр, гурав дахь удаагаа таван дүнчүүр хоёр живаа, бүр дөрөв дэх удаагийнхаа ургац хураалтаар дөрвөн наяд үр тариа авч болох наян ширхэг үр авна. За ийм л байна даа!

	Сайрус Смитийн үгийг нөхөд нь тасалдуулалгүй анхааран сонсож байв. Тэд инженерийн сая хэлсэн тоонд үнэхээр гайхан гөлөрчээ. Гэлээ ч гэсэн энэ тоо нь яах аргагүй үнэн ажээ. Инженер цааш өгүүлсэн нь:

	— Газрын хөрсний үр шим гэдэг ийм л үржил өсөлттэй байдаг юм даа нөхөд минь. Тэгтэл тарианы үрийн энэ өсөлт нь анхны хураалтаар гурван түм хоёр мянган үр өгдөг хурган засаа юм уу, эсвэл гурван бум зургаан түмэн үр өгдөг тамхины ургамлын үрийн дэргэд юухан байх бил ээ? Хэрэв эдгээр ургамлыг үхүүлж үрэгдүүлдэг хэдэн мянган гай шалтаг байдаггүй сэн бол дэлхийн бөмбөрцөг хэдхэн жилийн дотор энэ ургамлуудаар битүү хучигдах юм. Харин Пенкроф та одоо хэлээч дөрвөн наяд үр хэчнээн булан талх болдгийг мэдэх үү?

	— Үгүй дээ, харин би бүр мухардсанаа л сайн мэдэж байна... гэж далайч хариулав. 

	— Тэгвэл Пенкроф та, хэрэв нэг булан талханд нэг бум гурван түмэн үр орно гэж бодвол, энэ дөрвөн наяд үр чинь гурван сая гаруй булан талх болохыг мэдэж ав. 

	— Гурван сая ий! хэмээн Пенкроф гайхан дуу алдав. 

	— Тийм ээ гурван сая. 

	— Дөрөвхөн жилд үү?

	— Дөрвөн жилд, тэгэхдээ магад ч үгүй хэрэв энэ өргөрөгт жилдээ хоёр удаа тариа хурааж болдог бол хоёр жилийн дотор ч авч мэднэ гэж инженер батлан хэлэв. 

	Ингэж хэлэхэд нь Пенкроф чанга гэгч «уухай» хашхиран хариулав. Инженер өөрийн үгийг төгсгөж ийн өгүүлсэн нь:

	— Ингээд үзэхэд Герберт чи бидэнд туйлын их олз олсон байна. Нөхөд минь, бидний одоогийн байдалд ер нь аливаа юм хэрэг болж болохыг санаарай. Үүнийг хэзээ ч мартахгүй байхыг та нараас машид чухалчлан хүсье гэв. Тэгэхэд Пенкроф бүгдийн өмнөөс, 

	— Смит гуай бид хэзээ ч мартахгүй сэтгэлдээ хадгалж явахыг амлая. Хэрэв би хэзээ нэг цагт, гурван бум зургаан түмэн үр өгдөг тамхины үр олбол огт зүгээр хаяхгүй гэдгийг танд итгүүлье! Харин одоо бид юу хийх хэрэгтэй вэ? гэхэд

	— Үрээ суулгаж тарина гэж Герберт хариулав. 

	— Зөв гэж Гедеон Спилет хэлээд, — Үүнд бидний ирээдүйн талх тарианы бүх найдвар байгаа болохоор хар нүдний цэцгий шигээ хайрлах хэрэгтэй гэхэд

	— Хэрэв л ургадаг юм бол гэж Пенкроф нэмж хэлэв. 

	Үүнд инженер итгэлтэй тайван

	— Энэ үр заавал ургана гэж өгүүлэв. 

	Энэ яриа цор ганц эрдэнэ мэт үнэт үрээ суулгаж тарих яг тохирсон үе болох зургаадугаар сарын 20-нд болсон билээ. Эхлээд шавар ваарт суулгах гэж бодсон боловч сайн бодсоны эцэст байгаль дэлхийд итгэж, шууд газрын хөрсөнд ухаж суулгахаар шийдсэн байна. Мөн тэр өдөртөө хаврын «тариалалт» дууссан бөгөөд түүнийгээ үр дүнтэй болгохын тул зүйл бүрийн урьдчилан сэргийлэх ажил хийснийг энд нурших хэрэггүй билээ. Тэнгэр бага зэрэг цэлмэсэн учир колоничид үүнийг нь чулуун ордны «дээвэр» дээр гарахад ашиглав. Тэд алсын барааны өндөрлөг дээр зүг бүхнээс салхи шуурганаас хамгаалагдсан бөгөөд үдийн наран бүх элчээрээ ивээн соёрхох нөмөр газрыг сонгон олжээ. Уул талбайг элдэв шавж, өт хорхойноос цэвэрлэж хөрсийг нь зөөлөн сэвсийлгээд жигдхэн үеэр шохой цацаж бордсоны дараа газрыг жаахан усалмагц эрдэнийн ганц үрээ нандигнан суулгасан ажээ. Тэгээд бас энэ хэсэг газраа сүлжмэл хашаагаар тойруулан хүрээлсэн байна. 

	Колоничид нь амьдралынхаа их барилгын анхны суурь чулуунуудыг өрж тавьсан шиг болжээ. Арал дээр цор ганц болох ширхэг чүдэнзийг асаахаас зүрх хүрэхгүй айн бэмбэгэнэж байсан тэр өдөр Пенкрофын сэтгэлд илхэн байх билээ. Гэтэл өнөөдрийн энэ ажил улам чухал нандин зүйлс юм аа. Үнэндээ колоничид аль нэг аргаар эрт орой алин боловч хэзээ нэг цагт гал гаргаж чадах байсан билээ. Гэтэл энэ тарианы ганц үр нь үүнтэй зэрэгцүүлшгүй өөр хэрэг бөгөөд хэрэв энэ үр гай болж үхэх юм бол ямар ч арга ухаанаар буцаан сэргээж чадахгүй билээ. 

	
ХОРИН НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ

	Хүйтэн чангарав. — Арлын зүүн өмнөд хэсгийн намгийг шинжилсэн нь. — Цөөвөр чононууд. — Номхон далайн ирээдүйн төлөв. — Шүрнүүдийн ажил. — Ан — Хар галуут намаг. 

	 

	Энэ өдрөөс хойш, Пенкроф «тариалангийн талбай» гэж чухалчлан нэрлэсэн өнөөх бургасан хашаатай бяцхан хэсэг газраа эргэж үзэлгүй өнгөрөх өдөр гэж байхгүй болжээ. 

	Энэхүү дархлагдсан газар луу зүрхэлж ойртсон шавж бүхнийг Пенкроф хайр найргүй арилган устгах учир тэд тамаа үзэх болсон ажээ!

	Зургаадугаар сарын сүүлчээр хүйтэн бороо тасралтгүй орсны дараа хүйт орсон бөгөөд зургаадугаар сарын хорин есөнд арал дээр хэрэв цельсийн халуун хүйтний хэмжүүр байсан бол тэгээс доош 6 хувиас багагүй хүйтнийг заах сан биз ээ. 

	Ачлалт голын адагт мөс барилдан хөлдөж удалгүй бүх гол таг хөлдөв. Харин Грант нуур эднээс ч урьд мөсөөр бүрхэгджээ. 

	Колоничид түлшнийхээ нөөцийг хэд хэд дахин дүүргэн нөхөж авлаа. Пенкроф гол хөлдөхөөс урьтаж, хуурай мөчрөөр хэд хэдэн том сал боож урсгаж авчирсан ажээ. Бас колоничид модон түлшиндээ нэмэр болгож, Франклин уулын бэл хүртэл явж нэлээд хэдэн тэрэг чулуун нүүрс авчирсан байна. 

	— Чулуун нүүрсийг шатаахад гарсан илч дулааны сайхныг колоничид ялангуяа долоодугаар сарын 4-нд агаарын халуун хүйтний хэмжүүр тэгээс доош 15 хувь хүртэл бууж хүйтэрсэн үед өөрсдийн биеэр үзэж амссан билээ. Тэд хоолныхоо өрөөнд хоёр дахь пийшин барьж тэнд ажил төрөл хийн бүх цагаа өнгөрүүлэх болжээ. 

	Сайрус Смит нуурын уснаас чулуун ордонд ус урсган оруулах гэж шийдсэн нь хэчнээн хавтай мэргэн санаа байсныг зөвхөн одоо л чухам энэхүү хахир хүйтэн өдрүүдэд сайн мэдсэн байна. Зузаан мөсөн хучлага дороос ирэх ус нь гал зуухны өрөөний хажуу дахь хадгаламжийн савд хөлдөлгүй ирж, дүүргээд худагт бялхан ордог байлаа. 

	Өвлийн эхний тунгалаг хүйтэн өдрүүд нь Ачлалт гол, Савар хошуу хоёрын хоорондох арлын зүүн өмнөд хэсгийн намагтай газраар аялал хийх боломжтой болгов. Тийшээ очоод буцаж ирэхэд арван зургаа арван долоогоос доошгүй бээр явах учир аялал нь тун хурдан явлаа гээд бүтэн өдөр эзлэх ёстой байлаа. Тэгээд ч бас уул арлын огт шинжлэгдээгүй хэсэгт очих гэж байгаа болохоор аялалд бүх колоничдыг авч явахаар шийдсэн ажээ. 

	Долоодугаар сарын 5-ны өглөө зургаан цагт дөнгөж үүр гэгээрэхтэй хамт Сайрус Смит, Гедеон Спилет, Наб, Пенкроф, Герберт цугаараа, нум сум, төмөр үзүүртэй жад, урхиар зэвсэглэн хоол хүнсний хүрэлцэхүйц нөөц хуваан үүрч чулуун ордноо орхин гарцгаав. Цувааны манлайд Топ давхин явна. 

	Ачлалт голын мөсөн дээгүүр гарах нь хамгийн дөт ойр зам байв. 

	— Мөс, жинхэнэ гүүрийг орлож чадахгүй шүү гэж инженер анхааруулж явлаа. 

	Ер нь «жинхэнэ» гүүр барих ажлыг дараагаар хийх зүйлийн дансанд оруулсан билээ. 

	Колоничид, Ачлалт голын баруун эрэг дээр ийнхүү анх удаа хөл гишгэж, одоогоор цасан хөнжилд хучигдсан, түүний гайхамшигт сайхан шилмүүст зузаан ойд гүнзгийрэн нэвтэрч оров. 

	Тэднийг хагас бээр яваагүй байтал өтгөн бут дороос үзтэл Топын дуунаас үргэсэн бололтой дөрвөн хөлтний бүхэл бүтэн сүрэг харвасан сум адил гарч зугтаалаа, 

	— Ээ, эд чинь үнэг байна шүү! гэж Герберт зугтааж байгаа амьтдын хойноос харж дуу алдав. 

	Эд нь үнэндээ үнэг байсан бөгөөд тэгэхдээ уртаашаа нэг метр хэр маш том биетэй хуцах адил хачин дуутай ажээ. Энэ хуцах хачин дуу нь Топыг ихэд гайхуулсан учир яахаа ч мэдэхгүй тээнэгэлзэн зогссоор байгаад тэдгээр шалмаг хурдан амьтныг зугтаалгачихсан ажээ. 

	Уг амьтдын гарал түүхийг мэдэхгүй Топын гайхах нь зүйн хэрэг билээ. Гэвч үргэн давхисан эдгээр амьтдын хуцах дуу нь өөрийн үүлдрийг тодорхой мэдэгдэж байв. Саарал үстэй, бараг газар хүрэм унжсан харавтар сүүлтэй эдгээр үнэг бол яах аргагүй цөөвөр чонын нэгэн төрөл байв. Топын энэхүү нохой төрөлтний төлөөлөгчдөөс нэгийг ч барьж чадаагүйд нь Герберт үнэн голоосоо харамссан билээ. 

	— Эдний чинь махыг идэж болдог юм уу? гэж арлын ургамал, амьтны аймгийг чухам ганц энэ талаас нь сонирхдог Пенкрофыг асуухад, 

	— Үгүй болохгүй. Амьтныг судлан шинжлэгчид үнэгийг нохойн төрлийн цэвэр төлөөлөгч гэж үзэх үү, үгүй юү гэдгийг одоо хүртэл тогтоож чадаагүй байгааг Пенкроф гуай та мэднэ биз дээ гэж Герберт хариулав.

	Сайрус Смит, Гербертийн саяны хариу өгүүлснийг сонсоод инээдээ барьж чадсангүй харин далайч эдгээр үнэг идэж болдоггүй амьтдын «төрөлд» багтдагийг нэгэнт мэдсэн болохоор эс тоох болжээ. Гэхдээ чулуун ордонд хожим хувийн тахианы хонууртай болох учир эдгээр дөрвөн хөлтэй дээрэмчид хор хөнөөл учруулахаас урьдчилан сэргийлэх нь чухал юм гэж Пенкрофын хэлсэнд хэн ч түүний үгийг эсэргүүцсэнгүй билээ. 

	Өглөөний найман цаг орчим болсон байлаа. Тэнгэр тув тунгалаг, хүйтэн жихүүн өдрийнх шиг гүн цэнхэр өнгөтэй ажээ. Харин явдалдаа дулаацсан колоничид хүйтний чим чим хийхийг огт мэдэхгүй явцгаана. 

	Аз болоход салхигүй бөгөөд ийм тогтуун хүйтэнд явахад хялбар ажээ. Асар том боловч халаах илчгүй наран дөнгөж сая, далайн гүн дотроос гарах адил цухуйж, огторгуйн мандал руу алгуурхан хөөрч байв. 

	Далайн мандал цэв цэнхэр, зуны тунгалаг сайхан өдөр Газар дундын тэнгисийн ямар нэг булангийн ус шиг тун тайван тогтонги ажээ. Том матган хутга адил махир хурц үзүүртэй Савар хошуу зүүн өмнө талд дөрвөн бээр хэртэй газар тун тодорхой харагдана. Зүүн талд далай талаасаа огт юугаар ч халхлагдаагүй Холбооны булангийн нэг өнцөг ил үзэгдэх бөгөөд далайн энэ ам нь шуурга салхинд хөөгдсөн хөлөг онгоц хоргодоход тийм ч тохирох газар биш гэдэг нь эргэлзэх явдалгүй ажээ. 

	Булангийн усны мандал нэлэнхийдээ үлэмж тогтонги тайван, өнгө нэгэн ижил байх бөгөөд уснаас цухуйсан шүрийн далан, хадан хясаа үзэгдэхгүй байгаа энэ бүхэн нь далай энэ хавьдаа хөлгүй гүн том ангал дээгүүр долгилон буйг илтгэх ажээ. 

	Тэртээ тэнд Алс өрнөдийн ойн бараан орой сүглийнэ. Ер нь энд мөс цасаар хүрээлэгдсэн туйл орчмын уйтгарт нэгэн хойгийн эрэг дээр оччихсон юм шиг санагдахаар байв. 

	Колоничид энд түр амарч хэд хэдэн хэрчим хөлдүү мах идэв. 

	Ингэж өглөөний зууш идэж байхдаа ч колоничид орчин тойрныхоо газар орныг ажиглан харсаар байлаа. Линкольн арлын энэ хэсэг нь үржилгүй нүцгэн халцгайгаараа баялаг их ургамалтай баруун талаасаа эрс ялгаатай байв. Хэрэв тэд энэ хойд эрэг дээр урьд хаягдсан бол буусан арлаа тун ч базаахгүй юм байна гэж бодох байжээ гэж сэтгүүлч энэхүү үржилгүй нүцгэн газраас санаа авч өгүүлсэн билээ. 

	— Бид эндээс шууд нөгөө эрэгт хүрч чадахгүй байх гэж би бодож байна. Юу гэвэл далай энэ хавьдаа маш гүнзгий бололтой бас тэгээд түр ч гэсэн зүүгдэж амрах, ёрдгор хад ч цухуйж үзэгдэхгүй юм. Харин чулуун ордны тэнд бол амь аврах жаахан ч гэсэн найдлага төрүүлэхүйц арал далан хад зэрэг бий. Энд бол юу ч үгүй ганцхан л ёроолгүй гүн эргүүлэг... гэж инженерийн өгүүлэхэд Гедеон Спилет:

	— Ийм жижигхэн арал байгалийн өдий олон янзын нөхцөл байдалтай байдаг нь тун хачин юм даа. Энэ нь тив дээр бол ч яах вэ бүрэн ойлгомжтой хэрэг. Тэгэхээр энэ арлын элбэг баян ургамал модтой баруун эргээр Мексикийн булангийн бүлээн ус урсдаг, харин энтээ талын хойд булан, зүүн хойд эргээр нь мөсөн туйл орчмын хүйтэн ус урсдаг гэж үнэхээр бодож болмоор шүү гэж нэмэв. 

	— Спилет чиний зөв гэж Сайрус Смит хэлээд, би ч гэсэн чамтай адилхан тэгж бодсон юм. Ерөөс энэ арал бол хэлбэр дүрсээрээ ч, байгалийн нөхцөл байдлаараа ч гэсэн хачин газар ажээ. Байгаа энэ жижигхэн хэмжээгээрээ жинхэнэ том тивийн бүх шинж чанарыг төлөөлөн харуулж чадсан байна. Хэрэв энэ арал өнгөрсөн үед том тивийн нэгэн хэсэг байсан гэхэд би ерөөсөө гайхахгүй. 

	— Яалаа гэнэ ээ? Номхон далайн тэг дунд тив байсан гэж үү? хэмээн Пенкроф гайхан асуусанд, 

	— Яагаад байж болохгүй билээ хэмээн инженер хариу асууж, — Английнхний Австралази гэж нэрлэдэг Австраль тив, Шинэ Зеланди зэрэг нь бүгдээрээ Номхон далайн бусад олтирогуудтайгаа хамт эрт цагт, Европ, Ази, Африк хоёр Америк тивүүд шиг тийм хөл хөдөлгөөнтэй дэлхийн зургаадах тив байсан байж бүрэн болох шүү дээ. Энэхүү асар их далайн дунд байгаа бүх арлууд нь эрт галавын үед усан доогуур живж орсон тивийн уул нуруунуудын оргил байсан бололтой гэдэг таамаглалыг би бүрэн зөвшөөрдөг юм гэхэд нь. 

	— Атлантид арал шиг үү? гэж Герберт хажуугаас нь асуув. 

	— Тийм ээ хүү минь... Үнэхээр эрт цагт Атлантид арал байсан юм бол усанд живсэн хэрэг гэв. 

	— Тэгээд энэ Линкольн арал тэр тивийн чинь нэг хэсэг болж таарах нь уу? гэж Пенкроф асуухад инженер хариулсан нь: 

	— Тун магадгүй юм. Энэ нь үнэндээ арлын янз бүрийн хэсэг тус бүрдээ байгалийн өөр өөр нөхцөл байдалтай байгаагийн ганц зөв тайлбар ч байж мэднэ. 

	— Одоо энд амьдарч байгаа тун олон янзын амьтад нь ч гэсэн бас ялгаагүй гэж Герберт нэмж хэлэв.

	— Тийм ээ, хүүхээ. Чи миний санал онолыг хамгаалах шинэ баримт надад хэлж өглөө. Энэ арал дээр маш олон амьтан бас тэгэхдээ янз бүрийн үүлдэр угсааны амьтад байдгийг бид үзэж мэдсэн. Энэ нь жирийн нэг тохиолдол биш бөгөөд миний бодлоор бол Линкольн арал урьд нэгэн цагт Номхон далайн ёроолд аажмаар шингэж орсон тивийн нэгэн хэсэг байсан гэдгийг батлах гэрч болж байгаа юм.

	Пенкроф инженерийн үгэнд үзтэл итгээгүй байртай эсэргүүцэн өгүүлсэн нь:

	— Тэгэхээр таны бодлоор бол тивийн энэ өчүүхэн үлдэгдэл ч гэсэн бас нэг өдөр мөн усан доогуур орж, Америк, Ази тив хоёрын хооронд нэг ч хуурай газар орон байхгүй болох нь шив дээ?

	— Хаанаас даа, байх болно гэж инженер хариулаад үй түмэн маш жижиг амьтдын одоогоор байгуулан бүтээж байгаа шинэ тив энэ хугацаанд дээшээ өргөгдөн гарч ирнэ гэв. 

	— Тэр чинь юун байгуулагчид бил ээ? гэж Пенкроф гайхан асуув. 

	— Энэ бол шүр юм. Эдгээр амьтад эцэж цуцашгүй хөдөлмөрөөрөө Номхон далайн хэд хэдэн том арал тоо томшгүй гархин арал, шүрэн даланг усан дээр ил гаргажээ. Жингийн нэг таваг дээр тавьсан самрын ганц ширхэг үр тэнцүүлэхийн тул ийм хэдэн мянган амьтныг нөгөө талд нь тавих хэрэгтэй болно. Шүр бол далайн усанд ууссан давс ба бас бус хатуу бодисуудыг биедээ шингээж, бөх батаараа боржин хаднаас ч доргүй аварга лут хадан цохионуудыг усан дор бий болгодог шохойн чулуу болж хувирна. Аль эрт өнгөрсөн манай ертөнцийн амьдралын анхны үед байгаль нь газар дэлхийг галт уулын дэлбэрэлтийн тусламжтайгаар бий болгосон ажээ. Газрыг бүрэлдүүлэн тогтоогч хүчин болсон тэрхүү газар доорх гал нь буурч ирэхээр байгаль энэ үүргийг далай тэнгисийн ёроол дахь өчүүхэн жижиг амьтдад тохсон байна. Ийнхүү хэдэн үе улиран өнгөрөхөд хэдэн мянган дүнчүүр шүрийн үеийг нөгөө хэдэн мянган дүнчүүр шүрийн үе нь ээлжлэн сольж манай ач гуч нар шилжин ирж соёлжуулан хөгжүүлэх тавилантай шинэ тив Номхон далайн усан дороос үүсэн гарна гэдгийг би мэдэж байна... гэв. 

	— Ээ дээ ингэх хүртэл мөн их ус урсах байх аа даа гэж Пенкрофыг хэлэхэд

	— Байгаль тэгж яарах хэрэг байдаггүй юм гэж инженер хариулав. 

	— Ер нь шинэ тив бий болгоод яах юм бэ? Одоогийн тивүүд хүн төрөлхтний оршин суухад элбэг хүрэлцэхүйц зайтайгаар барахгүй их илүү юм шиг надад санагддаг юм. Гэвч байгаль дэлхий ямар ч ашиггүй ийм ажил хийхээ яагаад ч зогсохгүй шүү дээ! гэж Гербертийг хэлэхэд инженер хариулсан нь

	— Энэ ч үнэн, гэхдээ шүрэн арлууд гол төлөв ургаж бий болдог халуун орны бүсэнд шинэ тивүүд бий болох нь ирээдүй үеийнхний ашиг сонирхлын үүднээс авч үзэхэд яагаад ч ашиггүй гэж үзэж үл болно. Дор хаяж миний бодлоор бол... 

	— Смит гуай бид таны үгийг дуртай сонсъё. Та санал онолоо бидэнд хэлж өгөөч гэж Герберт хэлэв. 

	— Миний санаа бол ийм байгаа юм. Эрдэмтэн мэргэд, дор хаяад тэдний олонх нь манай орчлон дээр ургамал амьтны амьдрал эрт орой алин боловч хүйтнээс үхэж сөнөнө гэж үздэг. Манай дэлхий аажмаар царцаж байгаа явдал нь эрдэмтэн мэргэдийн зөрөөтэй үзэл санааны уг сурвалж болж байгаа юм. Тэдний зарим нэг нь нарны илч буурснаас болж манай дэлхий хэдэн сая жилийн дараа царцах юм гэж үзэж байхад нөгөө зарим нь дэлхийн цаг уурт ихээхэн нөлөөлж байгаа газар доорх гал унтарсны дараахан хөлдөж эхэлнэ гэж үзэж байна. Би хувьдаа дэлхийн ирээдүйг нар хэдийгээр илч дулаанаа өгсөөр байгаа боловч дээр нь амьдрал байж үл чадах одоогийн сар болон бусад унтарч хөрсөн од гарагтай адилхан үзэж сүүлчийнх нь үзлийг баримталдаг юм. Ингэхээр хэрэв сар хөрж царцсан бол энэ нь бусад бүх ертөнцийн адил өөрийн нь амьдралын түшиг болж байсан түүний дотоод гал бүрмөсөн унтарснаас болсон хэрэг ээ. Ер хөрж царцах шалтгаан нь ямар ч байлаа гэсэн манай ертөнц эрт орой алин боловч заавал царцах бөгөөд тэгэхдээ гэнэт нэгэн зэрэг биш, аажим царцах юм. Тэр үед юу болох вэ? Сэрүүн бүсэд байгаа газар нутгууд одоогийн мөсөн туйл орчмын нутаг шиг амьдрахад тохиромж муутай болж тэд хүн төрөлхтөн хийгээд бусад бүх амьтны аймаг нарны илч илүү ихтэй өргөрөг рүү тэмүүлцгээж улс түмнүүдийн агуу их нүүдэл эхлэх болно доо. Европ, Дундад Ази, Хойд Америкийн нутгууд аажим хүнгүй болж эзгүйрэх бөгөөд мөн Австрали, Өмнөд Америк ч гэсэн ялгаагүй тэгэх болно. Ургамлын аймаг амьтны аймгийнхаа хойноос дагалдан нүүж нэг зэрэг дэлхийн түвшний цагариг руу ухран ирэх юм. Тэр цагт төв Америкийн нутаг Африк тив бол дэлхий дээр хамгийн олон хүн амтай нутаг болно. Лапланд болон нэнгүүд үндэстэн дасаж идээшсэн цаг ууртай нутгаа одоогийн Газар дундын тэнгис Италиас сонгож олох юм. Дэлхийн түвшний цагариг дахь газар нутаг нь тэр үед бүх хүн төрөлхтнийг багтаан тэжээж хараахан чадахгүй билээ. Ийм ч учраас алсын хараатай байгаль ертөнц дэлхийн түвшний цагариг руу тэмүүлэх хүн, амьтан ургамлын аймгийн ирээдүйн асар их шилжилтийг одоогоос урьдчилан харж шинэ тивийн суурь барих ажилд яаралтай орохыг шүрнүүдэд даалгасан байна. Найз нар минь би энэ тухай байнга боддог бөгөөд тэгэхдээ хэзээ нэг цаг манай дэлхийн гадаад дүрс үндсээрээ өөрчлөгдөж, далайн ёроолоос шинэ тивүүд өргөгдөж ирэхэд түүнд шахагдсан ус хуучин тивүүдийг бүрхэн живүүлнэ гэдгийг үнэмшихэд хүрдэг юм. Ирээдүйн эрин үед шинэ колумбочууд22 Чимборасо23, Гималай, Монблан24 арлууд болон усанд хараахан живээгүй байгаа Америк, Ази, Европ тивийн үлдэгдлийг олж нээхээр аялах болно. Тэгээд дараа нь эдгээр шинэ тивүүд нь хэдэн сая живаа жилийн дараа бас л амьдарч болохгүй болж ирнэ. Газар дэлхий амьгүй болсон биеийн адил хөрөн царцаж аливаа нэг амьдрал хэрэв үүрд биш юмаа гэхэд ямар ч гэсэн түр зуур манай дэлхийгээс устаж арилна гэж Сайрус Смит ярив. 

	— Ер жигтэйхэн сонин юм даа гэж инженерийн үгийг анхааралтай чагнаж суусан Пенкроф гайхан хэлээд, — Смит гуай тэгэхээр манай Линкольн арал бас шүрээр бүтсэн байж болох нь шив дээ? гэж асуухад инженер

	— Тийм биш ээ. Линкольн арал гарцаагүй галт уулын гаралтай юм гэж хариу өчив. 

	— Тэгвэл нэг л өдөр бас арилж үгүй болох нь ээ?

	— Тун магадгүй юм даа. 

	— Тэр үед нь бид эндээс явчихсан байх юм сан. 

	— Пенкроф минь сэтгэлээ бүү зовоо, тэр үед бид лав энд байхгүй болсон байх биз. Ерөөсөө бид энэ арал дээр бүх насаа барах ямар ч дур хүсэлгүй болохоор хэзээ нэгэн цагт эндээс бид зайлж явна даа. 

	— Харин одоохондоо бол энд яг бүх насаараа суух юм шиг тохижиж авах хэрэгтэй байна. Эхэлсэн ажлаа эцэст нь хүргэлгүй дутуу орхих нь ерөөс муу хэрэг! гэж Гедеон Спилет нэмж хэлэв. 

	Үүгээр яриа хөөрөө дуусав. Өглөөний хоолоо ч идэж амжжээ. Колоничид дахин замдаа орж явсаар удалгүй намагт газрын захад хүрч очив. Энэ намаг нь бараг хориод дөрвөлжин бээр талбайг эзэлж арлын зүүн өмнөд үзүүрийг хүртэл үргэлжилсэн ажээ. Эндэхийн газар нь энд тэндгүй ялзарсан навч мөчир, дүүрсэн лаг шороотой шаварлаг хөрстэй байв. Мөстсөн жижиг шалбаагууд газар бүр наранд гялтганан харагдана. Үер буусан ч, бороо орсон ч энд ус тогтож чаддаггүй ажээ. Энэ нь уул намаг хөрсөн дороос шүүрэх усаар нэвт тэжээгдэж байдгаас болжээ гэхээс өөр аргагүй бөгөөд үнэндээ ч тийм байсан билээ. Харин халууны улиралд энэ намаг агаарыг намгийн халуун хижгийн хийгээр хордуулж магадгүй учир болгоомжлон сэрэмжлэх хэрэгтэй юм. 

	Намгийн өвс зэгс дээгүүр жигүүртний бүхэл бүтэн ертөнц шуугина. Тэдний дотор зэрлэг нугас, хар галуу болон биедээ айлтгүй ойртуулдаг итгэмтгий гэнэн замбын хараалжийн бөөн сүрэг байх бөгөөд хашир мэргэжилтэй анчин ч гэсэн гохоо дарж амжмааргүй тийм олон ажээ. Тэр шувууд хэрэв үрлэн сумаар буудвал хэдэн зуугаадыг унагамаар бөөн бөөнөөрөө нисэлдэж байв. 

	Гэвч колоничид зөвхөн нум сумаар харвахаас цаашгүй билээ. Үүний үр дүн нь төдий л бахархмаар биш боловч дуугүй сум нь шувуудыг ихэд үргээн цочоохгүй илүү ашигтай байлаа. 

	Манай анчид энэ удаа арваад нугас олж сая сэтгэл ханаснаас гадна дуртай цагтаа эндээс хүнсээ сэлбэж болох юм байна гэдгийг мэдэж авчээ. Сайрус Смит ба түүний нөхөд уул газар орныг «Хар галуутын намаг» гэж нэрлээд, оройн таван цагийн үед гэрийн зүг эргэцгээв. 

	Тэд Ачлалт голын мөсөн дээгүүр гарч найман цагийн үед Чулуун ордондоо хүрч ирэв. 

	
ХОРИН ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ

	Занга. — Үнэгнүүд. — Баруун хойд зүгийн салхит. — Цасан шуурга. — Их хүйтэн. — Ёотон хийсэн нь. — Нууцат худаг. — Тагнан үзэх төлөвлөгөө. — Хорголжин сум. 

	 

	Наймдугаар сарын 15 хүртэл их хүйтэн хэвээр байв. Гэлээ ч гэсэн хүйтэн нь 15 хувиас доош ороогүй билээ. Салхигүй ийм тогтуун хүйтнийг колоничид амархан давж байсан боловч жаахан л салхи хөдлөхтэй зэрэг дан муу хувцастай хүмүүс жихүүн хүйтнээс чичрэн дагжицгаадаг байлаа. 

	Арьс үсийг нь авахаас аваагүй байсан нь дээр шахам хав загас, цөөвөр чонын оронд энэ Линкольн арал дээр нэлээд хэдэн баавгай байх нь яав гэж Пенкроф үглэдэг байв. 

	— Баавгайнууд ч ер нь муугүй дээлтэй амьтад шүү. Би л хувьдаа тэдний үстэй дулаан дээлийг нэг өвөл зээл авч өмсөхдөө юугаа ч хайрлахгүй дэг гэж Пенкрофыг хэлэхэд Наб инээн:

	— Гэвч баавгай өөрийнхөө үстэй дээлийг чамд өгөх дургүй байвал яах бил ээ? гэж өгүүлэв.

	— Бид хүчээр авна. Наб минь зүгээр булаагаад л авчихна! гэж Пенкроф төв байдалтай хариулна. 

	Гэвч эдгээр аюултай амьтад арал дээр байхгүй буюу эсвэл энэ өдрийг хүртэл колоничдод үзэгдэж харагдаагүй ажээ. 

	Юутай ч гэсэн Гедеон Спилет, Пенкроф, Герберт гурав, Алсын барааны өндөрлөг болон ойн захаар хэд хэдэн занга хийсэн байна. Пенкрофын үгээр бол эдгээр занганд махчин, мэрэгч ямар ч ан амьтан орсон бүгд л Чулуун ордны аж ахуйд хэрэг болох гэнэ. 

	Эдгээр зангыг маш энгийн хялбар хийцтэй бөгөөд ердөө л дээгүүр нь өвс мөчрөөр хучиж далдалсан ухсан нүх ажээ. Нүхний ёроолд үнэрээр нь амьтан татагдан ирэх ямар нэг өөш тавиад гүйцэх нь тэр болой. Харин аль дайралдсан газраа биш, урьд ан амьтны мөр нэлээд үзэгдэж байсан газар байгуулсныг хэлэх хэрэгтэй. 

	Колоничид өдөр бүр зангаа эргэн үзэж байв. Анхны өдөр тэд гурван үнэг нүхнээс олжээ. Шүдээ муухай ярзайлган хэдэрлэж буй гуравдах үнэгийг нүхнээс чирч гаргах зуур Пенкроф унтууцан, 

	— Чөтгөр авмар чинь энэ хавьд нээрээ ганцхан үнэг л байдаг юм биш байгаа? Энэ муусайн нь ямар нэг юманд хэрэг болдог бол ч бас яах вэ! гэж өгүүлэхэд

	Сэтгүүлч түүнд хандаж

	— Пенкроф та андуурч байна. Энэ үнэгнүүд ч ердөө хэрэггүй юм биш шүү гэж хэллээ.

	— Эд чинь тэгээд юунд хэрэг болох юм бэ?

	— Өөр бусад амьтдыг ирүүлэх өөш болгоход хэрэгтэй! гэж сэтгүүлч лавшруулан хэлэв.

	Сэтгүүлчийн хэлдэг зөв байсан бөгөөд өнөөх зовлонт үнэгнүүдийг өөш болгон нүхэнд хаяжээ.

	Түүнчлэн далайч олон тооны урхи хийж авсан нь занганаас ч илүү олз омог олох болжээ. Нэг молтогчин туулай урхидалгүй өнгөрөх өдөр гэж байсангүй билээ. Хоол тэжээл хэдий нэг янз боловч Наб молтогчин туулайн махыг янз бүрийн амтат сүмсээр найруулан янзалж чадах учир колоничид хоол ундаа ер голж уйддаггүй билээ.

	Тийн байтал наймдугаар сарын дундуур тавьсан занганд нь үнэгийг бодвол үлэмж том болоод ашигтай нэгэн амьтан орж колоничдыг ихэд баярлууллаа. Энэ ан нь Грант нуурын хойд талын ой дотор эртүүд харагдсан бодон гахай байлаа.

	Уул амьтны махыг идэж болдог үгүйг Пенкроф энэ удаа хэнээс ч лавлаж асуусангүй бөгөөд юу гэвэл Европ болон Америкийн жирийн гахайтай адил төстэй болох нь энэ асуудлыг түүнд тодорхой ойлгуулсан биз ээ.

	— Пенкроф гуай гэхдээ энэ чинь жинхэнэ гахай биш шүү гэж Герберт далайчид санаа авхуулан хэлсэнд цаадах нь нүхэн дээр тонгойж бодонгийн сүүл болсон охорхон шижим мэтээс татан гаргах зуур гуйн хэлсэн нь

	— Герберт минь, Герберт минь, хэрэв энэ гахай биш байлаа ч гэсэн ганцхан над л битгий ингэж хэлээрэй.

	— Яагаад?

	— Яагаад гэвэл намайг гомдоож орхино!

	— Пенкроф гуай та гахайнд тийм дуртай юм гэж үү?

	— Би гахайд маш их дуртай даан ялангуяа хаа, гуянд нь... Хэрэв гахай дөрөвхөн биш найман хөлтэй байсан сан бол бас нэг дахин илүү дуртай байх байсан юм! гэж далайч ажиггүй хариулав. 

	Баригдсан амьтан болбоос бусдаасаа хойд хөлийнхөө бэрэвхийн ясаар ялгагддаг таяссу дүрсийн гахай мөн бөгөөд энэ нь америк гахайн язгуурт багтах бүлгээ. Америк язгуурын болон таяссу дүрсийн гахай нь ямагт сүрэглэн амьдрах тул Линкольн арлын ойн бүсэнд эдгээр амьтантай олонтоо дайралдаж болмуй заа хэмээн бодож болох болов. Энэ амьтны гэдэс дотроос бусад бүх цул махыг идэж болох тул Пенкрофт үүнээс илүү юм юу байх билээ. Наймдугаар сарын дундуур цаг агаарын байдал баруун хойноосоо боссон салхины нөлөөгөөр гэнэт хувиран өөрчлөгдөв. Дулаан хүйтний хэмжүүр нэлээд хэдэн хувиар унаж хүйтэн чангарсан тул агаарт байсан усны уур цас болон газар дээр унаж эхэлжээ. Бүх арал цагаан хучлагаар хучигдаж төдхөн огт танигдашгүй болсон ажээ. Цас хэдэн өдрийн турш тасралтгүй лавшин орсон учир хоёр тохой хэр зузаан болсон байна. 

	Салхи улам чангарч удалгүй наян тохой өндөрт байгаа Чулуун ордон дотор, хад хясаа мөргөн байгаа далайн долгионы хүрчигнэх их чимээ сонстох болжээ. Зарим үед ширүүн салхи эрчлэн өнхрөх долгион лугаа адил ихийн их цасан хуй босгож энд тэнд эргэлдүүлэн хийсгэх ажээ. Баруун хойд зүгээс ирсэн их шуурганы зөвхөн зах сэжүүр нь Линкольн арлыг дайрсны дээр зүүн тийш харсан цонх бүхий чулуун ордон нь их шуурганы халз дайралтаас эздийгээ бат хамгаалах бүлгээ. Хэдий тийм атугай ч Сайрус Смит болон түүний нөхдийн хэн нь ч гэсэн хойд туйлын хамгийн хүчит шуурганаас төдий л ялгаагүй энэхүү айх мэт догшин шуургатай өдрүүдэд гэрээсээ толгойгоо ч цухуйлгахыг зүрхлээгүй ажгуу. 

	Наймдугаар сарын 20—25 хүртэл колоничид олон арван мод орвонтойгоо булга үсрэн унасан Якамарын ойд салхи шуурга хэрхэн исгэрэн шуугьж байгааг чих тавин чагнаж чулуун ордноосоо цухуйлгүй бүтэн таван өдөр сууцгаажээ. Гэвч энэ нь Пенкрофыг өчүүхэн ч залхааж гомдоосонгүй билээ. 

	— Салхи бидэнд ажил хийж өгч байна. Хэчнээн л олон мод булга татна вэ, бид мод унагах гэж төдий чинээ бага зовох болно гэж тэрээр ярьж суув. 

	Ер нь ч тэртэй тэргүй салхи шуурганы догшин хүчийг колоничид саатуулж чадахгүй билээ. 

	Харин нягт цул боржин хадан хананы цаадах бөх бат байрандаа, колоничид өөрсдийгөө хэчнээн их жаргалтай аз завшаантайд тооцож байсныг ойлгоход тийм ч их төвөггүй билээ. Тэд эндээ салхи шуурга огтхон хүрч чадашгүй туйлын амар жимэр суух ажээ. 

	Гэтэл модон юм уу, чулуун байшин ч гэсэн ийм догшин шуурганд Алсын барааны өндөрлөг дээр арай тогтож чадашгүй билээ. Үүнтэй яг адил өнөөх муу хонгил гэр нь орогнон суухад огтхон ч тохирохгүй байсан бөгөөд арал дээр колоничид ирж суусан анхны тэр байр луу нь далайн хүчирхэг их долгион ганц удаа дайрахад л хэрэв энэхүү чулуун ордыг азаар олоогүй сэн бол тэдний хувь заяа хэчнээн харамсалтай байх байсныг мэдэхэд амархан юмаа.

	Толгойгоо гадагш цухуйлгалгүй таг хаалттай суух болсон энэ өдрүүдэд ч колоничид гар хумхин дэмий өнгөрүүлсэнгүй билээ. Ордны юм агуулах өрөөнд нэлээд олон банз хадгалж байсан учир энэ өдрүүдэд байрны эд хогшилд хүрэлцэхүйц хэмжээний ширээ сандал нэмэгдсэн байна. Тэдний бөх бэх нь орсон материалын хэмжээгээр бодоход хамгийн дээд чанарынхаас ч хамаагүй илүү болсон ажээ. Үнэндээ энэ «илүү бөхлөгөө» нь эд хогшлын жинг үлэмж хүндрүүлж тэднийг байрнаас нь хөдөлгөхөд тийм ч амаргүй хүнд байсан боловч энэ нь хийсэн юмаа туйлгүй бахархан агсан Наб, Пенкроф хоёрын хэний ч сэтгэлийг огт зовоосонгүй харин ч эдгээр эд хогшлоо Булийн25 урлалынхаар ч гэсэн солихгүй байсан буй заа. 

	Дараа нь модны дархнууд маань сагс сүлжигчид тэгэхдээ бүр яггүй сүлжигчид болцгоолоо. Хурын улирал эхлэхээс аль өмнө Герберт, Пенкроф хоёр Грант нуурын эрэг дээр бургасны нэлэнхий ширэнгэ байсныг олж зөндөө их бургас огтолж авчирсан билээ. Одоо энэ бургасаараа сагс сүлжиж эхэлжээ. Анхных нь тун бүтэлгүй болсон боловч колоничдын чанга хатуу тэсвэр, зохион бүтээх авьяас чадвар нь бүх бэрхшээлийг ялан давж удалгүй колонийнхны аж ахуй янз бүрийн хэв хэмжээний маш олон сагстай болсон байна. 

	Наймдугаар сарын сүүлчийн долоо хоногт цаг агаарын байдал дахин өөрчлөгдөн хувьсав. Хүйт чангарсан боловч шуурга намжжээ. Колоничид эрүүл агаарт яаран гарцгаалаа. Цас эргэн тойрон хоёр тохой хэртэй зузаан хучсан боловч дээд өнгө нь шуурч дагтаршаад дээгүүр нь явахад дажгүй даах ажээ. 

	Сайрус Смит бусад нөхөдтэйгөө Алсын барааны өндөрлөг дээр авирч гарав. Орчин тойрон ямар их өөр болсныг хэлээд баршгүй билээ! Саяхан болтол үзэсгэлэнт ногоон өнгөөрөө нүд булааж агсан ой тайга одоо болоход нэгэн жигд цагаан өнгөт хучлагаар бүрхэгджээ. Франклин уулын оройгоос, эргийн зурвас хүртэл бүх ой, тал, нуур гол, газар цөм цав цагаан болсон авай...

	Ачлалт голын ус далайн түлхлэгээ нэмэгдэх бүрийд хүрчигнэсэн их чимээгээр хагарч хэмхрэн байх мөсний хонгил доогуур урсаж байв. Колоничид шуурганы учруулсан ой модны хохирлын хэр хэмжээг хараахан тогтоож чадаагүй бөгөөд ингэж гаргахын тул цас хайлтал хүлээх хэрэгтэй билээ. 

	Гедеон Спилет, Пенкроф, Герберт гурав зангаа эргэхээ энэ удаа ч мартсангүй ажээ. Колоничид тэднийгээ гүн хунгар дороос арайхийж эрж олсон байна. Түүгээр ч барахгүй өөрсдөө өөрийнхөө занганд орчихгүйг хичээж явсан бөгөөд хэрэв тэгвэл их л ичгэвтэр юм болох байсан билээ. Харин эргэн тойрны цас бүхлээрээ шинэхэн мөрөөр зайгүй цоохортсон атал занга нь хов хоосон байлаа. 

	Энэ нь ямар нэг муурын төрлийн амьтны мөр байна гэж Герберт түгдрэлгүй хэлсэн бөгөөд үүгээрээ, тус арал дээр аюултай араатан бий гэсэн инженерийн болгоомжлон хэлснийг улам бататгажээ. Тийм араатан амьтад нь алс өрнөдийн ойд бүгж байгаад зөвхөн өлсгөлөндөө хавчигдаж Алсын барааны өндөрлөг тийш амь дүйж ирсэн нь илэрхий ажгуу.

	— Энэ чинь юун муурууд байдаг бил ээ? гэж Пенкрофын асуухад

	— Бар! гэж Герберт товчхон хариулав. 

	— Би энэ амьтныг чинь ганцхан дулаан оронд дайралддаг байх гэж бодсон юм шүү хэмээн Пенкроф гайхан дуугарав. Тэгэхэд нь Герберт, 

	— Америк тивд бол энэ амьтан мексикээс Буэнос-Айресын Пампас хэмээх өргөн тал газар хүртэлх асар уудам нутагт оршино. Тийм болохоор Ла-Пхатын өргөрөгтэй барагцаалбал нэг өргөрөгт оршиж байгаа Линкольн арал дээр бар байх нь гайхмаар зүйл биш болой гэж хариу өгүүлэв. 

	— За яах вэ, сэрэмжтэй л байя! гэж Пенкроф аргагүй хүлээв. 

	Удалгүй дулаарч цас хайлж эхэллээ. Бас бороо орж цасны хайлалтыг улам ч түргэтгэсэн бөгөөд хэдхэн цаг болсны дараа газар тэр чигээрээ бараан болжээ. Хэдийгээр цаг агаарын байдал тохьгүй муухай байсан ч гэсэн колоничид бүйлс, зэрлэг төмс, дангун жимс, агч модны шүүс болон молтогчин туулай, алтан туулай, имжийн махныхаа нөөцийг нөхөн базааж авав. Үүний тул тэд саяны шуурганы ул мөр үлдсэн ой дотор хэд хэдэн удаа орсон бөгөөд тэнд маш олон мод үндсээрээ булга үсэрч газар унасан байв. 

	Наб, Пенкроф хоёр бүр чулуун нүүрсний ордост нэвтрэн хүрч хэдэн тэрэг түлш түрж авчирчээ. Тэр хоёр замдаа ваар шатаах зуухны нь яндан шуурганд их сүйдэж дор хаяад тав зургаан тохой богино болсныг харсан байна. 

	Ингэж нүүрснийхээ нөөцийг нэмж базаахын зэрэгцээгээр модоо бас нөхөж авчирсан бөгөөд хүйтэн дахиад чангарч магадгүй учир колоничид мөчрөөр хэд хэдэн сал уяж дахин хайлан урсаж эхэлсэн Ачлалт голын урсгалаар салдаж авчирчээ. 

	Колоничид хуучин муу Хонгил байрандаа очоод, азаар амжиж өөр байранд орсондоо ихэд баярлаж билээ. Юу гэвэл далай өөрийнхөө догшин уур омгийн ул мөрийг энд илэрхий үлдээсэн бөгөөд Авралт арал дээгүүр давж ирсэн аварга их долгион Хонгилын гудмыг замгийн зузаан үеэр хучиж орхисон байв. 

	Наб, Герберт, Пенкроф гурвыг ан хийх юм уу, түлээ түлшээ нөхөн базааж байх хооронд Гедеон Спилет, Сайрус Смит хоёр Хонгилоо янзалж, хуучин хэвд нь оруулах ажил хийж байлаа. Тэр хоёр гудмын нь элс, замгийг цэвэрлэж байтал анхны долгионоор авчирч овоолсон элсэн үе дор зуух, яндан хоёр нь бараг бүтэн хэвээрээ байхыг олжээ. 

	Колоничид түлээ түлш нөөж хураасан нь хэчнээн сайн хэрэг болсныг удалгүй мэдсэн ажээ. Дэлхийн бөмбөрцгийн хойд хэсгийн хоёрдугаар сард ч үе үе үлэмж хахир хүйтэн болдог билээ. Бөмбөрцгийн урд хэсгийн наймдугаар сар энэ хоёрдугаар сартай таардаг болохоор Линкольн арал дээр ч ийм хүйтэн болж бүрэн болох юм. 

	Үнэхээр дулаан хүйтний хэмжүүр санаандгүй байтал гэнэт огцомхон доошилж, салхи зүүн өмнө зүг рүү нэлээд хазгайвтар ташуу үлээх болоод дахин цас орж эхлэв. Цаг ямагт жихүүн салхи салхилах учир хүйтэн улам мэдэгдэм чангарчээ. Колоничид зөвхөн агаар орох бяцхан онгорхой үлдээж бусад бүх цонх хаалгаа дангинатал битүүлэн түгжээд чулуун ордондоо бас дахиад л хоригдон суух боллоо. Ингэхэд лааны хэрэгцээ аргагүй их нэмэгдсэн байна. Тэнгэр цэлмэж дулаан ортол үлдсэн лаагаа хүргэхийн тул колоничид хааяа зуухныхаа галаас өөр гэгээ хэрэглэдэггүй байлаа. 

	Колоничид хэд хэдэн удаа мөстсөн эвхмэл шатаар далайн эрэг рүү бууж очих гэж ээлжлэн оролдсон боловч янхир хүйтэн тухай бүрд нь тэр зоригтныг няцаан нэн даруй эргэж бээрсэн гараа галд ээхэд хүргэдэг байв. 

	Сайрус Смит уйтгартай унжирсаар буй өдөр хоногийг ямар нэг юм хийж өнгөрүүлэхийн тул агч модны шүүсийг боловсруулан цэвэрлэж ёстой ёотон хийх санал гаргав. Урьд нь тэд уул шүүсийг гадаа удаан хугацаагаар тавихад өтгөрдөг чанарыг ашиглан чихрийн оронд байгальд байсан хэвээр нь хэрэглэдэг байжээ. 

	«Боловсруулан цэвэрлэх» гэдэг үг нь манай уншигчдад чихэр үйлдвэрлэх заводын нарийн тоног төхөөрөмжийн тухай санаанд нь оруулах ёсгүй билээ. Чихрийн шингэнийг талстжуулан хатуу болгоход маш нарийн хялбар нэгэн зүйл арга ухаан зарах хэрэгтэй бөгөөд үүнд шингэн чихрийг зөөлөн гал дээр халаан ууршуулснаар бүх хэрэг бүтэх байлаа. 

	Ийн халаахад шингэн чихэр хөөсөрч тэр дорхноо өтгөрч эхлэв. Ууршилтыг нь түргэтгэх ба ёроолдоо түлэгдэж наалдуулахгүйн тул Наб урт модоор хутгаж байв. 

	Хүйтэн жихүүн эдгээр уйтгарт өдрүүд бүх колоничдын дур сонирхлыг татсан ажил болох энэ шингэн чихрээ хэд хэдэн цагаар халааж хутгасны эцэст бүрэн өтгөрүүлжээ. Үүнийгээ түрүүнд мөн энэ зуухандаа шатааж бэлтгэсэн ваар хэвд хийж царцаахаар цааш тавив. Маргааш өглөө нь ялимгүй харавтар боловч сайхан амттай тунгалаг ёотонгуудыг хэвээсээ гаргаж авсан амуй. 

	Есдүгээр сарын дунд хүртэл хүйтэн үргэлжлэв. Чулуун ордны хоригдлуудад энэ сайн дурын шоронгийн хугацаа нь өнгөрч өгөхгүй тун хэцүү зовлонтой болж ирлээ. Тэд өдөр бүр гадагш гарах боловч тэр нь үнэндээ маш багахан хугацаатай байв. Завсар чөлөөнд нь өөрсдийн байрны эд хогшил хийж, ингэж ажиллах зуураа бас элдвийг хүүрнэн ярилцдаг байлаа. 

	Сайрус Смит янз бүрийн шинжлэх ухааныг практик ажилд хэрхэн хэрэглэх тухай нөхдөдөө үргэлж ярьж өгнө. Колоничид хэдийгээр унших номгүй ч гэсэн энэхүү эрдэмт инженер нь хэзээд ч хэрэгтэй хуудсаа дэлгэн байдаг амьд ном нь болж байв. Өдөр хоног өнгөрсөөр байвч колоничид ирээдүйгээ урьдын адил итгэл дүүрэн харсаар байх ажээ. 

	Гэвч цаг үе урсан өнгөрч колоничдын хоригдох хугацаа дуусах ёстой билээ. Тэнгэр дулаарч сайхан өдөр болохоо байлаа гэхэд жихүүн хүйтэн нь жаахан намдаасай гэж хүн бүр тэсгэлгүй хүлээн авай. Хэрэв тэд дулаан зузаан хувцастай байсан бол уу! Хэчнээн зугаатай сайхан аялал хийх сэн билээ. Гэтэл одоо Сайрус Смит хэнийг ч эрүүл мэндээ үл хайхран гадагш гарахыг нь зөвшөөрдөггүй байв. 

	— Бидэнд хүний хүч маш их хэрэгтэй гэж инженерийг хэлэхэд колоничид ч үг дуугүй үгийг нь дагадаг байлаа. 

	Пенкрофын дараагаар орох хамгийн тэсэж тогтож чаддаггүй хоригдол бол Топ юм. Үнэнч тэр адгуус чулуун ордон дотор үхтлээ уйтгарлаж, нэг тасалгаанаас нөгөө тасалгаанд байж ядан гүйж явахдаа ийнхүү хугацаагүй хоригдон байгаадаа илт дургүйцсэн байдалтай байх ажээ. 

	Далайн түвшин дээр тулж очсон гүн худгийн модон таглаатай амсарт ойртож ирэхдээ Топ ууртай архирахыг Сайрус Смит олон удаа ажиглан харжээ. 

	Заримдаа тэр нохой модон тагийг сөхөж хаях гэж байгаа юм шиг хөлөөрөө малтаж маажих элдвээр аашилдаг байв. Тэгэх үедээ бүр ч догшин ууртай боргон хуцдаг байлаа. Инженер энэ бүгдийг алдалгүй ажиглаж, ухаалаг амьтан яагаад ингэж уурлаж догширдгийн учрыг олох гэж их мэрийдэг байв. Энэхүү худаг нь далайд тулж очсон нь яах аргагүй баттай билээ. Гэтэл үүнд өөр агуйнуудтай холбоотой ямар нэг салаа нүх байдаг юм биш байгаа? Заримдаа далайн ямар нэг гайхал амьтан үүгээр авирч ирдэг юм бол уу? Инженер чухам юу гэж бодохоо мэдэхгүй байсан боловч эргэлзэж түгшсэн сэтгэлээ өөрөөсөө зайлуулж чадахгүй байв. Аль нэгэн бодол санаагаа эхнээс нь эцсийг нь хүртэл шинжлэх ухааны үүднээс боловсруулан дүгнэж сурсан тэр бээр энэ нэгэн зүйлийг бараг ер бишийн гайхамшиг гэмээр таагдашгүй далд нууцлаг юм гэж огтхон бодохгүй байлаа. Гэлээ ч гэсэн саваагүй нохойн адил саранд хуцаж хэзээ ч дэмий аашилдаггүй хамгийн ухаалаг нохой болох Топын хачин жигтэй ааш занг юу гэж тайлбарлах хариу өөрт нь байсангүй. 

	Энэ нохой үнэрлэх сонсох чадвараа хөвчлөн гаргаж бүхэл бүтэн цагаар уул нүхийг тун адтай шиншин байх нь дэмий тэгсэн хэрэг биш ээ. Түүнд сандрал түгшүүр төрүүлмээр ямар нэг юм түүн дотор болсон нь үзтэл гарцаагүй юм аа. 

	Топын зан ааш нь инженерийн сэтгэлийг аргаа бараад байгаагаа хүлээхээс зовтол нь эзэмдэн авсан байна. Юутай ч гэсэн тэр бээр бусад колоничдын сэтгэлийг үймүүлээд хэрэггүй гэж бодоод Топын үл ухагдах хачин байдлаас өөрийн энэ бүдэг бадаг санааг гагцхүү Гедеон Спилетэд ярьдаг байлаа. 

	Ийн байтал хүйтний эрч буурч бороо орж эхэлсэн бөгөөд үе үе цастай бороо, нойтон шамарга, мөндөр ордог боллоо.

	Гэвч ийм байдал удаан үргэлжилсэнгүй, мөс хайлж цас арилан ой мод, гол горхи, эрэг зам дахин хүн явж болохтой болов. 

	Хаврын урь нь чулуун ордныхонд хязгааргүй их баяр авчирч, зөвхөн хоол идэх, шөнө унтахдаа л ордон дотроо ордог болжээ. 

	Есдүгээр сарын сүүлчээр колоничид их ан хийв. Пенкроф өнөөх амласан буугаа хийж өгөхийг шаардаж Сайрус Смитийг шарлаадаг болов. Элдэв тусгай нарийн багаж хэмжих хэрэгсэлгүйгээр галт зэвсэгт ялимгүй ч гэсэн тохирохуйц ямар нэг юм хийж үл болохыг инженер мэдэх учир таг дуугүй өнгөрөх юм уу, Пенкрофыг бүр шалаад салахгүй байвал Герберт Гедеон Спилет хоёр нум сумаар тун мэргэн харвадаг болсон болохоор түр азна гэж гуйж аргацаадаг байлаа. Үнэндээ тэр хоёр харваачийн сумнаас алтан туулай, имж, усны гахай, тагтаа, зэрлэг нугас зэрэг жигүүртэн, туурайтан, мөлхдөг, нисдэг, гүйдэг ямар ч амьтан зайлж гарч чадахгүй болжээ. 

	Гэвч зөрүүд зантай далайч инженерийн учирлахыг огт дуулахгүй өөрийнхөө хүсэлтийг биелүүлж өгөхөөс нааш салахгүй гэж инженерт шууд хэлсэн ажээ. Гэтэл Гедеон Спилет ч Пенкрофын талд орох бүлгээ. 

	Гэвч Сайрус Смит тэр үед хувцас хунартай болох асуудлыг буу зэвсгээс илүү бодож байжээ. Колоничдын хувцас энэ нэгэн өвлийг давж өнгөрүүлсэн ч дараагийн өвөл хүртэл даанч тэсэж чадахгүй юм. Иймээс чухам ямар аргаар ч гэсэн эсвэл үслэг анг, арьс ширний аль нэгийг олох хэрэгтэй байв. Үүнээс хамгийн ашигтай нь уулын хонин сүрэг маллан хариулж тэдний унгас ноосыг хэрэглэх цагтаа хяргаж авах явдал байсан бөгөөд ерөөс уул хонины бусад ашиг шим нь энд багагүй хэрэг болох билээ. 

	Гэрийн тэжээмэл мал хаших хашаа, жигүүртэнд зориулсан шувууны хашаа буюу өөрөөр хэлбэл нэг ёсны ферм арлын хаа нэг газар байгуулах нь энэ хавар зуны турш колоничдын хийх ёстой ажил байлаа. Үүний тул одоо хүртэл шинжилж судлаагүй байгаа Ачлалт голын баруун эрэг дээрх өтгөн ойг голын адгаас Могойт хойг хүртэл бүх баруун эргийг нэлэнхийд нь аль болох хурдан үзэж харах хэрэгтэй байв. 

	Гэвч ийм аяллыг зөвхөн цаг агаарын байдал бүрэн тогтож сайжирсны дараа явуулах буюу өөрөөр хэлбэл дор хаяад бүтэн сар хэртэй хойшлуулах хэрэгтэй байлаа. Колоничид энэ үеийг тэсгэлгүй хүлээж байсан бөгөөд тэгтэл санамсаргүй нэгэн учрал өөрсдийн эзэмшин байгаа газар оронтойгоо ойрын үед бүрэн танилцах гэсэн хүслийг нь улам хүчтэй болгосон ажээ. 

	Аравдугаар сарын 24-нд энэ хэрэг болсон юм. Энэ өдөр Пенкроф үргэлж өөш тавьж харуулдан байдаг зангаа эргэхээр явжээ. Нэг занганаасаа Набыг ихэд баярлуулах ёстой гурван амьтан олсон бөгөөд энэ нь нэг том мэгж хоёр зулзагатайгаа байв. 

	Пенкроф баярлахдаа, ангаа мөрөн дээрээ үүрч, нөхдөдөө очиж гайхуулахаар чулуун ордон руугаа бушуухан алхав. 

	— Уухай, Смит гуай одоо бид амттай сайхан хоолтой болсон! Спилет гуай та ч гэсэн амтархан идээрэй" гэж Пенкроф баяртай хашхирсаар хүрч ирэв.

	— Амттай сайн хоол идэхээсээ би ч буцахгүй шүү. Ганцхан харин юугаар вэ? гэж сэтгүүлч асуухад

	Сүүний торойгоор гэж далайч хариулав. Тэгэхэд нь Спилет амаа мурийлгаж

	— Ердөө тэр үү? Харин таныг чинь мөөгтэй ятууны махан хуургаар биднийг дайлах юм байх гэж би бодлоо шүү гэв. 

	— Яалаа гэлээ? Та тэгээд сүүний торойн зөөлөн мах идэхээсээ сэжиглэж байгаа юм уу? гэж далайч нэлээд уурлангуй хашхиран хэлэв. 

	— Сэжиглээгүй байна гэж сэтгүүлч урам нь хугарсан байдалтай хэлээд, — Харин тэгэхдээ гэж эхэлтэл өөрийн нь амжилт ололтыг тоомсоргүй үзэхэд тун дургүй байдаг далайч түүний үгийг тас дайрч

	— За больё больё эрхэм зохиолч минь. Та арай эрт цамаархаж байх шиг байна! Одоогоос долоохон сарын өмнө бид дөнгөж энэ арал дээр хаягдаад байхдаа та ингэж голж шилж байгаагүй шүү дээ гэв. 

	— Хүн өөртөө байгаа юманд хэзээ ч сэтгэл нь ханадаггүйд гол учир нь байгаа юм даа... гэж сэтгүүлч мөн л тайван хариулав. 

	— Наб өнөөдөр авьяас чадвараа улам их гаргах байх гэж би бодож байна. Хараач энэ хоёр торой төрөөд гурван сараас илүү болоогүй даг шүү. Эд нар тос шиг зөөлөн булбарай махтай юм. Наб аа, нааш нь аваад ир! Би өөрөө хоол хийнэ. 

	Ингэж хэлээд далайч Набыг дагуулж ариун үйлсээ бүтээхээр гал зуухны өрөө рүү оров. 

	Далайчийн ийн захиран толгойлоход колоничид саад болсонгүй. Наб тэр хоёр торойн шарсан мах, имжийн шөл, гахайн утсан мах, бүйлсний амтат зууш, дангүнээр нэрсэн пиво, освын цай зэрэг үнэхээр гайхамшигт сайхан зоог хийсэн байлаа. Гэхдээ энэ намрын зоогийн «эрхэм дээж нь» яах аргагүй нялх торойн шарсан мах байсан бүлгээ. 

	Оройн таван цагт чулуун ордны хоолны өрөөний ширээнд үдийн хоол өрж тавив. Имжийн махаар хийсэн шөл хүн бүхэнд эрхэм дээд гэж сайшаагдлаа. Шөлтэй хоолны дараа Наб торойн шарсан мах авчрав. Пенкроф түүнийг өөрөө хуваахаар авч нөхдийнхөө таваг дээр гайхалтай ихээр овоолон хийжээ. Сүүний торойн мах нь үнэхээр салшгүй сайхан амттай байсан бөгөөд Пенкроф өөрийн хувийг их л амтархан идэж байснаа гэнэт чанга дуу алдаж, хараал тавив. 

	— Юу болов гэж Сайрус Смит асуухад

	— Би шүдээ ... эмтэлчихлээ гэж далайч дуугарав. 

	— Юу гэнэ ээ! Таны наад торойн махан дотор чинь тэгээд чулуу байсан хэрэг үү гэж Гедеон Спилет дооглонгуй асуусанд

	— Тийм л юм шиг байна гэж Пенкроф хэлээд шүдийг нь эмтэлсэн өнөөх хатуу юмаа амнаасаа гаргаж ирэв

	Энэ нь чулуу биш хорголжин сум байлаа.
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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 


1963 оны хэвлэл “Жюль Верн : НУУЦАТ АРАЛ” номын Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	Жюль Верн

	 

	НУУЦАТ АРАЛ

	 

	Орчуулсан С. Жамъян, Ц. Батцэвэл

	Редактор Цэрэнрагчаа

	 

	УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ХЭРГИЙГ ЭРХЛЭХ ХОРОО 

	 

	УЛААНБААТАР XОТ

	 

	Зургийг Г. Актив. 

	Техн. редактор Я. Бадарч

	Хянагч Д. Цэгмэд, П. Норов

	Хэвлэлтэд 1963 оны 5 сарын 10 

	Цаасны хэмжээ 60х92 1/16 

	хэвлэсэн тоо 20000 

	Хэвлэлийн хуудас 31,25

	А—0922 

	 

	Зах № 251

	 

	Улсын Хэвлэлийн Комбинат

	Улаанбаатар, Сүхбаатарын талбай

	
Заметки

		[←1]
	 Кабельт — 200 метр. 




	[←2]
	 Хойд урд америк хоорондын иргэний дайны үед өмнөд холбоотнууд тасрах талыг баримталж байсан өмнөдийнхөн өөрийгөө тэгж нэрлэж байжээ.




	[←3]
	 A Càeterá — Латинаар «Гэх мэтчилэн» гэсэн үг.




	[←4]
	 Бөмбөрцгийн өмнөд хагаст 3-р сар байхад умард хагаст 9-р сар байх болно. 
 




	[←5]
	 Тэр үед осолтой чүдэнз хэмээн нэрлэдэг байсан фосфор толгойтой чүдэнз нь юунд ч зурсан асдаг байлаа.




	[←6]
	 Саргас — идшинд хэрэглэдэг далайн замаг.




	[←7]
	 Муфлон — Аргаль угалзны нэг язгуур




	[←8]
	 Жиго — хонины гуяар хийсэн нэгэн төрлийн хоол.




	[←9]
	 Галт уул оргилох үед газрын гүнээс гарч гадагш халих халуун хайлмаг бодис.




	[←10]
	 Бета — Одон орныг судлагчид оддын бүлэглэлийг грекийн цагаан толгойн (альфа, бета, гамма, дельта) гэх зэрэг үсгээр тэмдэглэдэг журамтай




	[←11]
	 Гадаад дүрс хэлбэр араг ясныхаа байдлаар шувуутай төстэй үхэж мөхсөн мөлхөгч амьтан.




	[←12]
	 Георг Вашингтон — АНУ-ын анхны ерөнхийлөгч




	[←13]
	 Венамин Франклин — алдарт физикч америкийн улс төрийн зүтгэлтэн




	[←14]
	 Улисс Грант — Умард өмнөд улсуудын хооронд болсон дайны үед умардынхны цэргийг командалж байсан хүн. (орчуулагч).




	[←15]
	 Авраам Линкольн бол хойд америкийн улс төрийн зүтгэлтэн хойд муж улсуудаас өмнөдийнхөнтэй хийсэн дайны үед бүгд Найрамдах Улсын ерөнхийлөгч байжээ (Орчуулагч)




	[←16]
	 Энэ нь дэлхийн бөмбөрцгийн хойд хэсэгт бол өмнөд зүг билээ. (Орчуулагчийн тэмдэглэл)




	[←17]
	 Төмөр хайлах энэхүү зүйл болон тус зохиол дотор цаашид гарах (хүхрийн хүчил гаргасан, төмөр утас цувьсан гэх мэт) химийн ба металл боловсруулалтын бусад зүйлүүдэд зохиолч нэлээд алдаатай, буруу юм хийжээ.




	[←18]
	 Усны үхэр бол сиренийн багт багтдаг өвсөн тэжээлт амьтан болой хоёр дүрсийн ламантийн Бравили, Анжиль арлын эрэг гол мөрөнд оршдог энэхүү нууцат арлын оршин буй Номхон далайн хэсэгт байдаггүй бөгөөд усан дотор амьдардаг бас нохой руу дайрагч амьтан бус болой.
Энд Жюль Верн алдсан ажгуу. 




	[←19]
	 Хүхэрлэг хүдрийн найрлага болон түүнээс хүхрийн хүчил гаргаж авч байгаа арга зэрэг зохиолчийн нэлээд их зохиомол санаа оржээ.




	[←20]
	 Альгамбра гэдэг нь Испани улсын Гернад хот дахь үлэмж үзэсгэлэн сайхнаараа алдаршсан Мусульман шашин дээдсийн ордны нэр.




	[←21]
	 Галлон — гэдэг нь барагцаалбал 4 1/2 литртэй тэнцүү хэмжээ




	[←22]
	 Христофор Колумбо (1481— 1806) - Америк тивийг анх түрүүн олж нээсэн алдарт далайчин. (Орчуулагч)




	[←23]
	 Чимборасо - Эквадорын Анд (Өмнөд Америк) нурууны ноён оргил. Гималай Ази дахь хамгийн өндөр уулс




	[←24]
	 Монблан - Европ дахь хамгийн өндөр оргил (Зохиогч)




	[←25]
	 Буль — XVII зууны сүүлч XVIII зууны эхээр байсан гэрийн хогшлын алдарт зурагчин
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